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A SUA ECC. REVERENDISSIMA 


Monsignor D. Gaetano Maria Capkce 
Arcivescovo di Trani 
&c. &c. 5tc. 



On è, Eccellendoli mo e Re- 
verendiflìino Monfignore * nè 
lo fplendore della fua an- 
tichiflìma e nobiliifima Fa- 
j miglia , nè cotefta Arcive” 
fcovil dignità, di cui Ella 
meritamente va adorna , che mi abbian 
ora modo a farle dono del V. Tomo di 
a 2 que- 



IV 

quello mio Plauto : poiché , fe bene 
cctali pregi fiati da avere per ogni uno 
in altiflìma fìima , pur io avrei potuto 
trafandargli con quella fiefla filofofia , 
con la quale V. E. Keverendifiìma fu 
ftmpre avvezza a riguardargli ; ficcome è 
roto a chiunque ha avuto la forte di 
conofcerla e di ufar feco anche per po- 
co . Ma sì mi è piaciuto per quella via, 
che prefentemente mi fi concede , dimo- 
lìrarle un contraffegno del mio più fin- 
ceto offequio , e della gratitudine dovu- 
tale pe’ molli favori da lei ricevuti . e 
lo fo tanto più volentieri 1 quanto che 
fo con qual piacere V. E. Revcrendiflìma 
nelle ore, che le retlan libere dalla fua 
cura pafiorale e da’ più feveri ftudj , eh* 
Ella ha con tanto ardore maifempte col- 
tivati, fuole rivolgerli a quelli più ame- 
ni delle lettere , che un tempo le furo- 
no affai cari y e che fiati fono di ogni 
fua fortuna fidi compagni ; ond’ Ella po- 
trebbe con tutta verità ufurpare per fe 
ciò che molto graziofamente il dotto Car- 
dinale e Vefcovo di Brefcia Angelo Q.ui- 

ri- 
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tini dir folca di fc fìeffo , e di fiffatti 
ftudj favellando , qux nobifeum pernoRant , 
peregrinantur , rujìicantur * & nobijcufn 
etiam epifeopantur . Ella dunque con co- 
tefto fquilìtiflìmo gufto che ha nel lati- 
no e nel tofeano idioma , potrà , recan- 
doli fotto l’occhio il mio Plauto, giu- 
dicar meglio di ogni altro dell’ enorme 
fatica , eh* io ho per più e più anni du- 
rata , non fòlo in tradurre con la mag- 
giore pollibile efattezza ,• ma , ciò che 
mi è riufeito malagevoli affai , confervar 
la fteffa vivacità di concetti e 1’ energia 
medefìma , fenza punto difeoftarmi dall* 
originale ; eh’ effer fuole la eccezione , che 
fi dà comunemente a tutte le verfioni 
anche le più famofe. Il rinnomato Mar- 
chefe Maffei dicea , che la traduzione di 
un libro fìa come il ritratto , di cui il 
pregio più vero è di fomigliar l’ origi- 
nale anche ne’ fuoi difetti , c non già 
di rapprefentar una bella figura : eh’ è 
veriffìma fentenza. E,comechè neceffi- 
ria fi reputi in ogni traslatamento una 
ftretta inerema al tetto ; nelle Comme- 
die 


VX 

die poi, e in quelle di Plauto ,è maflìma- 
«lente riehiefta : poiché , altrimenti fa- 
cendo , farebbe lo fteflò che sfigurarle 
per modo , da non efler più riconofciu* 
te ; come Ella capifce meglio di ogniu- 
no. E di me e del Plauto da me tra- 
dotto fia detto a bafianza. Rivolgcrom- 
mi ora a V. E. Reverendifiitna per pre- 
garla ifiantemente che voglia una vol- 
ta fuperar l’ oftinata fua modcftia , la 
qual con danno delle buone lettere sì 
lungamente preme molte elaborate ope- 
re , dietro alle quali Ella ha non picco- 
lo tempo confumato. Ci ha fatta V. E< 
Revercndiflìma più volte fperare una rac- 
colta di fuoi verfi greci e latini , la ri- 
fìampa di alcuni fuoi fcritti di fagra e 
di profana erudizione accrcfeiuti > e mi- 
gliorati , e fopra tuttp un trattato non 
più edito de Cxli batti , di cui ho io ve- 
duto in mano di un comune amico la 
tavola de’ capi ; dalla quale ho potuto 
raccogliere con quanta efienfione e pro- 
fondità di dottrina fia fiato da lei un 
così dilicato argomento maneggiato . la 

qual 
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qual opera è da defiderar grandemente , 
che venga fuora con le (lampe. In que- 
llo mentre fupplico V. E. Reverendiilì- 
ma a volermi mantener nella fua buo- 
na grazia : con . che mi ripeto collante- 
mente 

Di V. E. Reverendifs. 

Nap. a' 19. di Luglio del 1783. 


Diveùfs. e Obblìgatìfs. Serv, 
.Niccolò Eugenio Angelio. 
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M. ACCII PLAUTI 
BACCHIDES. 
Dramatis Personae. 

PlSTOCLERUS , adolefc. PARASITUS. 

Lvdus, paedagogus. MllITls, puer . 
Bacchides, meretrice s. Philoxenus , fé» ex . 

Chr vsalus , fervos . Cleomachus , miles . 
Nicobulus , fenex . 

Mnesilochus , adolef. 

Argumentum. 

, # • f 

B jfcchìd'ts amore furit Mnefiltcbus . 

xAurum ut redìmete , (i) Prete f umia fertttr 
Epbefum. 

Cretam Baccbit rytvigat , atque alterane 
Converti t Bacchidem : inde ^Atbenas redit: 
Ulne dat Mneftlocbus ad Pifloclerum litteras , $ 
Ulani conquirat . redit .• turbai movet , 

Dum putat amari Juam . ut muttnt geminai , 
Ei dat aurum : pari ter amant . 

Senet dum gnatis Jludent , feortantur , potitant . 


Sur- 

(i) Leggo, prof umia . v. A. Celi. 
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LE BACCHIDI 

DI M. ACCIO PLAUTO. 

* r •** 

Personaggi. 

Pistoclero , giovane. 

Li do , maeftro . 

Bacchi di , cortigiane. 

Crisalo, fervo. 

Nicobolo , vecchio. 

N esi loco , giovane. 

Argomento. 

N Efiloco va pazzo per la fua ’ .. 

Bacchide . Per rilcuorer certa fomma , 
Sopra di un brigantin li porta in Efefo . 
Bacchide valli in Creta , e quivi trova 
L’altra forella chiamata anche Bacchide : $ 
Di là ritorna in Atene • Nefiloco , 

Stando in Efelo , Icrive a Pifloclcro, 

Che gli cerchi colei , tornato poi , 

Strepita, frapponendo , che l’amico 

Sia lup rivale. Dà il danaro a Bacchide io 

Per ricomprarli lei , e la forella , 

Con le quali divertonfi i due amici . 

I vecchi padri lor per compiacerli , 

Si danno anch’ elfi a bere , e a bordellare . 

A 2 AT- 

• \ 


Parassito . 

Ragazzo del foldato. 
Filosseno, vecchio. 
Cleomaco , faldato . 
Compagnia dc’Comici. 
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Bacchides 
Supposi ta. 


A Rgtimentum praecedem , Prologut , & See- 
nne principi i initium, ejl ex editione Co- 
lonie a fi Gisberti Longolii , JJltrajettini . Fabu- 
latur Lalcaris , Grammaticut ille Graecut , in 
epijìola ad Bembum , Je Meffanae in Sicilia ifla 
inveniffe . Sunt etiam , qui a Francifco Petrar- 
cha confitta opinentur , Etiam in Bafilienfl edi- 
ti otte leguntur , 


Silenus Prologus , 

M Irum bodie* fi , ni fpettatores in fubfelliis 
Ridiculos firepunt , tujfiunt , rbonebas 
cient , .■ 

„ Confulcant frontem , &“ ore concrepario 
„ Frequenter fremimi atque male mujfitant. 

,, Vix in juventa locum obtineant 5 

„ %Aut glabri hiflrionei , aut pervolft ludii . 

„ Quid veternofus prodit internuntiui 
„ Senex , qui dorfo fertur afinario ? 

„ ^Attenditi , quaefo , atque animum advortìte , 
,, Dum nomen bujui tloquor Jlatariae . io 
„ sA-quom efl voi deo face re filentium. 

„ Officio oris non decet illos utier , 

,, Qui non ut clament t fed ut fpettent , veni un t . 
„ lAureis date otiofas ; at non in manum . 

„ Has volo volani vox vacuai feriat . 1 5 

Quid 
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« Quid veremini , ittus an fint minus noxii f 
»» Qui repetunt laxa , biulca obfiruunt ? 

« E/lts benigni , merito vos amati t caelites . 
»> Fattu fi filentium , tacent putrì , 

3» Novam ad rem jam novom [pettate nuntium. 20 
»> Qui firn , c«r <«/ vox veniam , paucis eloquar : 
„ Simul bujus nomen proferam Comoediae . 

»> fabor jam vobis , quod expetit is , 

»> Proinde vos mibi facite audientiam . 

»» Naturae deus fum , Bromii alt or maxumi , 25 
» Feminco qui peperit rem exercitu . 

„ Quid quid bujufce gentes ferunt inclytae , 

,, Nonnibil noflro gefla funt con/ìlio. 

„ Numquam quod mibi placet , il li di f pi ice t . 
•4> \Aequom fi , y? pater ob/equitur patri, 30 
» vdftbidam Jonii me vocitant greges , 

» Q u °d vetturio fenex vebar afinario . 

»> Qui firn , tenetis . fi tenetis , finite, 

>» ^ nomen bujus eloquar fiatariae , 

» Stmul fciatis ad vos cur venerim . jj 
’> Pbilemon Graecam olim dedit fabulam , 

” Hanc qui Graecijfant y Evantides nuncupant . 

” ^ otus * Latini [fat , vocat Baccfides . 
i> Qpare non ejl mi rum , fi bue advenerim . 

„ Baccbus baccbanteis Baccbas mittit Bacchides: 
vos porto, quid ? dixi mendacium ? 41 
” mentisi deum . at vera fabulor: 

” • vcrum falfus afinus 

>, f'/rf defeffus , /rer t fi rt te memorem , 

» Per/: unum videtis. oro, quid feram,fpec te; 45 
A3 „ Duas 


I 


?» 


?» 


?» 


?» 


?? 


6 ' Bacgrioes 

Duas fororei debacchanteii Samias , " l£ 

„ Meretrice r lepida ! , uno prognata s tempore, 
,, Iifeiem parentibus , foetu gemelliti co , ,, 

Non mìnus fi mi lei s, quam lacli lac , fi conferai, 
Aut aquam aquae : dimidiatas imputa , 50 
Hai fi videro t , ita confundat oculot % 

Utra ut fit , non queas internofcere . 

Quod refiat , expetitis . jam date filentium' 
Hujus argumentum eloquar Comoediae . 
Samos quae terra fit , nota efi omnibus . 55 
Nani maria , terrai , monteii , atqiie infilai 
Voflrae legione! reddidere pervia! . 

Hàc Pyrgoteli Sofirata Pyrocle viro 
Uno edidit gnatas ni fu geminai. 

Placuitquc initiatis Trieteride , 6& 

Qtias ederent , Bacchi vocitarc nomine. 
Parente! , ut fit crebro , fata occupant . 
Alteram mila fecum in Cretam vexerat , 
Altera gemina! adnatat Cecropia ! . 

Hanc , ut Nicoboli infpicit Mnefilocbus , 6$ 
Amare eccipit , itat ad eam frequentius . 
Interra juvenem pater mittit Ephefum , 

Ut inde referat aurum quod pofuerat 
Ipfe j ampridem apud Archidemidem , 

V eterem amicum , fenem Phoenicariunt . 70 
Is quom biennio defide ret Ephefi , 

Bacchidem abiiffe , durum accepit nuntiums 
Nam nautae noti navigaffe nuntiant . 

Ut fugitivam cura & corde quaereret , 

Ad Pbiloxenis Pifioclerum fili uni 75 
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B a C C H I t> F S 

„ Sodalem unicum fvUat epiflolium . 

„ Dum Pifìoclerus amico impartit operam , 

,, uftbenas dudum • qua» redi tram gemi tute r 
„ Conquifitorem in amorem condurre . 

„ \Alter» Pifìoclerum ad fefe allicit • 80. 

„ ^Altera venienti defìdet Mnefilocko . 

„ Geminar BaccJjoe duos Baco ban tei r pullulo t 
,, Quid mirum fi ad fefe traxerine blanditine ? 

• „ Facetae , pule br ac incurvo e libidnariox , 

„ Veterrumot fenet illorum traberent patres . 85 
3) Sed eccum Pifloolerum , qui ad Bacc bidet 
„ Nuper inventar redit , & fecum ' infoltns 
„ Novot amorir difpuit igniculot. 

„ Nunc prodeo , audite . 

*a c t u s- p r 1 m v s. 

Piftocleru9, Lydus. 

D I immortala , ut fendo , quod fentio ! 

quid ? nefeio'. . .. 

„ Stans fugio , nullut eflignis , & tutti s artica . 

»» Quid id , »//» navi ni ? navoni profeSlo malum 
>> yideo & fendo , podfne efl terra , «t rciwf 
hominem 

»* *Alquo proflemat ? badie nil praeter terroni 
& Baccbam tetigi : j 

„ £ Baccha efl ban , non nutrie Baco ha , 
verum jugulat . ( mi net , 

»» E terra quoque obrepere olim dixerunt ho - 

A 4 .3 £«“' 


8 Bacchides 

„ Qui dum nórant f quom effe cuperent , erant 
nibil * 

,, Quid mali baci an terra , an Baccha feci - 
mus naufragium ? 

„ Lyd. Jlmat bic quem video , n'tmirum fi id 
e fi , quod emijjicius IO 

,, Fora , tempia , tbeatra , porticus , omneis 
fornice* y 

„ Luftra , lufiraleis cellula s quaefierit fe- 
dulo . 

„ Pift. Naufraga s fum , fateor . Baccbus , baud 
Neptunus , celoccm 

„ impellit , <rg/V , quaffat , inimo fran- 
gi t , difirabit . . 

„ Lyd. Bacchi s bine procellam concitai. aBu fi. 
perdidintus remigium . 1 5 

„ Pift. Referam me ad fcopulum , ut ifiic cum 

v aetate rem perduam. 

,, Infiabilis eft fors rerum . prò lubidine fata 
agunt homines . 

„ Ego dum amico Mnefilocbo operam imperilo , 

„ llli amicam repperi , u£< pereat cum re af- 
fi duo- 

,, Et mibi , meaeque aetati , reique meae peperò 
infortunium . • 20 

,, Si volt Cupido , adolefcens fum . aetati licei 
plufculum 

„ JaBurae facere .* melius , ut id nunc fiat , 
jiwm Jenio. 

„ Sapientum profeBo' fi illud diBum , 

X/- 
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Lydus increpat .* 

y, Si sAftartan * on Bromium , deofque vo- 
luptarios 

„ Contemfit juvcnìs , is aut infanibit , aut 
amabit fenex. 2$ 

), Referam me ad fcopulum ex naufragio, pa- 
ter leget fragimina. 

„ Sequere me t Lyde . vìdeo forores geminai j 
Baccbanal mcunt . 





UCTW 


rfe BaCCH IDE -s 

« • • » • 

. JTCTVS PRIMUS . SCEN^f I. 

! \ 

Bacchides , Piftoderus . 

Q Uid fi hoc peli* efl , ut taccas , «g* loquar ? 
Bacchi lepide : licei . 

’ Bacchi Udì me fugiet memoria , ibi tu fa • 
cito , w* fubveniar, foror. 

Bacch. Poi magis metuo , màW in monendo ne 
defuetit oratio. 

Bacch. Poi ego quoque metuo , lufciniolae ne de . 
fuerit cantio . 

Sequere hac . Pift. quid agunt duae germanae 
meretrices cognomines ? $ 

Quid in concilio confuluiflisì Bacch. bene . Pift. 
poi baud mcretricium efl . 

Bacch. Mi feri us nibil efl quam mulitr . Pift. quid 
e (fé dìcis dignius ? 

Bacch. Haec ita me orat , fibi qui caveat , ali - 
quem ut hominem reperi am , 

Jfb iftoc Milite ut , ubi emeritum fibi fit , 
fe ut revebat domum . 

Jd , amabo te , buie caveas . Pift. quid iflic 
caveamì Bacch. ut revehatur domum , io 
Ubi ei dederit operar .* ne bone ille babeat pr » 
anelila fibi . 

Jdam haec fi babeat aurum , quod illi renu • 
meret , 


/- 
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Le Bacchici. i* 

• ATTO PRIMO . SCENA I.' 

Bacchiai , Pifloclero . 

X » 

N On farebbe egli meglio"’, che taceffi 

Tu, e parlafs’io? Bac.z. Bcniflimo i di 7 pure* 
Bacc. Quando non mi ajufafle la memoria, •' - 
Allor proccura tu , forella mia , 

Di fuggerirmi . Bac. 2. In verità piu follo J 
Temo, che manchin le parole a me 
Nel fuggerire . Bac. Anch’io temo , che manchi 
Il canto all’ufignuolo. Vien quà meco. 

Pijl. Che fan le due forelle cortigiane, 

E compagne di nome ? cofa avete IO r 

In cotefto congreffo confultato ? 

Bac. Cofe buone . Pijl. Non è da cortigiana . 

Bac. Non fi dà al mondo fventura maggiore, ' 
Che l’ effer donna . Pijl. E chi puoi dir , che fiane 
Anche più degno?B<*c.Coftei Ila pregandomi, i 
Ch’io le trovi qualcun, che 1 ’ aflicuri 
Predo quello faldato, che compito 
Ch’eli’ abbia il tempo del fervigio fuo. 

La riconduca a cafa . Di quefto io 
Ti prego a aflicurarla . Pijl. E di che l’ho io 
A aflicurare? Bac- Che compito che abbia - 
Il fuo fervigio , la lìa ricondotta 
A cafa fua : perchè e’ non avelie 
A tenerfela Tempre come ferva. 

Che s’clla avelie da rcfìituirgli 2$ 

"» Tt 
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It^ Bacchides- - 
faciat lubeni. 

fift. Ubi nane is homo efl} Bacch. ;,f/w hi e ere - 
do aderit . fed hoc idem apud nos reflius 

Poterti agere .* atque is dum veniat , fedent 
ibi opperibere . 

Eàdem biberis ; eddem dedero tibi , ubi bibe • 
rii , Javium . 1 5 

Pift. Vifcus menu Vejìra e fi blanditia . Bacch. 
quid jam ? Pift. quia enim intellego , 

Duae unum expetitis palumbem . perii , arun- 
do alai verberat . 

Non ego ifluc facintu mibi , mulier , conduci . 
A/'/c ejjr arbitrar . 

Bacch. Qui , tf/Wo ? Pift. quia , Baccbis , 
cAtfj WfffKO Baubanal tuum . 

Bacch. Quid ejl , metuis ? »? tibi leBus 

malitiam apud me fuadeati 20 

Pift. Magis illcBum tuum quam leBum metuo . 
mala tu es beflia . 

Nam buie aetati non conducit , mulier , lat/C- 
brofus locus* 

Bacch. Egomet , <r/W mt ft quid fluite facete 
cupi ai , probibeam . 

.SW ego apud me te effe oh e am rem , Mi lei 
cum veniat , volo .- 

Quia , cum tu aderir , buie mibique band fa- 
ciet quifquam in j uri am . 25 

T» probi be bis t 


(> 
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Il filo danaro, il faria volentieri. 

Pi/l. Dov’è cofiui ? Bac. Credo , che or farà qui.’ 
Ma quello affare lì potrebbe meglio 
Da te trattare in cafa nodra , che 
Ti federedi , c potredi afpettarlo 30 

Sin eh' e* veniffe. Con queda occafionc 
Potrfdi prender un bicchier di vino, 

E bevuto che avelli , ti darei 
Un bacio. Pi/l. I vodri allettamenti fdno 


Pania pretta . Bac. Perchè ? Pi/l. Perchè capifco 
Ben io , che tutte e due fare la caccia 3 * 
A un colombo. Oimè, che già mi fentó 
Percuotere le ali . dal panione.' 

Amica mia, io non idimo , che *• 

Sia cofa queda , che mi torni ’l conto . 4» 
Bac. Perché , iè ’l ciel ti guardi ? Pi/l. Perchè io , 
Bacchide mia, ho paura delle Bacche, 

E del tuo Baccanale. Bac. Di che temi? 
Forfè che il letto mio non fi fviafie? 

Pi/l. Più del tuo letto, mi fanno paura 45 
Gli allettamenti tuoi. Tu fé’ una brutta 
Bedia. E i nafcondigli, bella donna, l 
Non fan per l’età mia. Bac. Se ben voleffi. 
Far tu qualche pazzia in cafa mia, *■ 
Io fare’ quella, che l’impedirei. 

' Ma non per altro io vo’che tu trattengati 
In cafa . mia , che per attender quando ' 
Venga il foldato : che dandovi tu, 

Sarem Ocure di ogni oltraggio, e io • ' 

E codei, perchè tu l’impedirai, 55 

• ‘ E 


J4r , B A C .C H, I D * S r 

& eadem opera tuo /odali operane d.ibis < 
Et die adveniens tuam med efje amicane fu» 
fpicabitur , 

Quid , amabo , obticuifli ? Pift. quia i/laec 
( lepida funi memoratui : 

E a dent in ufu , atque ubi periculum facias ì acu - 
leata funt , ; . . . 

Jfnimum fodicant , bona defiimulant , faBa 
f amarri fauciant . ; ! go 

%Apage a me, apage . Bacch. ah,, nimium fe- 
rus es . Pift. mi hi funi . Bac. malaciffandus ts. 
Et quid ab bac metuis ? Pili, quid ego me- 
tuam , rogitas ? homo adolefcentulus 
Penetrare bujufmodi in palaeflram , ubi damnit 
< • dejudafcitur , 

XJbi prò difco damnum capiam , prò curfur» 
dedecus ? 

Bacch. Lepide memorai . Pift. ubi ego capiam prò 
macbaera turturem 35 

Vbique imponat in manutn alias mibi prò cae- 
ftu tantbarum ,* •• 

Pro galea fcapbium , prò infigni fit corolla 
• • pieci il is t • 

Pro bafta talus: prò lorica malacum capiam 
c palli um .* , > . t 

Ubi mibi prò equo leftus detur , fcortum prò 
fcuto accubet . „ . , 

*Apage a me, apage. Bacch. ah, nimium fe- 
rus es . Pift. mibi fum . Bac. malaciffandus es. 

“ Equi- 
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E prederai nel tempo medefimo 
Un buon ufizìo al tuo amico ■ e colui 
.* Nell’ entrar eh’ e’ farà, fofpetterà, 

Ch’ io fia tua r cofa . Deh , perchè , ben mio, 

. Ti ftai zitto, così? Pìjl. Perchè cotefte 69- 
Son belle cofe a dirli , ma poi ’n fatto, 
r Venendone alla pruova, fon bruttiffimc, 
Afpre, pungenti, che penetran, T anii^p 
\ Pungono le fortanze, impiagan tutte , 

Le Buone azioni, pallate , e la fama ,' 6 5 

Guarda lagamba . Bac. A hi fé* troppo falvatico, 
Pìjl. Lo fon per me. Bac. E’ bifogna ammantarti. 
Che timor hai di cortei? Pijì. Che timore. 
Di’ tu? Un giovane entrare in quella lizza. 
In cui fi fparge del fudore in perdere 70 
La roba: ove abbia a ricevere, io vece 
Del defeo, danno: in iicambio del pallio. 
Guadagnare vergogna? Bac. Uh , belle cofe! 
Pìjl' Ove , in vece di fpada,io prenda in mano 
Una tortora ? e dove un altro pongami 75 
In mano, in vece del certo, un bocule? 
Abbia una coppa , in vece di celata ; 

Una ghirlanda, in veqe di cimiere, 

Per afta un dado, per corazza io mettami 
Un dilicato accappatoio? dove 8a* 

Mi fia allignato, in fcambio dei cavallo, 

' e allato , in vece dello feudo. 

Mi giaccia la bagafeia ? guarda , guarda , 
Guarda la gamba. Zfac.Ahlìe’ troppo falvatico. 
Pìji. Lo fon per me . Bac. E’ bifogna ammanfarti . 

: r L’ope. 
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Equitjem tibi do hanc operarti . Pift. at nimittm 
pretiofa es operarla . 41 

Bacch. Simulato me amare . Pift. utrum ego ijloc 
jocon' affimulem , an J erto} 

Bacch. He)à ! hoc agere meliu fi : Miles quom 
bue adveniat , te volo 

Me am pi exari . Pift. quid eo mihi opus ejl ? 

’ Bacch. ut ille te vtdeat , volo. 

Scio , quid ago . Pift. et poi ego feto , qijid 
metuo. fed quid ais ? Bacch. quid efiì 45 
Pift. Qu idi fi apud te veniat defubito prandium x 
aut potatio 

> Forte , aut coena , ut folet in ijlis fieri con- 
• ciliabulity 

Ubi ego tum accubem ? Bacch. apud me , mi 
anime .• ut lepidus cum lepida accubet . 

Focus bic apud nos , quamvis fubito venias y 
' ftmper li ber e fi . 

Ubi tu lepide voles effe tibi , mea refa , mi hi 
*■ dicito ’ " ’ SO 

Dato , qui bene fit : ego , ubi bene fit tibi , 
locum lepidum dabo . 

Pift. Rapidus fiuvius tfi bic , non hac temere 
tronfisi potefl . 1 

JBacch. ^ ftque eco fior apud bunc fluvium aliquid 
perdundum efi tibi . 

Manum da , & Jequere . Pift. aha , minile ! 


Bac. 
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L’opera mia tutta è in fervigio tuo. 8 6 

Pi/l. Ah, che l’opera tua coda pur caro. 

Bac. Fingi come mi amafli. Pift . E dimmi un poco: 
Ho a finger per ifcherzo , o daddovero? 

Ba :. Deh via! la miglior cofa è far costipo 
Allor quando il foldato arriva quà , 

Io vo’ che tu mi abbracci . Pi/l. E che mi ferve ? 

Bac. L’intenzion mia è , che colui ti vegga. 
So ben quel ch’io mi (o. Pi/l. E ancor io 
So ben quel ch’io mi temo. E dimmi un poco. 

Bac- Che vuoi ? Pi/l.Se mai fi delle l’ accidente , p 5 
Che in cafa tua s’ averte a far un pranzo, 

O pur, per avventura, un pappalecco, 

O una cena, ficcome avviene (pedo 
In combriccole tali , qual farebbe 103 
Allora il luogo mio? Bacc. A canto a me, 
Anima mia, perchè delfinio uniti 
Un vezzofin con una vezzofina. 

Quello luogo , per quanto tu giugnedi 
All’ improvvifo in cala nodra, fempre 105 
Sarà per te difoccupato, e franco. 

Quando volelfi darri un po’ di fpaffo, 
Chiamami rofa mia . Porta tu teco 
Qualche cofa di buono , che farà 
Mia cura di adeguare a te un buon fito, irò 
Che ti d ia gudo . Pi/l. Codi è un fiume rapido, 
Non vi fi può padar così a babboccio. 

Bac. E pur,fe’lciel mi guardi , in quedo fiume 
Hai a perder qualcofa a ogni modo. 

Dammi la mano, e feguimi . Pi/l. Oibò . 1 1 5 
Tom. V. B Bac. 
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Bacch, quid ita ? Pili, quia ijloc illecebrofius 
Fieri ni bit pote/ì , Nox , Mulier , Fintini , 
bomini adolefcentulo . 55 

B..cch. ^tge igitur . equidem poi nihili facio nifi 
cauffa tua . 

Ille quid: ni banc abducct . tu nullus affueris , 
fi non luòet . 

Pili. Sonine autem ni bili , qui nequeam ingenio 
moderar ì meo ! 

Bacch. Quid ejl qnod inetuai ? Pi fi. nibil ejl . 
mine ego , mulier , libi me cmancupo : 

Tuus funi , ti hi dedo operam. Bacch. lepidus . 

mine ego te facete hoc volo . 60 

Ego f or ori meae cocnam badie dare volo va- 
ti cani : 

Ego ti hi argentum jtibco )am intus efferri forar: 
Tu facito obfonatum nobis ftt opulentum ob - 
foniun 1 . 

PiH. Ego obfonabo. nani id flagitium fit meum i 
mea te grafia , 

Et operam dare mibi t & ad eam operam fa- 
cere fumtum de tuo . 6 5 

Bacch../// ego nolo dare te quidquam. Pii \.ftne, 
Bacch. fino equidem , fi lubet . 

Propira , amabo . Pili. (1) prius bic adero t 
quam te amare definam . 

Bac. 

fi) Quando non fi* mendo in qtiefta lezione , fc i*n’ 
efnnfli'jne iperbolica, deile quali abbonda Flauto in oc- 
caiìoni fintili .• quafi voìefle dire , mi vedrai tornato 
prima eh’ 10 ti abbia laiciato perchi andandotene , 
aviebbe lalciato, interrotto, di vagheggiali*. 
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Bue. Perchè? Pi/l Perchè e’ non fi può dar cola. 
La quale adefehi maggiormente un giovane, 
Quanto la notte, la donna, ed il vino. 
Bac. Or via , lì faccia comunque vuoi tu . 

10 non mi curo di altro, che di te. 120 

Colui fi porterà leco cortei . , 

Tu non vi ftare, quando non ti piacci*. 
Pi/l. Ma non fon io un uom da nulla , il quale 
Non fo frenare il naturale mio? 

Bac. E che timore hai tu? PiJl.Non accad’altro.izj 
Tutto mi do nella tua potertà . 

Son tiio: dipendo da’ comandi tuoi. 

Bac. Caro ! Or io vo’ , che tu faccia una cofa . 
Quella lera io vo’ dare a mia Torcila 
La cena del buon viaggio, come fi ufa . 130 
Or io vo’n cala x e ti fo portar fuori 

11 danaro , col quale hai a proccurare 
Di provvederci di un lauto mangiare. 

Pi/l. Spenderò io • poiché per me farebbe 
Una gagliofferia , che tu per mio 135 
Riguardo ti applicarti a far piacere 
A me, e per farmelo averti da lpenderci 
Del tuo . Bac. Ma io non vo’ che fpenda nulla . 
P/ 7 ?-Permettimilo’n grazia. Bac. Io tei permetto 
Io, le così ti piace. Deh, fa torto- 140 
Pi/l. Io farò qui innauzi eh’ io ri laici . 
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Batch. Bene me accipis advenientem , me a forar é. 
Bacch. quid ita , obfecro ? 

Bacch. Q^iia pifeatus , meo quidem animo , £/c 
tibi bodie evenit bonus . 

B icch. Mìus file quidem e/l . tibi nunc operarti 
dabo de Mnefìlocljo , foror , _ 7° 

Ut bic accipias potius aurum , quam bine ear 
cum Milite . 

Bacch. Cupio . Bacch. dabitur opera . aqua ca- 
let . eamus bine intro , ut laves . 

Nani ut in navi veSla es , credo , timida e s. 

Bacch. aliqnantum , foror . 

Simul bine nefeio qui turbat , qui bue ìt . 
decedamus . 

Bacch. Sequere hoc igitur me intro in leElum t 
ut fedes la/Jitudinem . 7S 

<ACTUS PRIMI SC E N*f II, 

Lydus , Piftoclerus . 


J jtmdudum , Pijloclere , tacitus te fequor , 
Spc&ans , quas tute res hoc ornatu geras . 
Nam , ita me dii ameni , ut Lycurgus mibi 
quidem 

Videtur pojfe bic ad nequitiam adducier . 

Quo nunc capejjis te , bine advorfa via , 5 

Cum tanta pompa ì Pift. bue. Lyd. quid bue ? 
quis iflic habet ? 


Pift. 
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Bac . 2. Sorella mia , l’ alloggio , che mi hai dato 
Ti ha fatto bene . Bac- E perchè ì Bac. i. Per- 
chè a te 

E* riufeito di fare buona pefea 
Queft’ oggi , almeno come luppongo io. 145 
Bac. Io già l’ho nella rete- Ora, forella , 

Mi vo’ applicar per te, quanto a Nefiloco, 
In modo, che tu abbi qui il danajo 
Più torto, che partirti col foldato. 

Bac. 2- Volcffe il cielo. Bac. Sarà cura mia. 
L’ acqua già è calda : andianccne ora dentro, 
Perchè ti bagni; che eflendo venuta 
Per mare, credo farai un po’ sbattuta. 

Bac- 2- Qualche poco, forella. Tanto più, 

Che non fochi, che viene a quella volta, 155 
Fa del rombazzo. Andiancene, forella . 

Bac. Vien dunque dentro apprelfo a me per quà, 
Per ripofarti un poco su del letto. 

ATTO PRIMO SCENA II. 

Lido , Pijloclero . ' 

P TflocIero, è da un pezzo ch’io ti feguo 
Zitto oflervando che vogli tu fare 
Con coterti apparecchi . E che sì , che 
Mi par che qui potria Licurgo irterto 
Dar al cattivo. Dove or t’incammini 
A dirittura con cotanto feguito? 

Pi/l. Gortà. Lid, Come cortà? E ;hi fta mai 
B 3 Co- 
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Pi fi. Voluptas , Venus , Venuflas , Gaudium , 

Jocus , Ludus , Sermo , Suavis-fuaviatio . 

Lyd. Quid tibi commenti ejì cum ( I ) diis d am- 
ilo fi [fumi s ? 

Pift. Mali funt homìnes , qui boati dietim male . io 
7 ~k r//J wrc refi e dicis : non aequom facis . 
Lyd* deus efl ullus Suavii-fuaviatio ? 

Pift. .//>» non ptitafli effe ? ttimium quam , o £y- 
de , « barbanti ! 

Qitem ego fapere nimio cenfui pi us quam T balem, 
\z) I , Jìultior es barbavo Potitio , 5 5 

£>1/ tantus natti , deorum nefeis nomina . 

Lyd. No» bic placet inibì ornatus . Pift. vento 
ergo tibi 

Hoc apparavi t: mibi paratum efl , quoi placet . 
Lyd. Etiam me advorfus exordire argutias ? 

fi decem habeas linguai , mutuili effe td- 
decet . 20 

Pift. No» omnis aerai , Li’de , /«^o convenit . 
Magis unum in mente efl mibi mine , /<**«• 
ut commode 

Pro dignitate ob fonti bare conctiret cocus . 
Lyd. /<rw pcrdid’fii te , mt , ope- 

ram meam , 

Qui tibi nequidquam faepe mnfiravi beni. 25 

Pift. 

(1) OflWvarono g : à g’i fpofi'on, che !a parola liiìt 
era più intrufa,*! peichi (tiperfl-.ia nel metro, si per- 
chè al v. te. P ifleffo Lido fi fa maraviglia , che Pi*, 
federo chiami dio ^uavtm-fnavuUtonem . 

(2) J, devs dire lt.~ 
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Colli di cafa? Pi/l. Amore, Piacere, 
Venere, Grazia, il Contento, lo Scherzo, 
Il Giuoco, il Ragionarci Baciar-dolce . 13 
jLid. E che faccende hai tu mai con entelli 
Scavezzacolli? Pi/l. Trilli fon coloro, 

Che dicon male a’ buoni. Tu non di’ 

Ben degli Dei : e non fai bene . Lid . O che , 
Vi è dio, che fi chiamate Baciar-dolce? 15 
Pi/l. E come , non credevi , che ci folle ? 

O Lido mio, le’ incolto, e ignorante; 
Quand’ io credeva , che fapefli molto 
Più di Talete, or mi rielci fciocco 
Ancora più del barbaro Potizio, 20 

Che di cotefla età , ignori i nomi 
Degli Dei . Lid. Non mi garbano entelli 
Apparecchi. Pi/l. E niuno gli apparecchia 
Mica per te; fi apparccchian per me, 

Al quale piacciono, Lid . Ancora con me zj 
Vuoi far il concettofo? che, ancorché 
Avelli in bocca dieci lingue, pure 
Dovrefii llarti muto. Pi/l ■ Lido mio, 

La fcuola non conviene a ogni età . 

Quel che or mi Ila più in cuore egli è che H 
cuoco ' ~ 30 

Prepari bene quelle cofc, come 
Si merita il valore dello fpelo. 

Lid. Hai già mandato in perdizione te, 

E me, e tutte le fatiche mie. 

Son iti tutti al badalon que’ buoni 
Avvertimenti , che fpeffo ti lu fatto . 

B 4 Pi/l. 
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Pift. Ibidem ego meam operam perdidi , ubi tu 
tuam : 

Tua difciplina nec mibi prode/l, nec tibi. 

Lyd. O praeligatum peSlus ! Pift. odiofus mibi et . 

Tace , atque fequere , Lyde , me . Lyd. illue 
fis v ide , 

Non paedagogum jam me , fed Lydum vocat . go 

Pift. Non par videtur , neque fìt confentaneum , 

Cum herus bic intus Jit , & cum amica fua 
accubet , 

C\!m que ofculetur , & convivae alii accubent , 

Praeferttibus illis paedagogus una ut fiet . 

L yd. vdn hoc ad ras res obfonatum e/l , obfecro ? 3S 

Pi lì. Sperai quidem animus .* quo e veni a t , diis in 
manu e/l . 

Lyd. Tu amiconi babebis ? Pift. cum videbis , 
tum feies . 

Lyd. Immo neque babebis , nec Jìnam .- iturus 
funi domum . 

Pift. Omitte , Lyde , ac cave malo. Lyd. quid ? 
fai)? malo ì 

m.Jarn exceffit mibi aetas ex magiflerio tuo. 40 

Lyd. 0 barathrum , ubi nunc ts ? ut ego te ufur- 
pem lubens ! 

Video nimio jam multo plus quam volueram . 

Vixiffe nimio fatili fi jam , quam vivere. 

Llagi/lron quemquam difcipulum minitarier ? 

Nibil moror 


di- 
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Pi/l. Dove hai perduto tu le tue fatiche. 

Ho perduto io le mie . La direzione 
Tua giovevol non è, nè a me, nè a te. 
Lid. O cuore ammaliato ! Pi/l. Tu mi hai fradicia». 

Non più parole, Lido, vien con meco. 41 
Lid. Deh vedi , non mi chiama più maeftro, 
Ma Lido! Pi/l. Non mi par che fleffe bene. 
Nè foffe conveniente , che nel tempo 
Che il padron fteffe qui dentro, e a tavola 43? 
Con la fua amica, e la baciaffe , e foffcrvi 
A tavola altri convitati ancora , 

Si vedeffe in prefenza di coftoro, 

Affifter il maeftro. Lid. Come! dunque 
Per quello è Hata fatta quella fpefa? 50 
Pi/l. Così fpero io : ciò , che fuccederà 

E' in man del cielo. Lid . E hai aver tu l’amorofa? 
Pi/l. Allora lo faprai , quando ’1 vedrai. 

Lid. Non Tarai, no, nè tei permetterò. 

Or me ne vado in cafa . Pi/l. Finianla , 55 
Lido , e guardati bene dal malanno . 

Lid. Come ! guardati bene dal malanno ? 

Pi/l. E’ ufcita T età mia già dalla tua 
Direzione. Lid. O abiflo , dove fei? 

Come ti adoprerei ben volontieri ! 

Stanno aperti oggimai quelli occhi miei 
Ben molto più di quel ch’io arei voluto. 
Molto meglio farebbe effer fra ’l numero 
Di coloro che viffero , che viverci. 

E s’ ha a veder che un difcepol minacci 6 $ 
Il fuo maeftro I Ah , eh’ io non vorrc’ mai 

Ave- 
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difcipulos mibi effe jam plenos fanguinis: 45 
Valens affli Set tne vacivom virium . 

Pift. Fiat» ) ut ego opinar , Hercules ; tu autem 
Linus . 

Lyd. Poi metuo tnagis , ne Phoenix tuis faSis 
fuam , 

Teque ad .patrem effe mortuum renuntiem . 

Pift. Satis bijloriarutn ejl . Lyd. bic vereri per - 
didit . 50 

Compendium aedepol baud aetati optabilt 
Fecijli , cum ijlanc na&us impudentiam . 
Occifus bic homo ejl . ecquid in mentem ejl tibi , 
Patrem tibi effe ? Pift. tibi ego , aut tu mibi 
fervos es ? 

Lyd. Pejor magijlcr te iflaec docuit , non ego. 55 
Nimio es tu ad iflas res difcipulus docili or , 
Quam ad illa quae te docui , ubi operarti perdidi . 

Pift. Iflatlenus tibi , Lyde , libertas data ejl . 
Orationis Jatis ejl . fequere me , ac tace . 

Lyd. .Aedepol feci/li furtum in aetatem malum ? 6 O 
Quom ijiaec flagitia me celavijli , & patrem . 
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Avere de’ difcepoli fanguigni . 

Poiché avvien , che trovandoti fpoflato 7$ 
Un gagliardo ti opprime. Pi/?.Già m’immagino 
Che arò a effer io Etcole , e tu Lino . 

L'td. Temo più torto, che quel che tu fai 
Non mi riduca a divenir Fenice, 

Con annUmiar la tua morte a tuo padre . 7$ 

Pijì. Non più irtorie. L/V. Collui ha già perduto 
La verecondia . Facerti un guadagno 
Da non defiderarfi certamente 
In vita da neflùno, avendo fatto 
Acquirto di cOtefta sfacciataggine* 80 

Cortui è perduto. E tome non fovviénti 
Di aver padre? Pijì. Se’ tu fervo mio* ò io 
Son fervo tuo? Lid- Un maertro peggiore 
T’ infegnò quelle cóFc, non già io. 

Tu fe’ troppo più docile difcepolo 85 

In quelle cofe, che in quelle, le quali 
Ti ho infegnate io , dove ho perduto il tempo. 

Tifi. Sin qui , Lido , ti è fiata conceduta 
La libertà di parlare. Ora balla. • 

Seguimi pet cortà , fc zitto. Lid* A fe, 

Che commetterti un inganno peggiore, 

Che fi porta commettere da un uottib^ > • 
In tener octultati a rtib, t k tuo 
Padre cottili vituperj tuoi * 


m t. . 
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*ACTV S SECUNDVS. SCETSIjì I. 
Chryfalus . 

H Erilis patria , fatue ! quarti ego biennio t 
Poflquam bine in Epbefum abii , confpi - 
ciò lubens . 

Saluto te , vicine apollo , qui aedibut 
Propinquus noflris accolis , veneroque te , 

Ne Nicobulum me finas , nojlrum fenem , 5 

Prius convenire , quam fodalem viderim 
Mnefilochi Pijioclerum , epiflolam 

Mnefilocbus mifit Juper amica Baccbide . 

* fCTUS SECUNDI SCEN jf IL 

Piftoclerus , Chryfalus . 

M Irum ejl , me , ut redeam , fff tanto 

quaefere , 

bine nullo paBo pojjìm , _/? velitnc 
Ita me vadatum amore vinBumque attines . 
Ch. Pro dii immortale s ! Pijioclerum confpicor . 

0 Pijloclere , falve ! Pift. fai ve , Cbryfale! 5 
Ch. Compendii verba multa jam faciam tibi . 
Pe»/rc wf gaudes , 
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ATTO SECONDO. SCENA L 
Crifalo , 

P Atria del mio padrone , ben trovata . 

O che piacere Tento in rivederti 
Dopo due anni, ch’io parti’ per Efefo! 
Saluto ancora te, vicino Apollo, 

Che hai ’l tuo foggiorno predo a cafa noftra : $ 
Ti venero, e ti prego, che non facciami 
Incontrar Nicobulo il noftro vecchio , 

Prima ch’i’ abbia veduto Piftoclero, 

Il camerata del noftro Ncfiloco , 

Il quale gli mandò già certa lettera IO 
Circa l’ affar della Tua amica Bacchidc . 

ATTO SECONDO SCENA II. 

Pijloclcro , Crifalo. 

* _ > 

N On fo perchè tu ti affatichi tanfo 

In pregarmi , c^’ io torni , quando ancora 
Gh’ io volefli , non mi potrei partire 
Di quì’n conto veruno, sì mi tieni 
Con l’ amor tuo obbligato , e legato . $ 

Cr. O eterni numi! io veggo Piftoclero. 

O Piftoclero, ben trovato. PiJl.O Crifalo, 
Sii *1 ben venuto. Cr. Io ti vo’ rifparmiare 
Molte parole. Tu già ti rallegri 

Del 
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ego credo tibi . 

Jìofpitium & coenam pollicere , ut convenit 
Peregre advenienti .* ego autem venturum annuo. 
Saluterai t ibi ab J odali falidam nuntio . xo 
Rogabìs me , ubi ftt ? vivit . Pift. nempt re- 
tte valet ? 

Ch. IJluc volebam ego ex te percunttarier . 

Pift. Qjtl [ciré po[fum ? Ch. nullus plus . Pift. 
quemnam ad modum ? 

Ch. Qj-tia fi illa inventa efl , quam ille amat , 
vivit rette 0 " valet : 

Si non inventa efl , minus valet , moribundus efl. 
v Anima efl amica amanti . fi abefi , nullus efl : 1 6 
Si adefl , res nulla 'fl : ipfus efl nequam & 
mifer . 

Sed tu quid facitafli mandatis fuper ? 

Pift. Egon ut quod ab ilio attigijjet nuntius , 
Non impetratum id advenienti ei redderem ? 20 
Regiones colere mavellem Jfcherunticas . 

Ch. Ebo, an invenifli Baccbidem ? Pift. Samiam 
quidem . 

Ch. Vide quaefa , ne quis trattet illam indiligens . 

Scis tu, ut confringi vas cito Samium joltt , 
?ift. J arane t ut foles ?. 



Ch. 
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Del mio arrivo , e io tei credo . Mi prometti io 
Alloggio, e cena, come fi conviene 
A un, che giunga di fuori ; c io promettoti 
Di venire » Ti reco de’ (inceri 
Saluti del tuo fozio, Tu mi 
Dimanderai com’egli Aia? è vivo. 1$ 
Pìjì. Cioè , fta hcn di falyte . Cr, Cotefta 

10 lo voleva dimandare a te. 

pìjl- E come il pollo faper io ? Cr. Niuno 
Piu di te certamente, P//?, E in qual modo? 
Cr. Perchè fe fi è trovata 1 ’ arnorofa 20 
Sua, e’ vive bene, e in buona falute. 

Ma s’ ella non fi forte ritrovata, 

Non iltt punto bene: è agonizzante, 

L’ anima di un amante è 1 ’ arnorofa . 
Quando quella gli manca , manca anch’egli : 2$ 
S’ egli ha l’amica, manca allor (a roba: 
Elide egli, ma mifero, e balordo. 

Ma tu che cofa operarti in riguardo 
Alle fue commiflìoni ? pi/I, E pare a tq, 
Che io averti a far eh’ egli in yenend 0 30 
Non ritrovarti fattq , e ottenuto 
Quanto di commilitoni mi rec£> 

11 meflo fuo? Sare’ contento meglio 
Di ftar a cafa buja. Cr. Sicché tu 

Hai ritrovato Bacchide? Pi/*. E diCreta 3$ 
Di pih. Cr, Bada, fe’l ciel t’ajuti, che 
Non la maneggi alcuno poco att?ntQ , 

Tu ben fai come facilmente fuole 
Romperli un vafo di creta . Pi/I. Già al foIitQ 
/ Tuo. 


gì Bacchides 

Ch. die ubi ea nunc ejl , obfecro . 1$ 

Pift. Hi e , exeunttm me unde afpexifti modo . 
Ch. Ut iftuc eft lepidum ! proxumae viciniae 
Habitat . et quidnam meminit Mnefìlocbi ? 

Pift. rogasi # 

Immo unite unum plurimi pendìi . Ch. papae . 
Piti. Immo ut eum credis ; mifera amans defi - 

derat . 3° 

Ch. Scitum ijluc . Pift. immo , Cbryfale , hem 
non tantulum _ . ( 

Umquam intermittit tempus , $«»» f um nominet . 
Ch. Tjnto bercle melior Baccbis . Pift. immo. 
Ch. immo bercle abiero 
Potius . Pift. num invitut rem bene gejlam 
audis beri? 

Ch. Non berus , fedaSor mi hi cor odiofauciat . 35 
Etiam Epidicum , quam ego Fabula m acque 
ac me ipjum amo , ' ' 

Nuli am aeque invitus fpeSo , fi agii Pelilo . 
Sed Baccbis etiam ( 1 ) f ortis libi vi fa ejl ? 
Pift. rogas ? 

Ni naftus Venerem effem , hanc Junonem dicerem . 
Ch. jfcdepol , Mnefilocbc , ut rem hanc natam 
effe intellego , 4° 

Quod ames , paratum eft : quod des , invento 
eft opus . 

Nam iftoc fortaffe aurum eft opus . Pift. Pbu 


lippeo quidem . 


Ch. 


(1) SpefTo s’ incontra preffò gli antichi , e fpecial. 
mente in Plauto fottìi prò formo/» . Vìd • Mil ■ 4. ?• 
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Le Bacchi dt. 33 
Tuo. Cr. Dimmi, in grazia : adeflo dove è dia? 

Pijl. Corti, donde ora mi vederti ufeire. 41 

Cr. Or ve’ che forte! Eli* abita qui prefica 
Al vicinato noftro . Si ricorda 
Di Nefiloco ? Pjl. Se fe ne ricorda ? 

Anzi lui folo apprezza unicamente 45 
Al maggior legno, Cr.Capperi! P/ 7 ?.Anzi, come 
Ti credi tu? ella ne fta in paflìonc. 

Cr. Quello mi piace . Pi/l. Anzi , Crifalo mio , 
Guarda un po’ : la non lafcia paffar mai 
Un tantino di tempo, che noi nomini. 50 

Cr. Meglio, a fe. Pijl. Anzi . . , Cr. Anzi piu 
torto andrommene. 

Pi/l. Forfè ti noja il fentir le venture 

Del padron tuo! Cr. Non è il padrone, no. 
Ma ben 1 * attor, che mi trafigge l’anima 
Con la feccaggin lua. Ancor l’Epidico, 55 
Commedia , eh’ i’ amo quanto me medefuno, 
Quando la rapprefenta Pollione, . 

L’ afcolto più malvolontier delle altre. 

Ma come ti è paruta ella di vaglia ? 

Pijl. Di vaglia? s’io non l’ averti trovata’ 60 
Una Venere, ti fo dir, che quella 
Direi forte Giunone. Cr. A fe, Nefiloco, 
Per quanto io veggo difporte le cole , 

L’ amica è leda , ora fi hanno a trovare 
I lampanti; poiché, per avventura, 6 5 

In quell’ affare ci vorrà dell’ oro . 

Pijl. E oro di Filippi. Cr. E ci vorrà 

Tom. V. G For- 
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Ch. Jftque eo fortajfe jatn opus ejl . Piti, immo 
e ti am prius . 

Nani jam bue adveniet Miles . Ch. (i) et 
tniles quidem ! 

Piti Qiii de amittenda Baccbide aurum bic exigit. 45 
Ch. Veniat quando volt , atque ita ne mi hi fit morae . 
Domi e/l: non me tuo , nec cuiquam fupplico , 
Dura quidem hoc valebit petlus perfidia tneum. 
i/ìbi intro , ego bic curabo. tu intus dicito 
M>ie/ilocbum adejfe Baccbidi . Pift. faci am ut 
jubes . 5 o 

Ch. Negotium boc ad me attinet aurarium , 
Mille & ducentos Pbilippos attulimus aureo* 
Epbefo , quos bofpes debuit nojlro fini. 

Inde ego badie aliquam nyacbinabor macbir.am , 
linde aurum e/fi ci am amanti bevili /ìlio. 55 
Sed foris concrepuit noflra : qttinam exit foras ? 

* 4 CTUS SECUNDI SCEN^f in. 

Nicobulus , Chryfalus , 

I Bo in Piraeeum . vi/am , ecquae advenerit 
In portum ex Epbefo navis mercatoria . 

Nam meus formidat animus , 

no. 

( 1) Non ha oflervafo alcuno , che quella chiamar* 
di C.hryf. qui non ci vuole, come nè men l’altra di Pi- 
ftcclero v. 45. eflendo dilcorlò continuato di Pifl. d»{ 
k. 43. tmmo itimi '. , fino ad exigit del v. 43. 



Forfè adelfo. Pi/l. E anche prima, oerchè ora 
Se ,ne verrà il Soldato, e un ibidato ' 

Che vuol danari per lafciar qui Bacchia?. 7 
Cr. Venga pur quando e* vuole, e venga ro't 
Ch’ io non abbi a allettare . Io già 1 ’ ho ’n cala. 
Non ho paura di nulla , nè iono 
Per lupplicar alcuno, fin che quello 
Mio capo farà pieno di faldelle. 75 

Va dentro tu: le cofe di qui fuori 
Reftano a cura mia. Tu in cafa su 
Di’ a Bacchide, che Nefiloco è qui. 

Pi/l. Farò come m’ imporri . Cr. L ' incombenza 
Della moneta or fi appartiene a me. 8o 
No’ altri abbiam portato quà da Efefo 
Mille e dugento be’ Filippi d’oro, 

£he un fuo corrilpondente li doveva 
Al noftro vecchio. Sopra di quegli io 
Macchinerò ben oggi qualche trappola , 85 
Per far danari al noftro padroncino 
Imbardato. Ma ho ’ntefo l’ufcio noftro 
Scricchiolare . Chi fìa, ch’efce di cafa? 

> 

ATTO SECONDO SCENA III. 

Uìcobolo , Cri falò . 

I O vo’ andar nel Pireo , e vo’ vedere 
Se folle giunta in porto qualche nave'. 
Mercantile da Efefo, perchè 
L’ animo mio è pieno di timore 
C 2 
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Bacchides 

nofirum tam diu 

Ibi defìdere , ncque redire filium . 

Ch. Extexam ego illtim pulcbre jam , fi dii volunt. 5 
H aud dormitandum e fi. opus efi cbryfo Cbryfalo. 
j}d<bo bunc , quem quidem ego hodie faciam 
bic arietem 

Pbryxi , itaque tondebo auro ufque ad vivant 
cutem . 

Servos falutat Nicobulum Cbryfalus . 

Nic. Pro dì immortales ! Cbryfale , ubi mi hi efi 
filius ? I o 

Ch. Quin tu primum falutem reddis , quam dedi ? 

Nic. Salve . /ed ubinam efi Mnefilocbus ? Ch. 
vivit , valet . 

Nic. Venirne ? Ch. venit . Nic. evax ! afperfifli 
aquam . 

Benene ufque valuit ? Ch. pancratice atque 
atbletice . 

Nic. Quid hoc ? qua cauffa e'um bine in Epbe- 
fum miferam , 1 5 

vfcccpitne aurum ab bofpite frebidemide ? 

Ch. Heu cor meum & cerebrum , Elicobuie , fin- 
ditur , 

ìfiius bominis ubi fit quoque mentio . 

Tun bofpitem illum nominai hofiem tuumi 

Nic. Quid ita , obfecro , bercici Ch- quia aede- 
pol certe fido , 20 

Vulcanus , Sol y Luna , Dies , dei quatuor , 
Scelefiiorem nullum illuxere alterum . 

Nic. Quamne rebidemidem ? 

Ch. 
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Perdio tanto penar di noflro figlio 5 

Colà,'fenza tornare . Cri. Or , fe al cicl piace, 

10 pelerò coftui ben bene a fe. • 

Qui ‘non ci è tempo da dormire* Crifalo 
Ha bifogno àt\,crifo. Lal'cia ch’io 
Me gli avvicini che il vo’ render oggi io 

11 montone di Friflo con tofarlo 
De’ fuoi bioccoli d’ oro alla cotenna . 

Il fervo Crifalo oflequia Nicobolo. 

Nic. O dei immortali! Crifalo, dov’è 

Mio figlioPCV/. Perchè tu, prima di ogn’altro, 15 
Non mi reftituifei quel faluto , 

Che ti ho fatto ? Nic. Ben venga . Ov’è Ncfiloco? 
*?r. Egli è vivo, da bene . Me. E’ venuto egli? 
Cr. E’ venne. Nic. Oh , tu mi ha’ fatto rinvenire . 
E’ dato e’ Tempre bene? Cr. Bene, e valido 26 
Da lottatore, da atleta. Nic. E dimmi anco: 
Ha egli efatto il danajo da quel mio 
Corrilpondente in Efefo, Archidemo, 

Pel qual affare io lo fpedii colà? 

Cr. Oimè, mi Tento, Nicobolo mio, 2$- 
Fender il cuore, e le cervella, quante 
Volte fi fa menzione di cofiui. 

E tu chiami colui corrifpondente ? 

Un tuo nemico ? Nic. Perchè di’ così , 

Per vita tua ? Cr. Perchè io fo certi flinio, 30 
Che i quattro dei della luce , Vulcano , 

Il Sol, la Luna, il Giorno, non han mai 
Fatto lume ad altro uom più fcellerato . 
Nic. Di chi di’ tu? di Archidemo ? Cr. Si bene, 

C 3 Di 
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Ch. quàm , inquam , jlrcbidemidem . 

Nic. Quid fecit ? Ch. quid no » fecit ? quin tu 
id me rogas ? 

, Primum dum inficiai ire coepit f ilio : 25 

Negare fe debere tibi triobulum . 

Continuo antiquom hofpittm najlrum fibi 
Mne/ilocbus advocavìt , Pelagonem fenem : 

Eo praefente borami ext empio oflendit fymbolum^ 
Q uem tuta dederas ad eum , ut ferrei , filio . 3® 

Nic. Qfdd , ubi e i ofìendit fymbolum ? Ch. in- 
fit dicere: 

lAdulterìnum , & non eum effe fymbolum : 
Qiiotque innocenti ei dixit contumelia! ! 
Adulterare eum ajebat rebui ceterii . 

Nic. Habetin aurum ? id mibi primum dici volo. 35 

Ch. Poflquam quidem Praetor recuperatoci dcdit 
Dar, inatta demum , vi coaflui reddidit 
Ducentoi & mille Pbilippàm . Nic. tantum 
debuit . 

Ch. Porro etiam aufculta pugnam , quam volurt 
dare . 

Nic. Et'amne efl quid porro ? Ch. bem accipcf 
trina haec nunc erit . 40 

Nic. Deceptui fum . (1) t Autolyco bofpiti aurum 
credidi . 

Ch. Quin tu audi . Nic* imnto ingeninm avidi 
band pernóram bofpitis . 

Ch. Poflquam aurum abflulimui , 

in 

. (t) Figlio di Mercurio, ladro di armenti, a’ quali 

cambiava il colore . 
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Di Archidemo ti parlo. N/V • E che ha/atto egli? 
Cr. Che cofa non ha fatto, vuoi tu dirmi. 3Ò 
Prima di ogn’ altro cominciò a negare 
A tuo figlio, e dir ch’egli non doveati 
Nè meno un foldo. Ncfiloco, torto 
Si fè chiamar Pelatone, quel vecchio, 40 
Quell’antico nortro ofpitc. In prefenza 
Di cortui gli mortrò lubitamente 
Il contraflegno fuo, che tu medefimo 
Defti a tuo figlio, che gliel prefentafie. 
N/V. E mortrato che gli ebbe il contraflegno? 45 
Cr. Cominciò a dire, che quello era fallo, 

E che non era il contraflegno fuo. 

E quante villanie diffe a quel povero 
Innocente! dicendo ch’c’ foleva 
Effer falfario ancor nelle altre cofe. 50 
N/V. Ma il danajo voi l’avete? quello è quello 
Che vorrei fentir io prima di ogn’ altro. 

Cr. Dati che ci ebbe gli arbitri il Pretore 
Fu condannato j e artretto con la fona, 
Rertituì mille dugen Filippi. 55 

N/V. E tanto era il fuo debito. Cr. Ma fenti 
Oltre di ciò, la Uretra, che tentò 
Di darci . N/V. Come ? ci è qualche altra cofa? 
Cr. Senti quell’ altra, che farà la terza. 

N/V. I’ mi fono ingannato . Ho confidato 60 
Il mio danaro a un ofpite, eh’ è un vero 
Autolico. Cr. Senti anco. N/V. Io non avea 
Penetrato l’avidità di quello 
Mio oipite. Cr> Pigliato che ci avemmo 
C 4 II 
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in rytvem confcendinius , 

Domum cupientes . forte ut affedi in J lega , 
Dum circumfpeSlo , atque ego lembum con « 
fpicor: 45 

(i) Longum ejì rigorem tnaleficum exornarier . 
Nic. Perii hercle : letnbtts ille mibi laedit latus . 
Ch. Is erat communis citm bofpite & praedonibus . 
Nic. sAdeon me fui ffe fungum , ut qui illi crederem ! 
Cum mibi ipfum nomen ejus 'Arcbidcmidis 50 
Clamaret , demturum effe , fi quid crederem. 
Ch. Js lembus noftrae navi infidias dabat . 
Occoepi ego obfervare eos , quam rem gerant . 
Interra e portu noftra navis folvitur. 

Ubi portu exiìmus , bomines remigio fequi , 55 
JS'cque av es , ncque venti citivi . quoniam fentio , 
. il^-ae rei gereretur , navem extemplo fiatuimus . 
J [htum jam vident noi flare , occepcrunt ratem 
Turbare in portu . Ni c. aedepol mortalis mal 01 ! 
Qttid denique agitis ? Ch. rurfum in portum 
recipimus . 60 


Nic. 

(ì) Leggo col SalmaCo: Longum , flrigontm , maltfi- 

ei m Crc. 
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Il danaro, falimmo in fu la nave, 6 5 

Defiderofi di tornar a cafa . 

Siccome io mi era feduto in fui caffero, 
Nel dar a cafo un’occhiata all’intorno. 
Ecco che veggo armarfi una barchetta 
Lunga, fccca , di mala intenzione. 70 
Ì\ 7 ic. Oimè ! quella barchetta mi urta il fianco . 
Cr. Su quefta fi era fatta comunella 
Fra ’l tuo corrifpondente , e i corfali. 

Nic. E' poflìbile eh’ io fia flato si 

Capocchio, ch’io mi fia di lui fidato? 75' 
Quando, s egli è pur vero, che quel detn» 
Significa tor via , quel nome ifteflò 
Di Archidemo parlavami chiariamo, 

E mi diceva eh’ e’ mi arebbe tolto 
Qualunque cofa avefligli fidato . So 

Cr. Quefta barchetta dava caccia al noflro 
Legno . A primo io mi pofi a oflervare 
Che cofa macchinaflero . Frattanto 
La nave noftra fciolfe da quel porto . 

In ufeire del porto , que’ fi pofero 85 
A infeguirci vogando : gli uccelli , 

E i venti iflefli non fon sì veloci. 

Poiché mi avvidi a che giuoco giocavafi. 
Torto fermammo la nave . In vedere 
Cplor , che noi ci eravam fermati , p© 
Prefer come a intrigarfi dentro al porto. 
Nic. O che gente briccona ! finalmente 
A che vi rifolvefle ? Cr. Noi di nuovo 
Ricovcrianci nel porto . Nic. Facerte 

Sa. 
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Nic. Sapiente? fa Slum a vobis . quid itti po/leaì 
Ch. Revorfionem ad terram faciunt ve f peri . 
Nic. *4urum berciti auferre volutre . ei rii ope- 


rar» dabant . 

Ch. Non me fefellit , / enfi : eo exanimatus fui . 
Qtium j am videmus auro inftdias fieri , 6 5 

Capimus confilium continuo , po/lridie 
lAuferimus inde aurum omne , illis prae/entibus , 
Palar» atque aperte , ut illi id faSìum fcifcerent . 
Nic. Scita hercle . cedo , quid illi ? Ch. trìjles 
ittico , 

Quom ex tempio a portu ire nos cum auro vi- 
dent , 7 a 

Subducunt lembvm capiti bus quaffantibus . 

Nos apudTbeotimum omne aurum depo/uimus .■ 
Qui illic facerdos e/l Dianae Epbefiae . 

Nic. Qui iflic Tbeotimus e/l ? Ch. Megalobuli 
filius , 

Qui nunc in Epbefo e/l , Epbefiis carijfumus. 75 
Nic. Nae ili e , bercle , mibi fit multo tanto cariar. 
Si me illoc auro tanto circumduxerit . 

Ch. Quin in ipfa aede Dianae conditum ejl . 
Ibidem publicitus fervant . Nic. occidi/lis me. 


Ni- 
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Saviamente. E coloro? Cr. Verfo fera ^5 
Fecer la loro ritirata a terra. 

Nìc. Senza dubbio volevano rubare 
Il danajo . quella fu la mira loro . 

CV. Io me ne avvidi fubito e per quello 
I* era morto di paura. Or noi IOO 

Chiaro vedendo, ch’era la lor mira 
Il danajo, torto ci andammo a rifolverc. 

• Il giorno appreflb togliemmo di là 
Tutto quanto il danaro alla prefenza 
Loro, pubblicamente , e in palefe, 105" 
Acciocché lo fapeffero. Nic. Beniffimo. 

E coloro ? Cr. In veder che noi all’ iftante 
Ce n’ andavam dal porto col danaro, 

Torto , cambiato colore , ritirano 
A ferra la barchetta , tentennando no 

* La terta . E noi di tutto quel danaro , 

Ne facemmo depofifo In potere 

Di Teotimo , il quale è facerdote 
In quel paefe di Diana Éfefia. 

iWr. E chi è egli cotefto Teotiroo? nj 

Gr. E’ figlio di Megalobulo , il quale 
Frefitnfemenfe in Efefo è cariffimo 
A quel popolo tutto. Nlc. In- fede m», 

Ch’ e’ farebbe per me molto pib caro 
Di gran lunga , fe egli mi giuntafiè rio 
Di lomma cesi grolla di danajo. 

Cr. Ma s’ è ftaro riporto dentro al tempio 
Ifteffo di Diana . Quivi poi 
Si cuftodifce dal pubblico . Nic. Oimèl 

Mi 
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Nimiò bic privatim fervaretur retti ut . So 

Sed vos nibilne attulijìis inde a uri domum ? 
Ch. Intmo etiam . verum , quantum attulerit t 
nefcio . 

Nic. Quid, nefcis ? Ch. quìa Mnefilocbur nottu 
ciancili um 

Devenit ad Theotimum : nec mi hi credere , 
Nec quoì quarti in navi voluit . eo ego nefcio , 85 
Quantulum attulerit .• verum baud permultum 
attulit . 

Nic. Etiam dimidium cenfes ? Ch. non aedepol [ciò. 

forum baud opinor. Ni c.fertne partem tertiam ? 
Ch. Non bercle opinor. verum verum nefcio. 
Prefetto de auro nibil fcio , nifi nefcio . 90 

Nunc tibimet illue navi capiundum efi iter , 
Ut illud reporter aurum ab Theotimo domum. 
* Itque beus tu! Nic. quid vis ? Ch. annulum 
gnati tui 

F acito ut memineris ferre . Nic. quid opu fi 
annulo ? 

Ch. Quia id fignum efi cum Theotimo , qui eum 
illi afferret , 

Et aurum ut reddat . Nic. meminero , & re- 
tte mones . 

Sed dive/ne efi iflic T beotimus ? Ch. etiam rogar? 
Qui foccis habeat auro fubpattum folum . . 
Nic. Cur ita fafiidit ? Ch. tantas divitiar babet .* 


Ne. 
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Mi avete morto. Meglio di gran lunga 125 
Sarebbe cuflodito qui in privato . 

Ma voi di quel danajo non ne portafle 
Porzione alcuna a cala ? Cr. Si ; ma quanto 
• Non fo. Nic. Perchè noi fai? Cr. Perchè Nefiloco 
Si condufTe di notte , e di fegreto 130 
Da Teotimo • nè volle fidarlo 
Nè a me, nè ad altri in fu la nave. E quindi 
E , eh’ io non fo che porzioncella e’ n’ abbia 
Portata. Nic. Stimi forfè, la metà? 

Cr. Noi fo davvero* ma non credo. Nic. Forfè 
Ne porta il terzo? Cr, Suppongo che no. 
Quanto al danajo altro non fo di certo. 

Se non dì eflerne al bujo . Or devi tu 
Imprendere in perfona quello viaggio 
Per colà fu la nave , per rifeuotere 140 
Di man di Teotimo quel danaro , 

E riportarlo poi a cafa tua . 

E fenti quà. Nic. Che vuoi? Cr. Abbi a memoria 
Di portarti l’anello di tuo figlio. 

Nic. Che occorre quell’ anello? Cr. Perchè quello 
E il contraffegno convenuto infieme 14^ 
Con Teotimo : che a quella perfona. 

La quale gli recafie quell’anello, 

E’ confegnafle il danajo . Nic. L’ arò a mente . 
E ben facefli , che me ne avvertirti . 150 

Ma cotello Teotimo è e* ricco uomo? 

Cr. S egli è^ ricco di’ tu ? quando egli tieno 
Le fole d’oro alle fcarpe. Nic . E perchè 
Tanta albagia ? Cr. La fua ricchezza è tale , 

Ch* 
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fijcfcit quid faciat auro . Nic. mibi dedcrit ve» 

lint. ' 100 

Sed qui praefente id aurum T biotimo datume/l ? 
Ch. Populo praefente .• nullujl Ephtfi , quin feiat. 
Mie* IJluc fapienter faltem fecit filius , 

Cum diviti borni ni id aurum fervandum dedita 
jfb e o licebit quamvis fubito fumere . ioj 
Ch. Immo hem tantifper numquam te morabitur , 
Quin habeat ili ad quo die illue veneri s . 

Nic. Cenfebam me effugiffe a vita mari fuma.’ 
XJe navigarem tandem hoc aetatis fenex , 

Id mi hi baud utrum velitt} licere intellego ; IIO 
Ita bellus bofpet fecit >A rebidemides . 

Voi nane e/l ergo meui Mnefilocbus filius ? 
Ch. Deos atque amicos Ut falutem ad forum. 
Nic. jft ego bine ad illum , ut cenveniam , 
quantum pote/f . 

Ch. Ille e/l oneratus refte , & plus ju/lo ve bit .1X5 
Exor/a baco tela non male omnino mibi e/l , 
Ut amantem herilem copem facerem filittm .* 
Ita feci , ut duri quantum vellet , fumeret . 
Quantum autem libeat reddere , ut reàdat patri . 




Se - 
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Ch egli dell’oro non fa cofa farfene. «53 
Nlc. Lo deflc a me. Ma in prefenza di chi 
Fu confegnato a Teotimo il danaro? 

Cr. Del popolo, e in Efelo non vi è 

Perfona, che noi fappia. Nic.ln quefto, almanco, 
Mio figlio fece faviamente, avendo 160 
Dato a ferbar il danajo a un uom ricco. 

E fi potrà rifcuotere da lui 
Quando che e’ fia, anche a villa . Cr.lo ti accerto 
Che e’ non tratterrà , ve’ , tanto , che 
Tu non abbi il danaro in arrivando. 

Me. Io facea conto di averla finita 

Di menar più i miei dì per mare , e vecchia 
Pi quella età, in cui fono, finalmente 
Non navigare più j ma ben mi avveggo , 
Che al prelente non fono più in illato *7# 
Pi far quel ch’io vorrei , pel tratto fattomi 
Pai mio corri Ipondente garbatillimo 
Archidemo. Dov’è dunque or mio figlio 
Nelìloco? Cr. Andò al Foro a ringraziare 
Gli dei , e a far mòtto agli amici . Nlc . Or voglio 
* r a . tr ® var *° il piti toflo ch’io pofia. *7# 
Cr. Glie 1 ho carica bene, e più del giudo 
E la foma eh’ e* porta in fu la fchiena. 

Ho meflb mano a tefler quella tela 
Non malaccio per ora, a fin di rendere l8* 
Ben provveduto il padroncino, in modo 
Che ho fatto, ch’c’fi poffa ritenere 
Quel danaro eh’ e’ vuole, e all’incontro 
Redimire a fuo padre quel tanto, 


Che 
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Senex in Ephefum hinc Hit aurum arce fiere mo 
H'tc noflra agttur aetai in malacum modum . 
Si quidem bis relinquet , nec {cenni abducet 


Med & M’ieftltcbum . quas ego hic turbai dabo! 
Scd quid futurum e/l , cum ho: fenex refeivent . 
CUnt fe excucurrijfe illue fruflra feiverit , IZ$ 
JShfque aurum abufotì quid mihi fin p*jtea . 
Credo bercle advenient nomen mutabit mibt , 
Faeietque extemplo Crucifalum me ex Cbryjalo . 
J[ ufugero bercle , fi magli ufui venerit ^ _ 

Si ero reprebenfui , matto ego illum infortunio : 
Si illi funt virgae rari , at mibi tergum do. 

miefl. *3* 

Nane ibo , borili filio banc fabneam dabo y 
Super auro , amicaque ejut inventa Bacchide . 
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Lydus . 

P yfndite atqut aperitt propere januam banc 
Orci , obfecro : 

Uam equidem baud aliter effe duco , quippo 
qao nemo advenit , 
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Che farà piacer fuo redimirgli. 185 

Il vecchio andrafli in Efefo di qui 
A chieder il danaro ilio, noi qui 
Ci tratteremo delicatamente , 

Se pur tanto Nefiloco, quant’ io 
Sarera lafciati qui, nè meneracci ip» 

Il vecchio fuo. O Dio, che tafferugli 
Vo’ far io qui ! ma che farà poi quando 
Il vecchio il rifaprà? quando avvedralli 
Di effer ei corfo colà vanamente, 

E aver noi slazzerato il fuo danaro ? i<?5 

Che ne farà poi di me? lenza fallo 

Credo , che in arrivare cambierà 

Il mio nome , e da Crifalo a un tratto 

E* mi farà Forchifalo. Ma fe 

Meglio mi tornerà , mi fuggirò . 20» 

Se farò ripigliato, il riandò in chiaffo , 

S’ egli alla villa fua ha le bacchette, 

I’ ho con meco pronta buona fchicna. 

Or voglio andare a ragguagliar di quella 
Macchina de’ danari il padroncino, 3,05 
£ di efferfi trovata la fua aqiica, 

ATTO TERZO . SCENA l 

Lido. 

A Pritemi su tofto, fpalancatemi 

Quella porta d’inferno, che non credoia 
Diverfa certo, poiché non ci capita 
Toni. V. D Per 
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Nifi ijuem fpes reliquere omnes , effe ut ftugi 


pvjflet . 

Baccbides ! non Baccbides , fed Baccbae funt 
acerrumae . 

t/fpage iftas a me forores , quae bominum for- 
bent fanguinem , S 

Omni* ad perniciem inflrucla domus opime at- 
que opipare. 

Quae ut afpexi , me continuo contuli protinpm 
in pcdes . 

Egone ut haec conclufa gtjlem clanculum ? ut 
cclem patrem , 

Pi foci ere , tua flagitia , aut damna , aut de - 
ftdiabula ? 

Quibus patrem , & me , te que , amicofque 

omnes affeBas tuos IO 

jfd probrum , damnum , flagitium appellerò 
una & perdere. 

He que mei , ncque tui intus puditum efl fa- 
Bis , quae facis : 

Quibus tuum patrem , mequt una t amico* t af- 
fine* tuos , 

Tua infamia fecifli gerulifigulos fingiti! . 

flunc priufquam malum ifloc addi* , certum 

efl jam dicam patri. 15 

De me bone culpam demolibor jam , & feni 
faciam palar » , 

Ut eum ex lutulento coeno propese bine eliciat 
fora*. 
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Pcrfona alcuna, fe non che chi è ufcito 
D’ ogni fperanza di effer galantuomo. 
Bacchidi/ non già Bacchidi , ma Bacche 
Fieriffime . Lontane ficn da me 


Tali forelle, che fucchiano il l'angue 
Degli uomini. La cala tutta fla 
Ben fornita a dovizia di ogni arncfc io 
Da romper altrui ’1 collo. Io ’n aver villo 
Tali apparecchi , la detti di botto 
A gambe. E terrò io meco fepolte 
Quelle cofe? nafeonderò a tuo padre, 

O Pilloclero, le laidezze tue, 15 

Gli feiupamenti tuoi , cotelle tane 
Della rilalfatczza rua, con cui 
Ti fe’ dato a tirar tuo padre, e me, 

E te, e i tuoi amici tutti quanti 
Al difonore, al danno, al vitupero, 20 
E a rovinarci tutti a un falcio? Tu 
Non avelli rofl'ore colli dentro 


Nè di me, nè di te, nel fare quello, 

Che vai facendo, e con che hai refo me, 
E tuo padre, gli amici, i tuoi parenti, 25 
Per la tua infamia , artefici , e autori 
Delle infamità tue. Or però, innanzi 
Che tu ci aggiunga quell’ altro malanno, 
Son rifoluto di dirlo a tuo padre; 

A lui paleferò la cofa ; e in quello go 
Modo /caricherò me dalla colpa , 

Ed egli potrà ir rollo a cavarlo 
Fuori da quello motolo fangaccio . 

D 2 
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*/fCTUS TERTII SCEN A IL 
Mnciilocus . 

M ultis modit meditatiti egomet mecum fum , 
& ita effe arbitror : 

Bernini amico, qui efi amicus ita uti nome» 
pojfidet , 

Jiifi deot , et nibil praefiare . id opera exper - 
tus fum effe ita . 

I Vani ut in Epbefum bine ab'ti , {hoc faSiunt 
e/l ferme abbine biennium ) 

Ex Epbefo bue ad Pifioclerum meum fodalem 
intera s 5 

Mifi, amica m ut mibi inveniret Bacchidem . 
illum mtellego 

Inveniffe , ut fervei mtus mibi nuntiavitCbry- 
fatui . 

Condi gne il quam tecbnam de auro advorfum 
meum fecit patrem , 

Ut mibi amanti copia effet ! fed aequom id 
ei reddere. 

J*Jam poi qtiidem , meo animo , ingrato bomme 
mbd (i) impenfiu fi. IO 

Ma - 


(i) Ciot , in quo magri hnptndatur , in cui uno pik 
fi difpcndj ; poichì dilpendio non i quel che fi appli- 
ca in un uomo grato . Nam m mala uxore ai qui ini- 
mico fi quid fumai , fumtui efi : In bona bofptte atque 
amico, quatfiui efi, quod fumila!. Mil. Glor. J. !• 
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ATTO TERZO SCENA IL 
Ut filoco . 

I * Ho confiderai fra me (leffo 

Per molti verfi, ( e così in fatto credo 
Che fia ) che un eh’ è amico dell’amico. 
Non abbia innanzi a fé , che i foli dei . 

E eh’ egli fia così , 1 * ho con gli effetti 5 
Sperimentato ; poiché , come quindi 
Io me ne andai in Efefo , ( ciò fu 
Circa due anni fa ) feri (fi una lettera 
A quello mio buon fozio Piftoclero, 

Perch’ e’ mi rinvenifTe la mia amica io 
Bacchide : or fento che 1 ’ abbia trovata , 
Come mi dille Crifalo mio fervo, 

Il qual fece a mio padre il pur b?l tiro , 
Perch’io avelli il danar, che bifognavami 
In quello amore mio. Ma è dovere, 15 
Ch’egli ne fia da me rimunerato" 

Perchè , fecondo me , non fi dà co fa 
In cui pili mal li fpenda, di un ingrato. 
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Malefa&erem ami iti [atius ì quam relinqui òr- 
neficum . ■ . . 

Nimio praejlat impcndiofum te , quam ingra - 
tum dicier . 

Illum laudabunt boriici) hoc etiam tpfi cui - 
pabunt mali . 

Qua me cauffa magis cum cura effe ea quam 
obvigilato ejl opus. 

Nunc, Mnefiloche , [pecimen fpecitur ,nunc cer- 
tamen cerniture 15 

Sifne nec ne , ut effe oportet • malur , bonus , 

cujufmodi ’ 

Jujìus , injuftus ; malignus , largite • comma- 
dus , incommodus . 

Cave/ìs te fuperare fervom J iris faciundo bene. 
Vtut er’ts , moneo , band celabis. [ed eccos vi- 
deo incedere 

Patrem fodalis , 0* magijlrum . bine aujculta- 
bo , agant. 

-4CTVS TERTII SCEN^f III. 

Lydus, Philoxenus, Mnefilochus . 

N l/»c experiar , fitne acetum tibi peracre in 
peBore . 

Sequere . Ph- < 71/0 fequar ? quo ducis nunc me* 
Lyd. »//<»»> , quae lutar) 

Per- 


(0 Leggo hunc col Lambii*. 
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Meglio è attolvere un, che ti fece male, 
Che abbandonare chi ti fece bene . 10 

£' meglio di gran lunga, che ti chiamino 
$ciupatore , che ingrato ; il primo ari 
Lode pretto degli uomini da bene; 

Del fecondo jnche gli uomini malvagi 
Ne diran male . Perciò bifogna eh’ io 25 
A quello badi attentiflimamente. 

Or quello è il tempo , Nefiloco mio , 

Ch’ egli li ha a far 1 * efperienaa , or è 
Giunto quel tempo, ch’egli s’ha a difeernere. 
Se si, o no, tu fii come devi effere : 30 

.Se fii cattivo, o buono, giudo, o ingiudo. 
Avaro , o liberale ; fe cortefe 
O difeortefe . Bada di non fare 
Ch’ egli ti aveffe a fuperare un fervo 
In oprar bene . Sappi , che comunque 35 
Tu ti diporterai , non potrà edere 
Celato altrui . Ma ecco eh’ io veggo 
Venir quà il padre del compagno mio, 

E ’l maedro . Io vo’ trattenermi qui 
Per afcoltare di che cofa trattino . 40 

ATTO TERZO SCENA III. 

Lido , F il offe no , ìdc fioco . 

O Ra io vedrò che cuccuma , che fenapt 
Tu abbi ’n corpo. Vieni meco. FU. Dove, 
Dove or mi meni? Lid. Da colei, la quale 
D 4 Ti 
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Perdidit , pejfumdedit tibi filium uni unicum. 

Fh. Eja , Lyde , leniter qui faeviunt , fapiunt 
magis . 

JAinus mirandum tfl , illaec aetat fi quid il - 
/or«w //icrt , S 

77 «o» faciat • feci ego i fiate itidem in 
adolefcentia . 

Lyd. Hei mibi! bei mibi! ifiaec illum perdidit 
affentatio . 

Nam abjque te effet , ego Uhm baberem re- 
&um ad ingenium bonum: 

Nunc propter te tuamque pravot faFlus e fi fi - 
duci am • 

Pifloclerut . Mn. dii immortales ! meum J oda - 
lem bic nominai. IO 

Quid hoc negotii e fi , Pifioclerum Lydut quod 
herum tam ciet ? 

Fh. P aulii I per , Lyde ì efl libido bomini fuo ani - 
mo od j equi .* 

Jatn aderii tempus , cum fefe etiam ipfe ode « 
rit : morem geras : 

Dum caveatur ipracter aequom ne quid delitti 
quat , fine. 

Lyd. Non fino , neque e quid era Uhm me vivo 
corrumpi fitnam . 1 5 

Sed tu , qui tam prò corrupto dicis cauffam filio , 
Eademne erat baec di/ciplina tibi , cum tu 
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Ti ha difetto, mandato in precipito 
Quell’ unico tuo figlio , che tu avevi . 5 

FU. E via. Lido. Color, che ufan afpreiza 
Con qualche poco di moderazione, 

Han pili giudizio . Egli è meno da fare 
Le maraviglie , fe una tal età 
Fa qualche cofa di quelle , che fe IO 
Non la facelfe . Io ancora in gioventù 
Mia ne ho fatto di quelle. Lid. Oimè, oimè ! 
Cotella tua compiacenza fu quella. 

Che ha rovinato colui ; perchè fe 

Non folTe llato per te , 1 ’ arei io 15 

Diretto bene a effer coflumato * 

Ora per cagion tua , e per la fua 
Confidenza , che ha in te , è diventato 
Pilloclero malvaggio. Ne/. Ò dei immortali! 
Sento collui ricordare il mio fozio< 20 
Cofa farà che Lido va tacciando 
Cotanto il fuo padrone Pilloclero? 

Fil. Lido mio, l’uomo vuol per qualche tempo 
Compiacere le proprie fue paliioni . 

Tollo verrà quel tempo , che odierà 25 
Anche fe fleffo. Hai a effer compiacente. 
Purch’ e’ fi badi , eh’ e’ non dia in eccelli, 
Lafcialo fare . Lid. Io non vo’ lafciar io * 
Nè permetterò mai fin eh’ io ci campo, 
Ch’ egli fi abbia a fviare . Ma tu , che 30 
Difendi tanto un figlio fcapigliato. 

Dimmi un poco: era quella la maniera, 
Con cui folli educato allora , quando 

Eri 
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adtlefiens ertisi 

Nego tibi hoc annis viginti fuiffc primis copine. 
Digitimi longe fi pedagogo pedem ut effe rret 
aedi bus . 

jfnte Solan cxorientem nifi in paltufiram ve- 
neras , 20 

Gymnafii praeficl» band mediocris peata s pen. 
dtres. 

ìd quei obtigernt , hoc etiam ad malum arctf- 
fibatur malum , 

Et difcipulus & magifltr peri ibebant tir improbi . 
ibi curju , lutando , bafia , difeo , pugilatu, pila , 
Saliendo fife exercebant magis , quam / corto , 
*ut faviis.t 25 

Ibi fuam aetatem extendebant , non in latebro- 
fis locis . 

Inde de bippodnmo & palaefirn ubi revenif- 
fis domum, 

Cìntticulo praecinflus in [eli fi apud magtfirum 
affiderei .* 

Cum librum Ugetes , fi unam peccavi (fes fyl- 
lab arn , 

Fiere t corium tam maculefim , quam eft nu- 
tricis pallium . 3° 

Mn. Propter me baec suine meo / odali dici di- 

[cruciar mifir . 

Innocens fufpicionem bone fufiinct c auffa me fi. 
Ph .jilii, Lydc , nunc funt morcs. 


Lyd. 
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Eri giovane tu ? Sino a venti anni 
Ti aflicuro io, che «non averti tale 
Liberti di por piede fuor di cafa , 

Difcofto un dito dal tuo pedagogo.' 

Se innanzi allo fpuntar del fole, tu 
Non ti forti trovato all’ accademia , 

Te ne facea pagar il fio non piccolo 
Il prefetto di quella . E quando mai 
Ciò accadeva a qualcuno , fi aggiugneva 
Al primo male ancor quell’ altro male. 
Che così lo fcolare , che il maeftro 
Si acquirtavano nome di ribaldi . 

E quivi con la corfa , con la lotta, 

Col vibrar 1 ’ arta , col defco, col certo. 
Con la palla , col ballo , e far de’ falli , 
Efercitavan il corpo , anzi che 
Con la bagafcia , e co' baci . Colà 
Traean i giorni lor, non nelle tane. 
Tornato poi da fimili efercizj 
In cafa , avevi a porti preflò al tw> 
Maeftro in una feggiola , veftito 
Della tua tonacella fopra ai lombi . 

E là leggendo , fé averti fallato 
N una lìllaba fola , la tua pelle ? 

Ti era fatta chiazzata quanto un fnajfto 
Di una nutrice . Nef. Oimè , che pena io fento 
Che il caro amico mio, per amor mio, 60 
Sj a trattato così . Di lui fi penfa 
Sinirtramente , fenza colpa alcuna, 

Per cagion mia . Fil. Lido , i coftumi d’ oggi 

So* 
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Lyd» td equi dei» ego certo feio . 
tfam olir» populi prius honorem capiebat fuf « 
fragio , 

Quam magifiro definebaX effe di8o % obedient . 3 5 
jìt nane , ptiufquam feptuennit ejl , fi attin- 
ga s eum manu , 

Ext empio puer paedagogo tabula dìrumpit caput . 
Cum patrem adeai pofiulatum , puero fic dicit 

pater.' # . 

tfofier eflo , ifom re poteris defenfare infuria . 
Provocatile paedagogus: ebo fenex minimi preti ! , 
He attigas puerum ijlac cauffa , quando fecit 
ftrenue . . 4 4 1 

It magifler qua/i lucerna unBo expretus linteo. 
Itur illinc jure di&o . boccine bic paElo potejl 
Inbibere imperium magifler , fi ipfus primus 
vapulet ? 

Mn. jfcris poflulatio baec e fi! cum bujus di Eia 
intellego . 4$ 

Mira funt , ni Pìfioclerus Lydum pugni s contudit. 

Ph. Sed quis bic e fi , quem afiantem video an - 
te ofiium ? Lyd. 0 Pbiloxene! 

Mn. Deot propitios me videre , quam illum , ma- 
vellem mibi . 

Ph. Quia illie efii Lyd. Mnefilocbus , 
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Sono diverfi. L<d. Oh , io lo fo purtroppo; 
Perchè prima un giungeva a ottenere 6 $ 
Dalli voji del popolo le cariche. 

Innanzi eh’ e* ceffafle di dar fotto 
Al maedro . Ma ora , prima che 
Sia di fette anni un ragazzo , fc tu 
Lo tocchi con un dito , egli di botto 70 
Dà di un libro in fui capo al fuo maedro, 
E lo fa andare con la teda rotta. 

E quando tu ricorra a querelartene 
Al padre, il padre ideilo così dice 
Al ragazzo: Io fon qui per te, fin tanto 75 
Che tu ti fchermirai da chi ti offende . 

Poi fi chiama il maedro, e gli fi dice: 

O vecchio feiagurato , non toccare 
Il ragazzo per quedo , giacché egli 
Ha modrato coraggio . Il pedagogo , 80 

Cammina , vilipefo , con la teda 
Fafciata, e unta, come un lanternone. 
Pronunziato il decreto , ognun fi parte . 

E a quedo modo potrà mai un maedro 
Fard ubbidire , quando il primo é lui 8$ 
A toccarne le fuc? Ntf. Quede rampogno 
Son ben amare . Al fentire , gran fatto 
Fia , fe Lido non fu pedo co’ pugni 
Da Pidoclero. Fil. Ma chi è codui, 

Ch’ io veggo fermo innanzi all’ ufeio nodro? pa 
Lid. O Filoffeno! Nef. Meglio che codui. 
Bramerei di vedermi innanzi un nume 
Propizio . Fil. Chi è colui? Lid. Egli è Nefijoco, 

• Coni- 
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guati tu i f odali s Piflocleri : 

Raud con/ìmili ingenio atque ilio efi , qui in 
lupanari accubat . S ° 

Fortunatum Nicobulum , qui illum produxit /ibi ! 

Ph. Salvos fu, Mn t/i lochi : falvom tt ad-jtnir* 
gaudeo . 

Mn. Dii te ament , Philoxene , Lyd. hit enim 
rite produBu fi patri . 

In mare it , rem familiarem curat , cufiodit 
dòmum ' 

Ob/equens obedien/qut efl mori atque imperili 
putrii , SS 

Rie /odali i Pifioclero jam puer putro fuit. 
Triduum non interefi aetatii uter major fiet t 
Verum ingenium pluf triginta annif majus e/l, 
quam alteri . 

Ph. Cave malum , & comptfcc in illum dicert 
injufie . Lyd. tace t 

Stultui et , qui illi male aegre patere dici , 
qui facit . 6o 

Uam illum meum malum promtare malim , quam 
peculium . , 

Ph. Qui dum ? Lyd. quia , malum fi promtet , 
in diti faciat minai. 

Mn. Quid fodalem meum cafiigat , Lyde, difei » 
pulum tuum ? 

Lyd. Perito tibi fodalit. Mn. ne di firint . Lyd. 
fic eft , ut loquor. 

Quin ego , <um peribai, vidi , non ex audito 
arguo , 6 S 

Mn. 
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Compagno di Piftoclero tuo figlio. 

Non fimil di coftume però a lui , 95 

Che fi fta a dondolare dentro a un chiatto* 
O fortunato Nicobolo , che 
Lo generò. FU. Sii il molto ben venuto, 
Nefiloco , rallegrami in Vederti 
Giugnere a falvamento. Nef. O Filoffeno, 100 
Il cicl ti voglia bene. Lid. Oh,coftui sì 
Davvero è un figlio ben creato. £’ naviga. 
Attende agl’ interefli di fua cafa . 

Mantiene le fuc rendite , è ubbidiente 
Al padre , egli feconda il genio fuo , 10 $ 

Fin da bambino Piftoclero, c egli 
Furon compagni . Non vi è differenza 
Fra loro di tre giorni nell’età; 

Ma nel coftume , 1 ’ un fupera 1 ’ altro 
Ben di trent’ anni. Fil. Bada a te, e tienti 1 io 
Di dirne male. Lid. £ via ! guelfo è aver poco 
Senno , il fentir con difpiacere , che 
Si parli male dì un che opera male. 

Io farei piu contento , eh’ egli foffe 
Prodigo nel mal mio, che nella borfa. irj 

£ 77 . Perchè ? Lid. Perch’ egli andrebbe di di in dì 
Scemando il male , e non la borfa , Ntf. Lido, 
Perchè riprendi ’1 difcepolo tuo. 

Compagno mio? Lid. Perì ’1 compagno tuo. 

Ne/. Celli dio. Lid. Così è. Sei* ho veduto 139 
Io medefimo mentr’ egli periva. 

Noi congetturo mica dalle voci. 


m ? 4 o«u A» 5» Jil'-r*- 

.htfrsXi^. 

r .• eoo omnem rem Jcio, 

S^madmln. ’JI. » «/»“'<"" W* 

V :1T. 'js* *-+•** i«*- >** 

Ke» exfequitur. tpfut «« «“*• 

m« fu CYcduAS • • # 

LT d. *£ *•** «. ««*.«■ 

v/fpts'in grwo ofculantem mulierem tentar 
$ulÌn'pa8» res mondata potefi agi, nifi 
ultTfiZ ad papillas , ^ ”“ / ' 

^alifZtam , Ito - 

C«W mtnum'fub vefiimenta ad corpus detulit 

Me praefente, nequt pudore quidquam . quid 
verbi: opus tfi 9 
Mibi difcipulut, tibi 
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ìlef. Che gli avvenne? L. E' perduto indegnamente 
Dietro all’amore di una cortigiana. 

Nef. Deb, non dir quello . Lid. Ma di una , la qual* t 
Com’ ella tocca altrui, la fe lo ’ngoja i t .6 
Spietatiffimampnte , e a guifa che 
Fanno i flutti del mare tempeflofo. 

Nef. Dove abita cortei ? Lid. Corti . Nef. Di che 
Paefe dicon ch’ella fia ì Lid. Di Creta, igo 
Nef Come fi chiama ? Lid. Bacchide . Nef Tu lei 
’N errore, Lido mio : lo io la cola 
Come la vada : le tue riprenfioni 
Contro dell’ innocente Pirtodero 
Sono ingiufte ; perch’ egli altro non fa, 135 
Che ben efeguir una commeflione 
Datagli da un Tuo amico affezionato. 

Non n’è innamorato egli, non lo credere. 
fid. E’ il modo quello di efeguire bene 
Le commeffioni avute da un amico, 

Starfi a leder con una donna in grembo, 14$ 

• Che lo vada baciando ? Non potrà 
Forfè altrimenti farfi una faccenda 
Statati ’m porta , fc non che portando 
Di tratto in tratto le mani alle tette, 

■ Senza fpiccar un momento le labbra 145 
Dalle labbra ? poiché dir le altre cofe , 

Che gli vidi far io, me ne vergogno: 

Come allor, che le potè le man lòtto 
Alla gonna, in prefenza mia, fenza 
Jtoffore alcuno. Che fervon difeorfi ? 150 

l’ho perduto i)n difcenolo, tu 
Tom. V. * E 
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* [orlai is periit , buie filiu* . 

JV.i m ego illuni periiffe duco , cui quidem pe- 
ri it pudor . . 8 l 

Quid opufi verbi* ? fi opperiri vellem paul- 
lijper modo , .. . 

Ut opinor , illius infpeBaitdi mibi effet major 
copia : 

Plus vidiffem quam dcctrct , quam me atque 
ilio aequom joret . 

Mn. PerdidiJH me, [odali * . tgone illam mulierem 85 

Capiti* non perdam ? perire me mali* malim 
modi* . 

Satin ut quem tu babeas fidclcm tìbi , aut 
cuoi creda*, nefeias ? .. 

Lyd. vidén , ut aegre patitur gnatum effe cor- 
ruptum tuum, 

Suum [odale»! ! ut ip[us [e[e cruciat aegritudinef 

Ph. Mnefilocbf, hoc tecum oro , ut illius animar» 
atque ingeniti m regas.. . r. . 1 $0 

Serva tibi f odale»! , & mibi filium. Mn. fa- 
Bum volo . 

Ph. In te ert>o hoc orni* omne Impono . Lyde , 
[eqtiere bac me .' Lyd. fcquor . 

Meliti* effet , pie quoque una fi cum ilio te- 
li nqueres, 

Ph. .Affati»! e/l. M ne filoche , cura , & conea- 
fiiga borni nem probe 

Qtii dedecora t te , me , amico* atque alio* fta- 
■ ' gititi fui* «■ ■ ’ • 95 

4 . i . « . .4 • . *» 
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JJn compagno, collui un figlio* poi 
Che, fecondo me, io lo fo perduto, 
Perduto avendo il rolfore. Che occorre 
Far più parole? Se avel's’io’ voluto 155 
Afpettar anche un fantin altro, avrei, 
Cred’io, mirato qualcofa di più. 

Arei veduto più di quel che llelTe 
Ben.e , e che s’ addicele a me , e a lui. 
TJef. Compagno, mi hai precipitato. E io 160 
Dovrò non fubiflare una tal fornii ? 

Polla più toQo capitar male io. 

A non trovarfi un amico fedele! 

Uno, di chi fidarti! JL'id. Vedi tu 
Come duole a coflui fentir tuo figlio \6 5 
Suo fozio , fviato ? vedi come 
Se ne affligge? Fil. Nefijoco , ti prego • 
Di guidarmi , c correggermi colui , 

Salva a te un tuo compagno , a me un figliuolo. 
Nef. Io lo farò . Fil.- Io dunque quello carico 170 
Lo accollo rutto a te. Lido, vien meco 
Per quà. Lid. Vengo. Ma e’ faria meglio, che 
Lafcialfi ancora me infiem con lui . 

Fil. Balla e’ davanzo. Nefiloco mio, 

Favoritimi : fagli una canata . , 175 

Buona; eh’ e’difionora te, e me, e gli altri 
Amici con le fue difonellà . 
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>SCTUS TERTII SCEVRI IV- 

MncOlochus . 

I Mmitiorcm nunc ut rum credam magis 

So. 'talentile effe, art Baccbidem , incerta m ad- 
", rttodunt e fi. 

Illuni exoptavit potius ? habeat . optante efl : 
Mae illa illud berci t cui» malo feci t fuo , meo . 

>nibi divini nuinquam quifquant creduat , 5 
TV’/ ego illam exemplis plurimis planeque amo. 
£fo faxo haud dicet naBam , quem derideat . 
fiat» jatn domum ibo, atque aliquid Jurripiam 
patri . 

Id ifli dabo . ego ifianc multis ulcijcar modis : 
i/fdeo ego illam cogam ufque , ut mcndicct meur 
pater . . 10 

Sed fati»' ego animum mente fincera gero ? 

Qui ad butte ntodum haec bic , quae futura , 
fabulor ? 

jjmo bercle , opinar , ut potè quod prò certo feiam . 
Veruni quarti illa utnquam de mea pecunia 
Rumenta fiat plumca propenfior , 15 
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ATTO TERZO SCENA IV. 

’NeJiloco . 

I O non fo chi de* due meglio i’ abbia a credere 
EflTere piu inumano, il mio compagno, 

O pur Bacchide . Piacque più a colici 
Lo elegerfi colui • lei tenga pure : 

Va beniflimo; ma un fimil tratto, 5 

Che mi ha fatto colei , collera caro 
A cfla , a me . Polla io perder la fede 
Predò di tutti, ancor ne’ giuramenti , 

S’ io efemplarmentc a colei di ogni vedo. 
Indubitatamente non vo’bene. IO 

Farò ben io , che non pofla vantarfi 
Di aver trovato il corrivo • perchè 
Or andrò in cala , e qualcofa torrò 
A mio padre, e a lei la donerò. 

Mi vendicherò ben per molti veri! 15 

Di lei: la ridurrò, che abbia Tempre 
A mendicar il mangiare mio padre . 

Ma fono a fufficienza in retti fenli 
Io, che racconto qui a quello modo 
Quel eh’ io farò fenz’ altro? Io fono certo za 
Innamorato , io lo credo , per quanto 
PolTo averne certezza ; ma però 
A legno tale , che colei poteflc 
Giammai col mio danajo render pili greve 
Di un briccioi di una rafUatura di 11 
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Mendicum malim mendicando vincere. 
Numquam aedeptl viva me irridebit . nam mibi 
Decretum efl renvtrterare jam cmne aurum patri. 
Jgiiur mibi inani atque inopi fubblandibitur : 
Tum , cum mea illud nibilo pluris referet , 20 
Quam fi ad Jepulcrum mortuo dicat jocum . 
Sed antequam Ula umqtiam meis opulentiis 
Ramentd fiat gravior , aut propenfior , 

Mori me malim ekcruciatum inopia. 

Profeto fiabile efl me patri aurum reddere . 25 
Eàdem exorabo , Cbryjalo cauffa mea 
Pater ne noceat . 4 neu quid e i fuccenfeat 
Mea cauffa de auro i quod etim ludificatut efl , 
Nam illi aequom efl meconfulerc i qui cauffa mea 
Mendacium dixit . nunc vos me fequimini. 30 
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Piuma la boria Tua , oh quello no ; 

Pofla io più rollo andar mendico a fegno, 
Che in mendicando io fuperi un mendico . 
Sin che arà gli occhi aperti , in fede mia , 
La non mi burlerà* poiché fon fermo 30 
Già di redimir tutro il danaro 
A mio padre Cosi la mi verrà 
-A far moine quando io farò brullo, 

E ridotto in miferie : e allor farà 
Lo Ifeflo , che le a una lepoltura: v '35 
DicelTe qualche barzelletta a un morto . 

Ma torno a dire, polla io morir prima 
Afflitto da mendicità, che ella 
Dal mio metallo ne tragga calia. 

Che pofla aggiugrler pelo alla fua boria . 40 
Quella è cola già fida fenza dubbio , 

Il render. a- mio padre il fuo danaro. 

Nel tempo iddio tanto il pregherò. 

Che io otterrò, che per riguardo mio, 

Non faccia male a Crifalo , nè monti 45 
Seco in collera per la giarda, ch’egli . 

Gli fece del danajo per amor mio. 

Giacch’ egli è ben dover, eh’ io penfi a lui, 
Quando e’ per me piantò quella carota. 

Or tutti voi venite appreffo a me . 30 
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*4CTVS TERTII SCEN*4 V. 

Piftoclerus . 

R Eòus aliis antevortar , Baccbis , quae man • 
das mibi : 

Mnefilochum ut requiratn , atqut Ut eum me - 
c km te adducam fimul . 

Tìam illud animus mcus mitatur , fi a me te « 
tigit nuntius , 

Quid remoratur . ibo , <3** vifam bue ad eutin , 
fi forte efi domi . 

ACTVS TERTll SCEN~f VI. 

Mnefilochut , Piftoclerus . 

R Eddì di patri omne aurum. nunc ego illam 
me velim > 

Convenire , pofiquam inanis fum , contemtricem 
meam . 

Sed veniam mihi quam gravate pater dedit de 
Chryfalo ! 

Verum pofiremo impetravi , ut ne quid ei fuc • 
c enfea t . 

Pift. EJlne bic meus fodalis ? Mn. tfine bic bo~ 
Jìis , quem afpicio , meus ? $ 

Pift. Certe is efi. Mn. is efi. Pift. ad ibo con - 
tra . Mn. attollam gradum . 

Pift. 
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ATTO TERZO SCENA V. 

Pijloclero 4 

B Acchide , le commiffioni tue 

Saran da me preferite a ògn’ altra , 

Faccenda . Io farò in mo’ di ritrovare 
. Nefiloco, e condurtelo quà meco* 

E veramente mi fa maraviglia . J 

Che cofa mai lo porta intrattenere i 
Supporto che il mio awifo gli fia giunto. 

Io vo’ andare a veder s’ e’ forte in cafa. 

ATTO TERZO SCENA VI. 

Ncfìloco , Pijloclero. 

G li ho reftituito tutto quanto 

II danaro a mio padre. Ora ch’io fono 
Rimafto brullo del tutto, arei caro 
. Che mi veni (le a trovare colei. 

La qual mi tiene in tafea . Ma mio padre 5 
Con che (lento conceflemi ’l perdono i 
Per Crifalo. Alla fine pur ne ottenni , 

Di non edere feco corrucciato. 

Pijl. E’coftui’l mio compagno? Ne/.E' coftui’l mio 
Nemico, che veggo io? Pi/l.E' lui fenz’altro. io 
Nef. Egli è dello . Pi/l . Io gli voglio andar incontro. . 
Ut/. Io mi voglio avanzar verfo di lui . 

Pi/l. 
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Pift. Salvos fi s , Mnefilocbe ! Mn. falve . Pift. 
falvos cuni pel-egre advenis , 

Coma detur . Mn. non placet mihi coma , 
quae bilem movet . 

Pi fi. Num quae advmienti aegritudo objetla efi ? 
Mn. atquc aceri-urna. 

Pi fi. Unde ? Mn. ab bomine , quem mihi ami - 
cura effe arbitratus fum antidbac . lo 

Pift. Multi more iflo atqui exemplo vivunt , 
quot cura cenfeas ; 

Effe am le os , reperiuntur fai fi falftmonììs ; 

Lingua fafliofi , ìnertes opera , fublefla fide. 

Nuli ut tfi , quoi non invideant rem fccundam 
obtinpere . 

Sibi nt iuvideatur , ìp/ì Ignavi reEle cavent . 15 

Mn. udedepol nae tu illorum mores perquam me- 
ditate tenes . 

Sed etlam unum hoc ex ingemo malo malum 
inveniunt fuo .• 

• Nulli amici funt , inlmicos ipfi in fefe omnis 
babent . 

xAtquc ii fe cum fruflrantur , frujìrari alias 
fiolidi exiflumant . 

Sicut efi bic , quem effe amicum ratus fum , 
atque ipfus fum mihi .* IO 

Vie , quod in fe fuit , accuratum babuit , quoi 
poffet mali . ■ . 

Tacere , ©'* in me inconciliare copiar omnis meas. 

Pifl;. Imptobum ifiunc effe oportet hominem . . 

' ' Mq, 


Digitized by Googli 


Le Bacchici. 7$ 

Pìfl. Ben venuto Nefiloco. Nef. Buon dì. 

Pift. Poiché giungi di fuori a falvamento. 

Ti è dovuta una cena . Nef. Non mi piace 1 $ 
Una cena< che muovami la bile. 

Pi/l. Che, forfè in arrivare averti tu 

Qualche difgurto? Nef. E amariffimo anche. 

Pi/i. E da chi ? Nef. Da perfona , che in addietro 
Ho giudicato , che mi forte amica. 20 

Pi/i. Su quello fare egli ve n’ ha di molti , 

* Che fupponendog'i amici , poi trovanfi ! 
Falfi 1 e pieni d’inganni. In lingua attivi, 

* Poltroni in fatti, fiacchi in fedeltà. • 
Non vi è alcun, che da lor non fia invidiato 25 

"Jn qualche forte profpera ,- ch’egli abbia . 
Erti poi , con la loro dappocaggine 
Si fchermifcono bene dall’invidia. 

Nef. Si vede ben, che fomma rifleflione •• j 
H ai farro ne’ cortami di cortoro . r 30 

■ Ma fi procacciar! anco quello male 
Col loro mal talento , che non hanno ‘ 

* Pur un amico; hanno nemici tutti. 

E allora quando ingannano fe ftefli, 

Credon gli feemp; , che s’ ingannin gli altri. 3 5 
Com’ è appunto coflui * co io fupponeva 

' Che mi folle sì amico i come io fteflo 
Sono a me fteflo : e pur coftui , pet quanto 

‘ Ha potuto dipendere da fe , 

Ebbe ogni cura di farmi quel male, 40 
Ch’egli poteva, e difturbarmi tutte 
Le cofe mie . Pi/l. Ha a effer un indegno 
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Mn. ego ita effe arbitror . 

Pift. Obfecro hercle loqncre , quis it eft ! Mn. 
benevolens vivit tibi . 

Nam ni ita effe t , tecum orarem , ut ei , quod 
poffet mali 2 5 

Facete , faceres . Pift. dk modo hominem , qui 
fit : fi non fecero 

Ei male aliquo pacìo , me effe dicito ignavi J- 
fumum » 

Mn. Nequam homo e fi , veruno hercle ami cut e fi 
tibi . Pift. tanto magit 
Die , quis e fi . nequam hominis ego parvi pen- 
do gratiam . 

Mn. Video non poteffe , quia tibi ejus nomen 
eloquar . 30 

Pifioclere s perdidifii me fodalem funditus . 

Pift. Quid ifiuc eft ? Mn. quid eft ? mifine ege 
ad te ex Ephefo epiflolam 
Super amica , ut mi hi invenires ? Pift. fa- 
teor faSum , & repperi . 

Mn. Qui , tibi non erat meretricum aliarum ^/[t be- 
ni s copia , 

Quibufcum baberes rem , nifi cum illa , quain 
ego manda ffem tibi ? 35 

Occiperes tute amare , & me ires confultum 
male ? 

Pift. Sanun et ? Mn. rem repperi omnem ex tu» 
magiftro , ne nega. 

Perdidifii me . Pift. etiamne nitro tuis me prò- 
ieflaf probri s ? 

Mn. 
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CoRui. Afe/. Tal lo credo io. Pijl. Dimmi, di 
grazia , 

Chi fia coflui . Afe/. E’ un tuo affezionato , 
Che s’ e’ non folle tal , ti pregherei , 45 

Che gli facefli quel mal, che potefli. 

Tifi. Di’ pur chi fia , che s’ io non gli farò 
Male in qualche maniera , e tu mi chiama 
Un baccellaccio . Afe/. Egli è un birbante , ma 
L'amico tuo. pijl. Tanto più dimmi chi è. 50 
Poco io prezzo la grazia di un birbante. 

Afe/ Veggo ben di non poter far di manco 
Di dirti ’1 nome fuo . O Piftoclcro , 

Tu hai precipitato affatto affatto 
Il fozio tuo , che fon io . Pijl. Ch’ è coteffo, 55 
Che tu di’ ? Afe/. Ch’ è cotcfto ? Non ti fcriflt 
Da Efefo io riguardo ‘alla mia amica, 

Che tu me la trovaffi ? Pijl E l’ ho trovata . 

Afe/- E come non avevi tu in Atene 

Altre donne, con chi aver che fare, 60 
Se non quell’ una , eh’ io ti avea commeffa ? 
Porti ad amarla tu , e darti a farmi 
Il peggio che poteffi ! Pijl. Sei tu in te ? 

Afe/. Non mel negare, ch’i’ ho feoperto tutto 
Dal tuo maeftro. Tu mi ha’ rovinato. 65 

Pijl. E tiri innanzi a pungermi cosi, 

Senza motivo? Afe/. Perchè t’ invaghirti 
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Mn. Quid amas Baccbidem ? Pift. duas ergo bte 
intus eccas Baccbides . 

Mn. Qtid. due) Pi fì.atque ambas forores Mn. 

loqueris nunc nugas ' fciens * - 40 

pift. Poliremo , fi per gì s parum nubi fidem ar - 
b'trarier , 1 1 1 

T oli am ego ted in collum atque intra bine 
auferam . Mn. immo ibo : mane. .•> • 
Pift. Non manco , neque tu me babebis fal/o fu- 
fpcflum . Mn. fequor . <. 

jfCTVS QUARTUS. S.CRNA l 

Parafi t us , Puer. 

P Arafitus ego funi lominis nequam qtque im- 
probi ’ •* 

Militi s , qui anticatn fecum aixxit ex Samo 
Nunc me ire jujfit ad eam , & pcrcunftarier , 
Vtrum aurum reddat , anne eat fecum fimul . 
Tu dudum, Puer , cum illa ufque ifii fimul ; $ 
Quae barum funt aedes , pulta c adì aidutum 
' ad fores . 1 • ■ : .v ' : : v . . 

Recede bine diereSìe . ut pulfat propudium ! 
Comeffe pansm tris pedes latum potes , 

Fores pattare nefds ! ecquis hit in aedibus efi ? 
Hetis ecquis biceftì ecquis hoc aperit oflium ? io 
Ecquis exit ? 

" ACTUS 
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Di Bacchile? Pi/l. Di Bjcchidi ve ne ha 
Pur due qui dentro. Nef Che due? Pi/l . E di più. 
Sorelle entrambi . Nef. Mi vuoi dar panzane. 70 
Pi/l. Alla fin poi, fc fegui a non avermi 
Credito, adeffo io ti piglierò in braccio, 

E ti porterò dentro. Nef. Sta: vi andrò f ~ 
Da me deffo . pi/l. Io non mi voglio dar mica*. 
Nè fari mai , che tu faccia di me ~ —*'75 

Un finidro concetto . N*f. Eccomi tecq. 

% . 

ATTO QUARTO, SCENA L . ~ 

r 

Parafato , Raga^a, 

I O faccio il para Aito a un certo tale, \ 
Ch’ è un uom da nulla , e cattivo foldato, 
Che fi portò da Creta una fua druda . 

Or mi ha ordinato, eh’ i’ andafli per lei, » 
A dimandarle che intenzione eli’ abbia, v . 5 
O di redimirgli il fuo danaro, : * 

O di andare con lui. Ragazzo, tu , 

. L’ accompagnarti pochi giórni fa. 

Vedi fra quelle quale è la fua cafa,- , : 

E picchia , predo su , va all’ ufcio . Scodati, ter 
Che tu polla crepare. Vedi come , 

Buffa codi il cialtrone! Tu fe’ buono 
Bene a mangiarti un pane di tre palmi t - 
Nè fai picchiare un ufcio. Olà di cafa? 

Olà , chi è qui ? chi viene a aprir qued’ ufcio? 1 5 
Non ci è neffuno qui , che venga fuori ? 

. . , AT- 
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ACTUS QUARTI SCENA II 
Piftoclerus , Parafi tus . 


Q Uid iftue ? quae ifiaec «fi pulfatioì 

Qua e te mala erux agitai • ad iftunc qui 
modum 

Alieno vires tuas extentet oflioì 
Fores paone effreglfti . quid nane vii tibi ? 
Par. • Adolefcens , Jalve . Pift. falvc . fed quem 
quaeritas ? , S 

Par. Baco bidet» . Pift. utram ergo ? Par. ntbil 
feio , nifi Baccbidem . 

Fauci s (i) me mifit miles ad eam Cleomacbui f 
Vel ut duetntot Pbilippos reddat aurea , 

Vel ut bine in Elatiam bodie eat fecum fimul . 
Pift. Non it . negato effe it urani, ahi , & renuntia. l o 
Alium illa amat , non illum . due te ab aedibus. 
Par. Nimis iracunde . Pift. at fcin > quam iracun - 


dui fiera ? . 

Nat tibi bercle baud longe ejl ot ab infortunio , 
Ita dentifrangibula baec tneii manibui gejliunt . 
f»ar. Cum ego bujut verba interpretor y mibi cau - 
tio efi y *5 

Ne nucifrangibula exc&Jfit ex malti me'n . 

Tuo ego ifiqec igitur dicam illi perieulo . 


Pift. 


fi) Leggo qui un punto, 
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ATTO QUARTO SCENA II. 
Pi/lodero , ParaJ/ito . 

C He cos’è? Che maniera di picchiare 
E’ rateila ? Che canchero ti è dato , 
Che provi a quello modo Je tue forze 
’N un ufcio altrui ? Hai quafi fracaffato 
La porta. Qrbè, che vai cercando adeflb? 5 
Par. Quel giovane , buon dì . Pi/l. Buon dì . Ma chi 
Vai tu cercando ? Par.Bacchidc. Pi/l. Chi delle 
Due? Par. Non fo nulla: Bacchide. Alle corte. 
Il foldato Cieomaco mandommi 
A lei per dirle, che reflituilfegli 19 

Dugen Filippi d’oro, o che quell’oggi 
Ella vada in Elazia inlìem con lui . 

Pi/l. Ella non va. digli, che non vuol irvi. 
Va, e porta 1 * ambaiciata . Ella vuol bene 
A un altro, e non a lui . Sbratta di qui. 15 
Par. Ti levi troppo in barca . Pi/l. Vuoi vedere 
In fatto come io fo levarmi ’n barca? 

A fc che ’l mufo tuo non è difcofto 
Dalla mala ventura, sì mi Tento 
Rilentir nelle mani quelli miei 20 

Rompidenti. Par. Al codrutto, che cavo io 
Dal parlar di collui , ho a flar in guardia t 
Che egli non mi avelie a far faltare 
I rampinoci dalle mie mafceUe. 

Dunque cosi diragli a rifehio tuo. 25 
Tonn V. F Pi/l. 
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Pili. Quid ais tu ? Par. ego ijluc illi dicaro . 
Pift. die mibiy 

Quis tu ts ? Par. illius futa integumentum 
corporis . 

Pift. liequani effe oportet , quoi tu integumentum 
improbus es, 20 

Par. Sufflatus ille bue vcqiet . Pift. diruptum 
velim . 

Par. Tum quid vis ? Pift. abeas celeri ter . faH» 
eft opus. 

Par- Vale , dcntifrangibule . Pift. ef tu , integu- 
mentum , vale . 

In eum nune baec reyenit ref lotum , ut quid 
confilii 

Dem meo f odali fuper amica , ne f ci am , 25 

Qui iratus renurneravit omne aurum patri , 
Pieque nummus ullu Jl , qui reddatur militi. 
Sed bue concedani , nam concrepucrunt forti . 
Mntflocbus eccum maejlus progrtditur forai. 

»ACTld S QUARTI SCENDI III. 

* Mnefilochus , Piftoclcrws . 

P Etulans , protervo , iracundo animo , indomi- 
to , incogitato , 

Sine modo & mode/lia fum , fine bono jure 
acque honore ; 

Inertdibilis , impofque animi , inamabìlis , 

tilt. 
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Pi/l. Che di’ ini Par. Dico ch’io glie Io dirò. 

Pi/l. Dimmi un po’, chi le’ tu? Par , Io fon la fua 
Guardia del corpo. pi/l. Bifogna ch’e’fia 
Qualche minchione, avendo una sì trilla 
Guardi^ come Ce’ tu . Par. E’ verrà quà 30 
Tutto gonfio. Pi/l. I* vorrei eh’ e’ ci venilfe 
Crepato . Par.Vuo' tu nulla da me? P/y?.Quello, 
Che hai a far tu, è , andartene via prello. 

Par. Rimanti fano, rompidenti . Pi/l. Addio 
Guardia del corpo , Or la cofa è a tal termine, 
Ch’ io non fo che configlio dar al mio 
Caro compagno circa la fua amica, 

Avendo nel bollore della collera 
Tutto il danar rellituito al padre. 

Nè ci è un quattrin da rendere al folJato. 49 
Ma voglio farmi ’n quà ,che ho intefo l’ufciq. 
Ecco ch’efce Nefiloco dolente, 

ATTO QUARTO SCENA III. 

Nl fi loco , Pi/loclero . 

I O fono iyi petulante , un temerario , 

Uno flizzoìo , un afpro , un avventato ^ 
Senza moderazion, nè diicretezza, 

Senza riputazione , fenza fede , 

Incredulo , furjoio , difpiaccvole , - 5 
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illepidus vivo, 

Mr, levolente ingenio natus . pojlremo id mibt 
ejl , quod nolo 

Ego effe aliis. credibile hoc ejl ? nequior ne - 
mo ejl, neque indignior , . 5 

Quoi dii benefaciant , neque quem quifquam 
homo aut amct , aut adeat . 

Inimico! quam anticos aequius ejl me babere : 
malos quam bonos 

Far magis me juvare . omnibus probri s , quae 
improbis viris 

Pigna funt ,dignior nullus ejl homo: qui pa- 
tri reddidi 

Qmne aurum amane , quod fuit prae mani* . 

funine ego homo mifer ! IO 

Perdidi me, atque operaia Cbryfalì . 

Pili. Confolandus hic mibi ejl . ibo ad eum . Mne- 
filoche , quid fit ? Mn. perii , 

Pili. . Dii melius faciant. Mn. perii. Pift. non 
tacer, inft pieni ? Mn. taceara? 

Pift. Saniti Jatis non es . Mn. perii . multa ina- 
la mibi in peclore 

Nane acria atque acerba eveniunt . c rimin me 
babuijfe fiderà ? I S 

Immerito tibi iratus fui . Fift. eja bonum ha - 
be animum . 

IV'n, Unde babeant ? mortuus pluris pretii' fi , 
quam ego fum • Pift. militis 
Farafitus modo venerai aurum petere 

bine 
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Difgufìofo, maligno. In fomma io ho 
Tutto quel, che difpiacemi negli altri . 

Chi ’l crederebbe ? caflrone più groflo 
Di me non vi è , nè indegno più di avere 
Bene dal cielo, o di efler benvoluto, io 
O fiutato da un cane . Me’ farebbemi 
Aver nemici, che amici, e ritrarre 
Più follo giovamento da’ malvagi , 

Che dagli uomin da bene. Non vi è uomo, 
Al quale fiiano bene più di me 15 

Tutti que’ vituperj , che fon degni 
Degli uomini malvagi; poiché ho 
In mezzo agli amor miei rcflituito 
Tutto il danaro a mio padre, eh’ io aveva 
Alle mani. Non fono- un dilgraziato? 20 
1 ’ ho precipitato me medefimo , 

E tutta la bell’opera di Criialo. 

Pi/l. Bifogna confidarlo. Voglio farmi 

A lui. Che ci è , Nelìloco? Nef. Son morto. 

Pijl- Celli dio. ZV?/.Io fon morto . Pi/l. Sfatti zitto. 
Sciocco che fei.IVr/.Io darmi zitto ? Pijl. Tu zó 
Se’ feemo di cervello. Nef. Sono morto. 

O che rimorfi , o che amarezze fento 
Nel cuor mio. Aver io dato credenza 
A quelle imputazioni ! Ah , che a torto io 30 
Mi lìizzii tcco . Pi/l . E via , Ila di buon animo . 

Nef. Donde m’ha a venir .quello ? Un morto ò 
' qualche 

Cofa di più , che non fon io . pi/l. Pocanzi 
Era venuto a chieder il danaro 
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bine eum ego meis 

Ditti* mali* , bis foribu* atque hdc reputi , 
rejeci hominem . 

Mn. Quid mibi id prode/l ? quid fattami nihil 
babeo mifer . ille quidem lo 

Piane abducet , fció . Pift. y» mibi ftt , non poi - 
licear . Mn. /c/o , dare*. 

piovi, fed nifi ante s , non babeant tibi fidem 
tantam . 

flunc agita* fat tute tuarum rerum : egone ut 
opem mibi 

Ferre putem poffe inopem tei Pift. tace modo : 
deus refpiciet no* aliquis . 

Mn. flugae . Pifl. mane. Mn. quid efl? Pifl. 
tuam copìam eccam , Cbryfalum video . z$ 

jfCTUS QUARTI SC Efl*4 IV. 

Chryfalus, Mnefilochus , Piftoclerus . 

H Unc hominem decet auro expendi: buie de - 
cet fiatuam J tatui ex auro, 
flora duplex hodie facinus feci , duplicibus fpo - 
lii* fum affetta*. 

Herum majorem meum ut ego bodie la fi lepi- 
de ! ut ludificatus efl ! 
tallidum fenejn callidi* doli* computi , & per- 
pulì , mi fri omnia uf crederet . 

flutti 
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Il para Aito del foldato, e io 35 

A forza d’ improperi 1 ’ ho rifpinfo 
Da .quéft’ ufeio , e di qui l’ho ributtato. 
tìef.E che mi giova a me? cofa ho da fare? 
Io fventurato non ho nulla . Sono 
Sicuro eh’ e’ fe la porterà via . 40 

Ptfl. Se ne avefs’ io , non ti farei prómefle . 
JVe/. So ben , che farien fatti: già lo fo; 
ti crederei tanto , fe non folli 
Anche tu innamorato . Ma tu fei ' ** 

In anguftie per té Vedi un po* come .4$ 
Potrei fpcrar ajutó da te io , 

Che fo che non hai nulla . Pift. E Matti chetò, 
Che qualche nume ci provvederà . 

Nef. FaVolé. P. Afpetta; Nef. Cos’ è_? Pift. Ecco qui 
La provvidenza tua. io veggo Crifalo. 50 

ATTO QUARTO SCENA IV. 

Crifaìó , Nefiloco , Piflocler » . 

E Cco qui chi fi arebbe da pagare 

Tartt’ oro-, quanto e’ pefa : ecco qui chi 
Meriterebbe una fiarua di oro. 

Due fono fiate òggi le imprefe mie, 

Due bottini ne ho tratto. O bella giarda, 5 
Che ho fatto oggi a quel vecchio del padrone ! 
Com’ è rimafto uccellato ! Ho ridotto. 

Ho tirato lo fcaltro vecchio , con gli 
Scaltri tranelli miei , a gabellarmi 

F 4 Tut. 
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Uunc amanti bero , filìo fenii , quicum eg» 
bibo y quicum edo , & amo , 5 

Reglas copiai aureafque obtuli , ut domo fu- 
meret , neu forti quaereret . 

Non mibi ifii placent Parmenones , Syri , qui 
duas aut tres minai 

xduferunt berti . ncquiut nibil ejl , quam egens 
confilii fervo! , nifi babet 
Multipoteni pecìus , ubicumque ufut fiet , petta- 
te* rx'promat fio. 

Nuli us frugi effe poìefi homo y nifi qui & be- 
ne & male fàcere tetfet . I o 

Improbi s cum improba s fit , harpaget : furibur 
furetur , quod queat.' 

Verfiptllem frugi convenit effe hominem . pe- 
ti us quoi fapit , 

Bonus fit bonis' y malus fit malti . utcumque 
rei fit y ita animum babeat . 

•Sed lubet fcire , quantum aurum berus fitbi 
dernfit .• & quid fuo reddidit patri. 

Si frugi .efl f Herculem fecit ex patre : decu- 
mam partem ei 1$ 

Dedit y fibi novem abfiulit . fed , quem quat- 
to , optume ecce obviam 
Mibi efl. num qui nummi exciderunt ^ bere , 
tibi , 
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.. Tutto. Indi ho fatto un prefente a fuo figlio, io 
Padrorlcin mio, eh’ è in amore, e col quale 
Io mangio, io beo, e mi diverto ancora. 
Di ricchezze da Re, ricchezze in oro; , 

E che le avelie di cafa , fenza irle 
Chiedendo altrui . A me non piaccion mica 13 
Que’ Parmenoni , e Siri , i quali tolgono 
A’ lor padroni venti , o trenta feudi . 

Non ci è cofa più. inutile di un fervo 
Mefchino di ripieghi , e che non abbia 
Un magazzin pien d’ ogni ragion roba 10 
Nella fua mente, che a ogni occorrenza 
Abbia a che metter mano. Non può mai 
Elfer uomo di vaglia chi non fa 
Far bene , e mal& altrui . Ha a efler trillo 
Con gli uomin,che fon trilli, e fgraffignare : aj 
In mezzo a* ladri rubar quanto e* polla . 

Un uom di vaglia fi ha da trasformare.. 
Chi ha fale in zucca , fia buono co’ buoni 
Trillo co’ tritò. Deve aver collumi 
Secondo le occorrenze. Ma arei gufto 30 
Di fapere qual fomma di danaro 
Si ha prefo il mio padrone , e quanto ne ha 
Rellituito a fuo padre. S* egli è 
Uom di garbo, da padre l’ha fatto Ercole. 
A lui ne ha dato la decima , e le altre 35 
Nove parti fe le tolfe per fe. 

Ma eccomi innanzi a propofito chi 
Vado cercando. Padrone, ti è forfè • 
Caduto qualche danaro, che miri 

SI . 
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quod fic terram 

Obtuere ? quid vof maeftos tam triflefqne effe 
confpicor ? 

Non placet , nec temere efl etiam . quia miti 
refpondetis ? 

Mn. Cbrpfale , acridi . Ch . fortaffit ttl duri detti, 
fifli parum . 20 

Mn. Qui , mal unì , parami imma vero a im io mi. 
nus multo parum . 

Ch. Quid igitur , fluite ? quoniam occafto ad 
eam rem fuìt ( tum fumerei y 

Mea vietate parta , ut quatitum velles , tan. 
Sio hoc digitai is duobus ftimebas primoribus ? 
jfn ncfciebds , quatti ejufmodi , homini raro tem . 
pus fe darei? • 25 

Mtì. Errai . Ch. at quidem tute errafli , cura 
parum immerfli ampliter . 

Mn. Poi tu quam nane me accufes magis , fi 
, magis rem noveriti. 

Occidi ! Ch. animus jam ifloc dirio plus prat • 
fagitur mali. 

Mn. Perii! Ch. quid ita ? Mn. quia patri em. 
ne cum ramento reddidi. 

Ch. Reddidiflii Mn. reddidi. Ch. onta e ne? Mn. 
oppido . Ch. occifi fumus ! 3» 

Qui in mentem venit tibi ifluc facinus facete 
tam malum ? 

Mn. Baccbidem atque hunz fufptcabftr propter 
crimen , Cbryfale , 

(l) Me male confuluijfe .• eb 

(1) Leggo» Mi . 
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Sì fifo ’n terra? Perchè caufa io veggovi 40 
Così medi j e accigliati ? Quella cofa 
fton mi garba , e non dee effer per nulla . 

• Perchè non rifpOhdere? Nef. Caro Crifalo, 
Son difetto. Cr. Hai tu forfè dato un pizzico 
Piccolo a quel danar? Nef-Che piccol, canchero? 
Piccol troppo di molto. Cr. E tu, minchione, 4^ 
Avendo avuta sì bella occafìone 4 
Pròccurafa col valor mio, di prenderne 
Quanto tu nd volelfi, ti rrtettefti 
A darvi un pizzichino Con le puhte jd 
Delle dita? Ò che ti era ignoto, quanto 
Di rado accadon quelle Congiunture 
A un uomo? Nef. Ehi tu la fgarri.Cr.La fgarradt 
Ben tu, fe non tufìfafli beh la mano. 

Nef. O quanto più mi rimprovererefti, 5^ 
Se più fapefli ’1 fatto come Ha . 

Io fon morto! Cr. Comincia già il mio aninio 
A prefagirfi qualche maggior male. 

Nef.lo fon perduto.Cr- E perchè? 2V</. Perch’io l’h© 
Redituito interamente tutto 
A mio padre con tutta la calia. 

Cr. Redituito? Nef. Sì, redimito . 

Cr. E tutto ? Nef. Totalmente . Cr. Siam disfatti. 
Come domin così ti faltò il ticchio 
Di fare una cotal caflroneria? 

.Nef. Crifalo mio, per un rapporto intcfo. 
Entrai ’n fofpetto, che codui,© Bacchiò© 
Mi aveller fatto torto. Per tal caufa, 

Ve- 
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. ob e am rem omnc aurum iratus reddidi 
Meo patri . Ch. quid , ubi reddebas aurum , 
dixifti patri ) 

Mn. Id aurum accepiffe extemplo ab hofpite *Ar- 
chidemide . Ch. hem ! 35 

IJloc di ciò dedijh badie in cruciatum Chryfalum: 
Wam ubi me afpiciet , ad carnificem rapiet 
continuo fenex . 

Mn. Ego patrem exoravi . Ch. nempe ergo hoc ut 
faceret quod loquor ? 

Mn. Immo ubi ne noceat , neu quid ob eam rem 
fuccenfeat . 

tAtque aegre impetravi . nunc hoc ttbi curane 
dum eft , Cbryfale . 4° 

Ch. Q}"d vis curem ? Mn. ut ad fen.em etiam 
alteram facias viam . 

Compara, fabricare, finge quod lubet , conglutina , 
Ut fenem badìe dobium doble f alias , aurumque 
• auferas . 

Ch. Vix videtuv fieri pojfe. Mn. perge , ac fa - 
ci le haec feceris . . 

Ch. Quam , malum , facile ? quem mendacie pre- 
benda manifeflo modo: _ 45 

Qùem fi orem , ut mibi rfibil credat , id non 
aufit credere . 

Mn. Immo fi audias , quae di bla dixit me advor - 
fum tibi . 

Ch. Quid dixit ? Mn. fi tu illum Solem fibi So - 
lem effe dixeris , 

Je <//«w iKWtfr» creare ej/e, & noclem , 
nunc eft dies . Ch. 


Digitized by Googli 


Le Bacchi bi. pi 
Venutami la dizza , confegnai 
T utto il danaro a mio padre . Cr. E nel darglielo 
Che gli dicedi ? Nef. Ch’ io l’aveva a villa 71 
Ricevuto dal l'uo corrifpondente 
Archidemidc.Cr.Oimè! con aver detto 
Quello, hai mandato Grifalo al martorio. 
Perchè il vecchio, in vedermi, mi farà 7$ 
Di fatto llrafcinare al boja . Nef. No , io 
Ne ottenni . Cr. Ch’ e’ facedemi quel , che 
Didi. Nef. Anzi eh’ e* non ti faceffe male. 
Nè verfo te , perciò , dede malvolto . 

E a dento l’ ottenni . A quedo adedo , 80 

Crifalo mio, devi penfare . Cr. A che 
Vuo’ tu eh’ io pentì ? Nef. Di aprirmi il fecondo 
Varco pel Vecchio. Fa gli ammannimenti 
Tuoi, macchina che vuoi, foggia, rappiadra. 
Per far oggi un bel tiro a quel trincato 85 
Di vecchio mio , e portarne i danari. 

Cr. A dento credo , che polla riufeire « 

Nef. Pontici , e facilmente lo farai . 

Cr. Come domine di’ tu facilmente , 

Avendomi egli colto ora in fu’l fatto po 
In menzogna? Noi fiam nel cafo, che 
S’ io Io pregadì a non credermi nulla. 

Nè men fi arrifchicrebbe a creder quedo. 
Nef. Anzi fe tu fentidi cofa ha detto 

In faccia a me di te . Cr. Cofa ha e’ detto? p $ 
Nef Che fe tu gli diceffi , che quel Solo , 

E' Sole, e’ crederi a che fodc Luna,. 

E che ’1 giorno , eh’ è ora , fode notte . 

Cr. 


H Bacchides 

Ch. Emungarn bercle hominem probe bodie : ne 
id nequldquam dixerit . 5° 

Mn. Nane quid nos vis facere ? Ch. enim nihil , 
nifi ut ametis , impero . 

Ceterum quantnm lubet me pofcitote fturum , 
ego dabo , 

Quid mibi refert Cbryfalo effe nomen , nifi fa- 
ttis probo ? 

Sed nunc quantulum ufu fi (turi tibi , Mne- 
fil oche ? die mibi . 

Mn. Militi nummis duccntif jam ufus efi prò 
Baccbide . 5 S 

Ch- Ego dabo. Mn. tum pobif opus efi fumtu. 
Ch. ab placide volo 

Unumquirjque agamus : froc ubi egero , tum 
iftuc agam . 

J)e ducentis nummis primun} intendam bali - 
ftam in fenem , 

Ea balifia fi pervortam turrim & propugnarla. 

Retta porta invadam extemplo in oppidum an. 
tiquom & vetus : . 60 

Si id capfo , geritole amicis vofiris aurum 
corbibus , 

Si cui animus fperat , Pift. apud te efi ani • 
mus nofter , Cbryfale . 

Ch. Nunc tu abi intro , Pifioclere , ad Bacchi - 
dem , atque effer cito . 

Pifh Quid ? Ch. fiilum , teram , & tabtllas , ^ 
itnum , Pift. jam faxo 
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Cr , E io per non farlo rimaner bugiardo. 
Oggi lo voglio fraugnere a dovere. ioo 
Nef. Ór che vuoi tu, che facciamq no’ altri? 
Cr, Niente, Sol v’impongo a divertirvi 
Con le amiche : del rello domandate 
Da me danajo quanto mai qc volete , 

Ch’ io vel darò . Cofa mi ferve a me iof 
Di elTer chiamato Crifalo, eh’ è un nome 
Che fuona oro, fe tal non mi (jinaoftro 
Co’ fatti? Ora però qual fommerella 
Di quattrini, Nefiloco, ti occorre? 

Dillo a me . iVe/.Occorron ora prontamente I id 
Dugento feudi da dare al foldato 
Per Bacchide . Cr. Darottegl’ io . Nef. Di pih 
Bifogna per ifpendere. Cr. Ah, facciamo 
Le nojlre cofe bel bello , a una a una . 
Faremo quella, fatta che avrò quella. ir 5' 
Or piglierò di mira col mici mangano 
Contra d?l vecchio qua’ dugento feudi. 

Se io con quello dirocco la torre , 

E i ballioni, a dirittura andrò 
Per la porta a tftalir l’ annoia, e antica Ilo 
Cittadella. Se io arrivo a pigliar quella. 
Voi potete portar alle amprolg 
V olire i danari a cofani, ifc alcuno 
Di voi ha pur fiducia . Nef. La fiducia 
Noflra, Crifalo mio, l’abbiamo in te. 115 
$V. Ora tu Pifloclero, entra da Bacchide, 

E porta toflo fuori . Pifl. Che ? Cr. Una penna , 

E carta f e cera , e fpago . Pifl. Ora farò 

Che 
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hic erunt . 

Mn. J Quid mine es faclurus ? id mibi dice . co - 
Slum ejl prandium . 6$ 

Ch. Vos duo eritis t atque amica tua erit tecum 
tertia . 

JvTn. Si cut dicis. Ch. Pifloclero nulla amica ejl . 
Mn. immo ade/l . 

yélteram ille amat fororem , ego alteram , am- 
bas Baccbides . 

Ch. Quid tu loquerit ? Mn. hoc ut futuri fu- 
mus . Ch. ubi eft biclinium 

Vobis ftratum ? Mn. quid id exquiris ? Ch. 
res ita e(l : dici volo . 7° 

• Nefcis , quid ego aSlurut firn , neque facinus 
quantum exordtar . 

Mn. Cedo manum , ac fubfequere proprius me 
ad fores . intro infpice . 

Ch. Evax nimis bellus , atque ut effe maxume 
optabam , focus . 

Pifl. Quae imperaci ( imperatum bene bonis ) 
faSlum illico e/l . 

Ch. Quid paràfii ? Pift. quae paruri tu juffifli 
omnia. 7 $ 

Ch. Cape flilum propere & tabellas tu bas ti- 
bi . Mn. quid po/lea? 

• Ch. Quod jubebo , [cùbito ijlic . nam propterea 
te volo 

Scribere , ut pater cognofcat litteras , quando 
legat . 

Scribe . Mn. quid fcribam ì 
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Che fia qui tutto . Nef. Che cofa vuoi fare? 
Dimmelo un poco. Il pranzo è cotto già. 130 
Cr. Codi farete voi due, e in terzo 
Ci farà la tua amica- Nef. Così è. 

Cr. Pidoclero non ha amorofa alcuna . 

Nef. Anzi l’ha, egli ama una forella,e io l’altra, 
Che fi chiamano Bacchide ambedue. 135 
Cr. Che di’ tu? Nef Dico quegli, che faremo, 
Cr. Dov’ è la vodra danza da mangiare? 

Nef. Perchè dimandi quedo? Cr. Perchè ferve: 
Io vo’faperlo. Tu non fai che cofa 

10 fia per fare, nè a che imprefa io mettami. 140 
Nef. Dammi la mano, e accodati con me 

All’ ufeio. mira dentro. Cr.'Vi va! E’un luogo 
Troppo acconcio, e com’ io più lo voleva. 
Pijl. Ecco todo efeguiti gli ordin tuoi, 

Come fuccede quando ben fi danno 145 
A perfone di garbo. Cr. Che ammannidi ? 
Pijl. Tutto quel, che ordinadi.Cr/. Animo, pigliati 
Tu queda penna, e queda carta . Nef. E poi? 
Cri. Scrivi codi quel , eh’ io ti detterò . 

E appoda io vo’ che feriva tu , perchè 150 
Tuo padre, in legger la lettera, vegga 

11 carattere tuo. Scrivi . Nef. Che ho a Ieri vere? 


/ 


Bacchibes 
Ch. falutem tuo patri verbis tuis . 

Prft. Quid fi potius morbum & mortem fcribat ? 
id erit refliut . 8® 

Mn. Ne interturba . jam imperatum in cera 
inefl . Ch. die quemadmodum ? 

Mn. Mnefilocbttj falutem dicit fuo patti . Ch. ad- 
fcribe hoc cito : 

Ckryfalus mibi ttfque quoque loquitur nec re • 
fte , pater , 

Quia t'tbi aurum reddidi , & quia non te de- 
fraudaverim . 

Pift. Mane , dum fcribit . Ch. ctlerem oportet effe 
amatori s manum . 85 

Pift. -/ftque idem bercio efl ad perdundum ma- 
gie , quam ad fcribendum citus . 

Mn. Loqutre : hoc fcriptum efl . Ch. nune , pa- 
ter mi , proin tu ab eo ut caveas tibi , 

Sycopbantias componit, aurum ut abs ted auferat ; 

Et profeto fe ablaturum dixit . piane adferibito. 

Mn. Die modo . Ch. atqae id pollicetur fe da- 
turum aurum mibi, £® 

Quod dem feortis , quodque in luflris comedi m 
& congraecem , pater. 

Sed , pater , vide ne tibi bodie verbo det .• 
quaefo cave . 

Mn. Loquere porro . Ch. adferibe dum . Mn. etiam 
loquert , quid fcribam , modo ? 

Ch. Sed , pater , quod promififii mibi , te quaefo 
ut memineris , 

Ne illum verberes , 

ve- 
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Cr. Angora prima falute a tuo padre. 

Pifi. Non farebbe egli meglio, che feri verte ,- 
In vece di falute, morbo, e morte? 155 
Meglio farebbe. A/e/. Non ci' dirttfrbare . 

Gli ordini tuoi già fono in fu la carta. 

Cr. Di’ , come hai fatto? A/e/. Nefiloco augura 
A fuo padre falute. Cr. Or via foggiungi 
Torto qoert’ altro . Crifalo non certa 1 6+ 
Ogni momento di rimproverarmi , 

Perchè ho rertituito a te il danajo , 

E perchè non te ne ho defraudato. 

Pifi. Afpetta ftrt che io feriva* Cr. Ha a efler lefta 
La mano di un amante . Pifi. E’ più 1 lefto è 16$ 
A fcialacquare , che a fcrivere. Nef. Di’, 
Ghe quello è fcritto già . Cr. Or , padre mio , 
Proccura di guardarti ben di lui t 
Va macchinando trappole per toglierti 
Danari; c diffe che lenza alcun dubbio 170 
E’ te gli toglierà. Scrivilo chiaro. 

A/e/. Di’ pfrre aderto . Cr, E promette di dargli 
A me, perch’io gli fpenda ne’ bordelli, 

E in berlingacci . Guardati però , 

Padre mio oggi , eh’ e’ non te la carichi. 17 j 
Bada , di grazia, a te . A/#/. Di’ oltre . Cr. Seguita 
A fcrivere. Nef. Continua a dirmi tu 
Che ho a fcriver ora-. Cr. Ma , padre mio caro'. 
Pregoti a ricordarti di quel tanto, 

Che tu mi prometterti , di non batterlo; 1 8<» 
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veruni apud te vinflum affermato domi . 

Cedo tu ccram ac Unum aButum . age , obli- 
ga , obfigna cito . 

Mn. Obfecro , quid ijlis ad ijlunc ufu Jl con- 
fcriptìs modum ? 

Ut tibi ne quid credat , atque ut vinBum te 
afiervet domi ? 

Ch. Q_uia mibi ita lubet . potin ut curcs te , 
atque ne parcas mibi ? 

Mea fiducia opus conduxi , & meo periculo 
rem gero . IOO 

Mn. sAequtm d'tcis . Ch. cedo tabellas . Mn. ac- 
ci pe . Ch. animum advortite . 

Mnefilocbe & tu Pifloclcre , /am facite , in 
bici inio 

Cum amica fua uterque accubitum eatis . ita 
negotium ejl . 

^ftque ibidem , ubi nunc funt leBi J Irati , po- 
tetis cito . 

Pifh Numquid aliud ? Ch. hoc , atque etiam ubi 
erit accubitum fernet , 105 

FJe quoqttam exfurgatis , donec a me erit ft- 
gnum datum . 

Pift. 0 imperatorem probum ! Ch. /am bis bibiffc 
oportuit . 

Mn. Fugiamus . Ch. vos vojìrum curate ojficium, 
ego ejficiam meurn , 


JCTUS 
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Ma guardarlo legato in cafa nollra . 

U O 

Ledo tu : dagli la cera , e lo fpago . 

Via su, fa toflo, chiudila, e figillala. 

Ne/. Fammi ’1 piacere : a che giova mai quella 
Lettera ferina a quello modo? e che 185 
Non ti abbia a creder nulla , e cullodifcati 
Legato in cafa ? Cr. Perchè cosi piacemi . 
Vuoi tu penfare a te, c non avere 
Riguardo alcuno a me? Sopra di me 
Ho pigliato quell’opera , e il negozio i^o 
Va a rifehio mio . Nef Oh, quello è ben dovere. 
Cr. Dà la lettera qua . Nef. Prendi . Cr. Badate 
Bene a quello ch’io dico. Tanto tu, 
NeGloco, quanto tu, Pilloclero , 

Andate a porvi a menfa tutti e due, 1575 
Ognun con la fua amica. Tanto occorre. 
Ponetevi a mangiare toflo, e a bere 
Dove è polla or la menfa . Pi/l. S’ha a far altro? 
Cr. Quello . E affifi che voi vi farete 

A tavola, non fate di levarvi 200 

Per ir dove che Ha , fin che da me 
Non fi fia dato il .fegno .Pi/l. O generale 
Perfetto ! Cr. Bifognava , che voi avelie 
Bevuto già due volte. Nef. Fuggiam via. 
Cr. Queft’è mio uficio, badate voi al voftro . 205 
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^ ÌCTUS QUARTI SCENJT V. 

Chryfalus . 

I Njanum magnum molior negotiuni , 

Metuoque ut bodie pojjicm emolirier ; 

Sed nunc truculento midi atque faevo ufus fe- 
tte efl . 

Nane non conducit buie fycopbantiae 
Senem tranquillum effe , ubi me afpexerit . 5 
Vorfabo ego illum bodie , fi vivo , probe. 

Tarn fr illum ego illum reddam , quam friSum 
efl cicer. 

Jfdambulabo ad oflium , ut quando exeat , 

Ext empio advenienti ei tabellas dem in manum . 

jfCTUS QVofRTl SCENDI VI. 

Nicobulus, Chryfalus. 

N Imio illaec rei efl magnae dividine midi , 
Subterfugiffe fic midi bodie Cbryfalum . 
Ch. Salvo s fum,iratus ejl fenex . nunc efl mibi 
ofdeundi ad hominem tempus . Nic. quii lo- 
quitur prope ? 

Itque bic qui dem , opinor , Cbryfalu fi . Ch. 
acceffero . 5 

Nic. Bone ferve , fulve . quid fit ? quam mox 
navigo 

In ' Ephefum , nt 
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ATTO QUARTO SCENA V. 

Cri falò . 

I O mi mettp a un’imprefa belliale. 

Grande, e non fo s’io ne trarrò le mani. 
In quella occafione mi bi fogna 
Brulco, e fiero il mio vecchio’ poiché 
Nqn è jpediente a quella gherminella, 5 
Che in apparirgli innanzi, io il trovi placido. 
$e il cielo mi dà vita , io te io vo’ 
Abbindolar ben bene. Io vo’arroflirlo , 

E abbrudolarlo, come un cece . Lafciami 
Palleggiar or innanzi all* ufeio, acciò io 
Che quando egli efee , in comparire fubito 
Io gli confegni in mano quella lettera. 

ATTO QUARTO SCENA VI. 


Nicoèolo , CrifaJo . 


Q Uanto rincrefcimento Tento, che 
__ Mi fìa cosi (cappato dalle mani 
Crifalo. Cr. Pur beato! Il vecchio £ in collera. 


Aderto è il tempo di abbordarlo. Nic. Chi 
E’ , che parla qui prelTo ? Appunto è Crifalo, 5 
S’io non erro. Cr.Accollianci.N/c.Ben ne venga 


Il mio fervo di garbo . Che fi fa ? 
Quando portò io imbarcarmi per Efcfo 

G 4 A 
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ut aurum repetam ab Tbeotimo domum ? 

T aceti per omnes deos ad j uro , ut ni meurn 

Gnatum tam amem , atque ei facla cupiam 
quae is velit , 

Ut tua jam virgis latera lacerentur probe , io 

Ferratujque in piftrino aetatem conterai. 

Omnia refcivi f celerà ex Mnefilocho tua. 

Ch. Men criminatui efi ? optume ejl : ego fum 
malus , 

Ego fum facér , fcelejìus .* fpeSla rem modo. 

Ego verbum faciam . Nic. etiam , carnufex, 15 

Minitare ? Ch. nofcet tu illum aftutum qua- 
li t fit . 

Nane bafee tabellas ferre me jufftt tibi . 

Orabat , ut, quod iflic effet fcriptum , id fieret . 

Nic. Cedo . Ch. nofee fignum . Nic. novi . ubi 
ipfe ejl ? Ch. nefeio . 

Jdibil jam me oportet feire : oblitui fum omnia . 

Scio me effe fervom . nefeio etiam id quod feio . 2 1 

INunc ab tranfenna hic turdus lumbricum petit : 

Pendebit bodie pulebre , ita intendi tenui . 

Nic. Mane dum parumper .* jam ad te exeo , 
Chryfale . 

Ch. Ut verba mibi dat ! ut nefeio quam rem 
gerat ! 25 


Str- 
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A rifcuotere que’ danari miei 
Da Teotimo, e riportargli a cafa? I« 
Non parli adeflo ? Io giuro al cielo, che 
S’ io non volefli ben tanto a mio figlio , 

E non volefli fare il piacer fuo , 

10 ti farei fquarciaf ben bene i fianchi 

A furia di bacchette, e confumare 1$ 
Tutta la vita tua ferfato dentro 
A un mulino. Ho rifaputo tutte 
Le tùe fcellerdtezze da NefiloCo. 

CV.Ne ha imputato egli me? Va bene: iofortO 

11 trillo, io Tempio, io lo fcellerato. 20 
Sfatti pur a vedere , io non dico altro. 

Nic. Ah , manigoldo , ancor di piti minacci ? 

Cr. Preflo preflo faprai che roba e’ fra . 

Ora mi comandò ch’io ti recaffi 
Quella lettera, e inlìeme ti pregava, 25 
Che folle fatto quel che dice qui. 

Nìc. Porgi quà . Cr. Riconofci il fuo figillo * 
Nìc. Già l’ho riconofciuto. Dov’è egli? 

Cr. Io noi fo . Or non devo faper nulla . 

Mi fon dimenticato di ogni cofa. 30 
Solo fo di efler fervo, poi del relto 
Non.fo nè men quello, che fo. Adeflo^ 

Va il tordo a beccar dalla callajuola 
Il lombrico : bel dondolar vuol fare 
Dentr’ oggi ! così bene ho tefo il laccio. 35 
Nìc. Cri falò, afpetta un momento: ororaefco, 
E torno a te. Cr. Ve’ come e’fa gabbarmi! 
Ve’ come io fono al bujo di quel eh’ e’ fa! 

En- 


Digitized by Google 



10$ B A ? G * I B * ? 1 

Servot «tee flit intuì , qui me vinciant . 

Bene nav'ti agitatur , palchi e baec confertur 
ratti > 

$ed contici Jcam: uant audio aperiri foret. 

v/C TUS QVJBTt SCJLNsA VII. 
Nicobulus, Chryfalus. 

C Onflrìpgt tu UH , ^Attorno , aButum mapus . 
Ch. Quid feci ? Nic. impinge pugnum , fi 
ptuttiverit . 

Quid bae loquuntur litterae ? Ch .quid me rogai? 
Ut ab ilio accepi , ad te obfignatat attuli. 
Nic. Ebo tu ! loquitatufne et guato mto male $ 
Per fermonem , quia mibi id aurum reddidit? 
Et te dixijli id aurum ablaturum tamen 
Per ( ycopbantiai ? Ch. egone iftuc dix't ? Nic. ita. 
CJl. Quii homo efl , qui dicat me dixiffe ijluc ? 
Nic. tace. 

tfullus homo didt : bae tabellae te arguunt , ip 
Quas tu attulifli . ben , bae te vinciti ju * 
bent . Ch. abaì 

Belleropbonten» jam tuuf me fecit fili ut • 
Egomet tabella? detuli , ut vincimi fine! 
Nic. Propterta hot fatta , 


ut 
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Entra a chiamare i fervi per legarmi. 

La barca è ben guidatale quello fcbifo 40 
Le viene allato, retto a maraviglia. 

Ma zitto, perchè Tento aprirli l’ufcio. 

atto quarto scena vil 

Nicobolo , trifale* 

L Ega , Arfamone, fubito le mani 

A colui . Cr. Che mal ho fatt’ io ? Nic. Apa 
piccagli 

Un pugno s’ e’ fa un zitto . Cofa dice 
Quella lettera? Cr. A me ’1 dimandi tu? 

Io 1’ ho portata figillata a te $ 

. Tale quale la ricevei da lui * 

Nic. Dimmi un poco: fé’ andato rimbrottando 
Mio figlio perchV refemi ’1 danajo ? 

E poi dicelli, che con le tue trappole. 

Me l’ arelli pigliato a ogni modo, ló 
Cr. Come! quello ho detto io? Nic.SLSr£ chi farà 
Che polla dire, eh’ i’ abbia detto quello? 
Nic. Non parlare: nelfuno è che lo dica: 
Quella lettera è quella , che ti accufa : 
Quella, che mi hai recato tu medefuno . 15 
Or quella è quella, che ti fa legare. 

Cr. Ah, tuo figlio fè diventarmi un altro 
Bellerofonte. con le mani mie 
Ho portato la lettera per farmi 
Legare . Laida f§rc. Nic. Sai pereti 1 20 

b 
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ut fuadeas gnato meo 

Ut pergraecetur tecum , tervtnefice . . I $ 

Ch. 0 fluite ^ fluite , nefeis nunc vaenire te.' 
jftque in eo ipfo aflas lapide , ubi praeco 
praedicat . 

Nic .Refponde: quii me •vendit ? Ch. (i) quem 
di diligunt _ # 

tAdolefcens moritur ) dun% valete fentit y Japtt , 
(a) Hunc fi ullus deus amaret , plus annis 

decent ^ t 10 

Plus ) am viginti mortutim effe oportuit: 
Terrae odiunt ambulat . jant nibil fapit , 

Nec fentit. tanti efl , quanti efl fungus putidus . 

Nit k Tun terrae me odium effe autumasì abdu- 
cite bunc 

Jntro , atque aflringite ad columnam fortiter . 1$ 
Humquam auferes bine aurum . Ch. atqui ul- 
tro jam dabis . 

Nic* Dabo ? Ch. atque orabis me quidem ultro , 
ut auferam ; 

Cum illum refeifees criminatorem rneum , 
Quanto in peri culo , & quanta in pernicie fiet .' 
Tum libertatem Cbryfale largibere : 3° 

Ego adeo numquam accipiam . Nic. die , fee* 
lerum caput , 

Die , quo in periculo 


efl 

(i) Parla da fe in modo da farfi fentire da Nictb. 
(*) Additando il vecchio. 
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10 ti fo quello ? appunto perchè tu 
PofTa ir a confortare mio figliuolo 
A sberlingacciar teco, ftregonaccio. 

Cr. O quanto fe’ pur tondo/ non ti avvedi. 
Che ora tu fei venduto, e pure ha’ i piedi 
Su l’ i lìdio laftrone, dove Ha 

11 banditore, che grida. Nie. Rifpondi 

A me . Chi è , che mi vende ? Cr. Il giovanetto 
Benvoluto dal ciclo mentre è fano, 

Vegeto, di buon fenfo, muore; e quello, 30 
Che fe in ciel fofle nume, che l'amalTe, 
Dovea efler morto da più di dieci anni , 
Da più di vertti , ancora va pel mondo, 
Abbominato dalla terra fteflj . 

Non fa più di niente, è un infenfato, 35 
E' tale quale un fungo marcio fradicio . 
Uic. E tu ardifci chiamarmi abbominato 
Dalla terra? Portatelo via dentro, 

E legatelo faldo a una colonna . 

Non ti potrai pigliar di lì i danari. 40 
Cr. E pur me gli darai da te medefimo. 

Darottegli io ?Cr. E fenza eh’ io ricerchigli, 
Mi pregherai eh’ io me gli voglia prendere, 
Allor che rifaprai in che pericolo , 

E in qual precipizio fi ritrovi 45 

Colui , che or è l’ accufatore mio . 

Allor largheggierai nelle promelfe 
Di libertà con Crifalo; e allora io 
Non T accetterò mai . Nic. Di’ pure , fonte 
D’ogni ribalderia, di’, in che pericolo 50 

Si 
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tfl métti Mnefilocbus fil'tus ? 

Ch. Sequeri btie me , faxo jam fcies . Nic. quo 
gcntium } 

Ch .Tres^mot pajfus. Nic. ve l decem. Ch. agt- 
dum , tu Ariamo f 

Forem batic pauxillum aptri , placide , ne crepa .* 
Sai efl» accede bue tu. viden conviviumì 3 6 
Kit* Video etcadvorfum Pijloclerum & Jiaccbidem. 
Ch. Qui funt i» ledo ilio altero ? Nic. inferii 
mifer ! 

Ch. Novifline hominem ? Nic. novi/ Ch. die / * - 
dei mibi , 

Bellàn videtur fpecie rnulier ? Nic. admedum. 40 
Ch. Quid ili am , meretricenone effe cenfesì Nic. 
quippìrti ? 

(dh. Fruftra et * Nic. quii igitàr pbfecro eft ? 
Ch. inveneris , 

Ex me quidem hodie numquam fies cettior. 

fACTUS QUARTI SCENA Vili . 

Cleomachtfs , Nicobulus i Chryfalus , 

M Earnne bk Mnefilocbus , N'tccrbuli fil'tus , 
Per vim ut retineat multerehi } quae haec 
fadio tfl ? 

Nic. Quii il le tfl ? Ch. per tempus bie venit 
miler mibi» 

Ch Non me ardi tratur militem , fed mulierem , 

Qui 
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Si ritrova Nefiloco mio figlio? 

Cr. Vien quà con me, ora farò chiarirtene. 
Nic. In che luogo ?Cr, Tre palli fol qui predo. 
Nic. Ben anche dieci . Cr. A te , Artamone , apri 
Un pocolin quell’ ufcio. Fa bel bello r 55 
Sema farlo croccare . Cosi balla , 

Accollati tu quà. Vedi un banchetto? 

Mie. Io veggo a dirimpetto Pilloclcro, 

E Bacchide . Cr. E chi fon quegli altri due. 
In quel fecondo lettino da menfa? 6 u 
Nic. O rovinato me! Cr. Che, lo conofci? 
2V/V. Lo conofco pur troppo . Cr.E dimmi un poctr. 
Ti par bellina quella donna lì? 

Molto . Cr, E credi tu, che colei (ia qualche 
Donna di mondo? Nie , Perchè no ? Cr.T u- lei 6 $ 
In errore . Nie. E chi è dunque , di grazia ? 
Cr. Va te lo trova. Da me, ti afficuro. 

Che oggi tu mai non ne farai ’nformuto. 

ATTO QUARTO SCENA VUL 

Cleomace , Nicoòolo t Cri fai a , 

D Unque dovrò vedere, che Nefiloco, 

Il fìgliuol di Nieobolo , fi tenga 
A forza la mia donna? Che maniera 
E' quella? Nic. Chi è,colqi ?Cr. Mi giugne in 
tempo 

Quello foldafo.CA E' non mi ha per foldato, 5^ 
Ma sì per una femmina, che fia 
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©mi me meofique non queam defendere. 5 

flam ncque Bellona mibi umquam , neque Mars 
creduàt , 

Hi illum exanimalem faxo , fi convenero , 
fltve exbaeredem fecero vitae fuae . 

Nic. Cbry fiale , quis illc efl, qui minitatur filio ? 

Ch. Vir bic efl illius mulieris , quàcum accubat . 1 o 

Nic. Quid, vir ? Ch. vir, inquam. Nic- nupta 
efi Ulan’ obfecro ? 

Ch. Scies band multo po/l . Nic- oppido inferii 
mifier ! 

Ch- Qpid? nunc fceleflus tibi videtur Cbryj aiuti 
t/fgc nunc , vinetto me , au/cultato filio . 

Dixin tibi ego illum inventurum te , qualis fit } 

Nic. Quid nunc ego faciam ? Ch. jube fìs me 
• exfolvi cito." 1 6 

Nam nifi ego exfolvor , jam manifeflo hominem 

opprimet . 

CI- Nibil efl lucri , quod me bodie facere ma- 
veli m , 

Quam illum cubantem cum illa opprimere , 
ambo ut necem . 

Ch. i/fudin quae loquitur ? quin tu me exfolvi 

jubes ? 20 

Nic. Exfolvite ifium . perii, pertimui mifer! 

CI .Tum ili am, quae corpus publicat volgo fuum, 
Faxo , fe haud dicat naólam , quem derideat . 

Ch. Pacifici cum ilio paullula pecunia 

Potei . Nic. pacificere ergo obfiecro , quid tibi 
lubet ’ 

Bum 


2 S 
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Incapace a difender me, e i miei. 

Nè Bellona , nè Marte in me fi fidino. 
Se, in cafo ch’io lo giunga a incontrare. 
Non lo fpoglio dell’anima, e ’1 diredo io 
Della fua vita , Nic. Crifalo , chi è 
Colui, il qual minaccia il mio figliuolo? 
Cr. Quello qui è il marito di colei , 

Con la quale egli giace. Nic. Che! marito? 
Cr. Marito, sì. Nic. Come! ella è maritata? '15 
Cr. Tra poco lo faprai* Nic. O me difetta i 
Cr. Or che ne di’? Ti pare adeflo Crifalo 
Quel briccone? Via su, fammi legare.* 
Afcolta il tuo figliuolo. Non ti dilli 
Io, che arefti veduto chi è tuo figlio? 20 
Nic. A che mi ho da rifolver ? Cr. Fammi feiorre 
Subito j che fc non fono fciolto io, 

Coftui lo coglierà ora in fu ’l fatto. 

Cl. Non potre’ avere fortuna maggiore , 

Che colpirl’oggi in letto con colei, 

Per uccidergli entrambi. Cr. Semi tu 
Cofa e’ dice? Perchè non mi fai feiorre? 
Nic. Sciogliete voi coftui. Son rovinato! 

Mifero me! che paura mi lento! 

Cl. E colei, che fa pubblico mercato 30 
Del corpo fuo, farò che- non fi polla 
Vantar di aver trovato il fuo zimbello. 

Cr. Tu ti potrelìi comporre con lui 

Con qualche danaruccio. Nic. Vedi dunque 
Di offerirgliene quanto pare a te, 3$ 
Crifalo mio, ch’io fon contento, pure 
Tom. V. H Ch’ 
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ne man'ifeflo hominem opprimat , neve enicet . 
Cl. N me nifi ducenti Pbilippi redduntwr mi hi , 
Jam illorum ego animam amborum exfirbebo 
oppido . 

Nic. Hem illoc pacifctrc , fi pota . porge obficro . 
Pacifiere quidvis . Ch. ibo & faciam fi dui o . 30 
Quid clamai ? Cl. ubi herus tuus «fi ? Ch. 
nufquam : nejcio. 

Vis tibi ducentos nummos jam promittier , 

Ut ne clamorem hic facias , neu convici um ? 
Cl. A7/6/7 efi , ^« 0 ^ malim . Ch, *f£«e ut tibi 
mala multa ingeram ? 

CI. 7"ko arbitrata . Ch. uf fubblanditur carnufex ! 
Pater hic Mncfilocbi e fi . fiquere . is pronti t. 

tet tibi, ^6 

T u aurum rogato ,• ceterum verbàm fat efi . 
Nic. Quid fit ? Ch. ducentis Philippis rem pe- 
pigi . Nic. vah , falus 
Me a , fervavi fii me . quam mox dico ? Dabo . 
Ch. Roga bunc tu , tu promitte buie, Nic. pro- 
vetto ; roga. 40 

CI. Ducentos nummos aureos Pbilippos probos 
Dabin ? (i) Dabuntur , inque; refponde . Nic. 
dabo , 

Ch. Quid nane y impure , numquid deb e tur tibi ? 

Quid 

(ì) Niuno qui ha veduto, che quelle parole datun- 
tur , inque : t effonde . debbono cflir in bocca di Cnfalo'. 
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' Ch’ e’ non lo colga in fu’l fatto, e l’ uccida. 
Cl. Ora , fe non mi fon redimiti 

Dugcn Filippi , io vo’ fucchiarmi 1 ’ anima 
D’ entrambi , fino all’ ultimo refpiro , 40 

1 Vie. E bene, vedi di comporti feco, 

Se ti riefee . Va, fe ’l ciel ti guardi, 

Fagli qualunque offerta , Cr. Adeffo vado , 
E vi porrò tutta la cura mia , 

Che fchiamazzi ? Cl. Dov’ è il padrone tuo? 45 
Cr. In neffun luogo : non fo . Se’ contento , 
Che or ti fi promettano dugento 
Filippi, e che non facci un tal rombazzo, 
E quello fcorbacchiarci ? Cl. Non ci è cola , 
Che io voglia meglio . Cr, E nello (ledo tempo, 
Ch’ io ti abbia a caricar di vituperj ? 51 

Cl. A tuo talento . Cr. Vedi , il manigoldo 
Come mi fa piaggiare ! Quello qui 
E’ il padre di Neliloco . vien meco, 
Ch’egli ft obbligherà. Chiedigli tu 55 
Il danajo , fenza far chiacchiere piu. 

Nic, Che ci è ? Cr. Mi fono convenuto feco 
Per dugento Filippi . Nic, O mia falvezza! 
Tu mi hai dato la vita . A che più tardo 
Adirgli, te gli do? Cr. Fa tu a c*(lui do 
La tua richieda, e tu la tua impromeffa. 
Nic. SI, prometto, richiedi. Cl. Mi darai 
Dugen Filippi d’oro di buon conio? 

Cr. Ti faran dati, di’: rifpondi. Nic. Sì, 

Te gli darò. Cr, Adeffo che di’ tu? d 5 

.Guitto, hai tu a aver nulla? A chg gli dai 

Hi A 
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fhiid illi mole fi us ? quid illuni morte territas ? 
Et ego te & ille maclamus infortunio . 45 

Si libi ejl macbaira , & nobis veruina e fi domi .* 
Qiia qttidem te faciam , fi tu me irritaveris , 
(i) Confojjiorem foricina nenia. 

J amdudum bercle equideni fentio , fufpicio 
Qjtae te follicitet , cum effe curn illa muliere . 50 
Cl. Immo ejl quoque . Ch. ita me Juppiter , Ju- 
no , Cerei , 

Minerva, Latona , Spes , Opis, Virtus , Ventts , 
Cafior, Polluces , Mars , Mercurius , Hercules , 
Sttbtnanus , JV, Saturnus, diique omnes amenti 
Ut ille cum ili a ncque cubai , neque ambulai ,55 
Ncque ojculatur , neque illud quod dici folet . 
Nic. Ut furati fervat me ille Juis ptrjuriis . 

Cl. Ubi nunc Mnefilocbus ergo ejl ? Ch. rus 
mifit pater . 

fila autem in arcem abivit aedem vifere 
Minervae . nunc aperta ejl . i , vi/e, efine ibi . 60 
Cl. w 4 beo ad forum igitur . Ch. vel bercle in 
mal am crucem , 

Cl. Hcdie exigam aurum hoc ? Ch. exige , ac 
fu f pende te : Ne 

( 1 ) Non fi puh dare foracchiatura limile a quella 
dell’ intei pretazion, che danno gli fpoTì tori a quello luo- 
go , che per lo p;ù battono a un legno , (piegando la 
parola nenia , per quel fitono luttuofo, che fa il topo, 
colto alla trappola, dum confodi/ur . Un palTo, che ri- 
porta il Lambino .di Atnob.Ub. 7. da luce a quello luo- 65 

f o dal quale lì raccoglie, che fia una fpecie difalficcia. 

1 pafTo £ quefto ; Quae funi nomina & farciminum 
genera, bucino alia fango ine comminuti! , alia inculcata 
l ulmtnibtu . Sjuia metta ) quid ntniae f quid »jf*e Cte. 
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A rompere la tafca ? A che gli fai 
Que' tuoi fpauracchi di ammazzarlo ? e egli , 
E io ti diamo la mala ventura . 

Se hai tu la fpada tua, anche noi ’n cafa 70 
Abbiamo un verrettone, col quale io, 

Se mi farai falir la muffa al nafo, 

Ti ridurrò più bucherato affai , 

Di una (alliccia fiata in man de’ topi . 

Io già da un pezzo mi fono avveduto, 75 
Quale fia ’1 verme , che ti rode : egli è , 
Che ti fupponi , eh' e’ dia con colei . 

Cl. E vi da in fatto. Cr. Sì, mi voglian bene 
Giove, Giunone, Cerere, Minerva, 

Latona , la Speranza, Ope, il Valore, 80 
Venere , Marte , Cadore , Polluce, 
Mercurio , Apollo , Alcide , Plutone , 
Saturno , e tutti quanti gli altri dei , 

Com’ egli nè fi giace , nè cammina 
Con colei , nè la bacia , nè le fa 85 

Quella faccenda , che fogliono dire. 

JV/c. Domine , come giura ! egli mi falva 
Co* fuoi fpergiuri . Cl. Dùnque ora dov’ è 
Nefiloco ? Cr. Suo padre l’ha mandato 
Alla villa ; e colei andò alla rocca po 
A vifitar il tempio di Minerva * 

Or è aperto. Va, c vedi fe vi da . 

Cl. Pollo andar dunque al Foro ?Cr. Va, perdio, 
Pure alla forca . Cl. Efigerò per oggi 
Quedo danaro? Cr. Efigilo , e va ’mpiccati ; 75 
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file fttpplicare cenfeas , nihili homo. 

Ille ejì amotus . fine me, per, te, bere, ebJecrO 
Deos immortale* , ire bue intro ad fili um . 6 $ 
Nic. Quid eo introibis ? Ch. ut eum di ili* piu • 
rimi s 

Cafiigem , cuna haec fic fatila ad bunc faciat 
modum . 

Nic. Immo oro ut faci a* , Cbryfate , & ted ab - 

f ecr0 » 

Cave parfis in <um dicere . Ch. etiani me mone si 
Satin e fi , fi pi tira ex me audiet bodie mala , 70 
Quarti audivit umcjuam Clinia ex Demetrio ? 
Nic. Lippi illie acuii fervo* efi fimillimu* : 

Si non 'efi ; noli* effe neque de fiderei t 
Si efi ; abflinere , quin attinga t, non queat . 
Kant ni illie bodie forte fortuna bic foret , 75 
Milet Mnefilocbum cunt uxore opprimerà fua ; 
vftque obtruncaret moecbum manìfefixrium . 
Kunc quafi ducenti* Philipp!* emi fili um , 
Quo* dare promifi militi .* quo* non dabo 
Temere etiam, priufquam filium convenero. 80 
Kumquam aedepol quidquam temere credati* Chry - 
falò . 

Verum libet etiam 
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Perchè non fupponefli , che noi foffimo 
In grado di pregarti , pinchellone. 

Ci fiamo liberati da colui . 

Lafciami , in grazia , ora padrone mio,- 
Entrare corti dentro da tuo figlio, ico 
Te ne feongiuro per tutti gli dei. 

Afa. Che vuoi tu entrarvi a fare? Cr. Per potergli 
Far una buona canata , per quelli 
Suoi modi. Nìc. Anz’ io te ne prego, e feongiuro, 
Crifalo mio, e fenza alcun riguardo. 105 
Cr. Ci è bifogno di dirmelo ? Ti balla 
Se io gli dirò oggi tanto male - 
Quanto non ne udì Clinia da Demetrio? 
Nic. Quello mio fervo è fimil per lo appunto 
A un occhio cifpofo . fe non l’hai, no 
Ti piate non averlo, e noi defideri : 

Se 1 ’ hai, non puoi far di manco di avervi 
Sempre la mano . Se , per buona forte , 
Colui non fi forte oggi qui trovato, 

Il faldato aria colto il mio Nefiloco 115 
Inlìeme con fua moglie , e 1' averebbe 
Uccifo , qual adultero, in fu ’1 fatto. 

Or fi può dire, eh’ io abbia comprato 
Con dugento Filippi il mio figliuolo, 

Che ho prometto di dare al faldato. 120 
Per altro io non glie li darò cosi 
A chiufi occhi , fe prima non vedrò 
Mio figlio . Io non farò per alloggiare , 
Cosi a bambera , a cofa che mi dica 
Crifalo mai . Ma io voglio dar anche 1 25 
H 4 Un’ 
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m'tbi bas perlegere denuo : 

^fequom eft tabcllis confignatis credere . 

vtfCTVS QJJlART I SCEN^f IX. 

Chryfalus , Nicobulus . 

A Tridae duo fratres cluent fecijfe facinus ma - 
xumum : ( nitum manu , 

Cum Priami patriam Pergamum , divina moe- 
tArmis , equis , exercitu , atque eximiis bella - 
toribus , 

Milieu A m numero navium , decumo anno pojl 
fubegerunt . 

Non Pelides (i) fermento futi , prae ut ego 
herum expugnabo rueum . ■ $ 

Sine claffe , J Ineque exercitu , & tanto nume - 
, ro militum , 

Ce pi , expugnavi amanti Iterili j Ilio aurum ab 
„ fuo patre. 

Nane priufquam bue fenex venit, libet lame» • 
tari , dum eteat .* 

0 Troja! o patria! o Pergamum! o Priame ! 

perii/li , Jenex , , 

Qui mifere male mulcabert quadnngenttt P bi- 
li ppis auteis. 10 

Narri ego has tabella t obfignatas , confignatar t 
quas fero , 

Non funt tabellae , fed equut , quem mtjert 
Schivi ligneum . Ept- 

(1) Leggo : tormtnta < 
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Un’ altra letta a quella : che una letteti 
Sigillata , ben merita credenza . 

ATTO QUARTO SCENA IX. • 

Cri fato , Nicoboto . 

S Ono famofi i due figli di Atreo 

Per aver fatto una prodezza grande , 
Quando con armi, con cavalli, efercito, 

E guerrieri eccellenti ; con un numero 
Di mille navi , dopo ben dieci anni , 

, Soggiogarono Troja, patria di Priamo, 
Murata attorno da mano divina . 

Non fu Achille per Troja un fulmin tale, 
Quale lo farò io pel mio padrone , 

Che giugnerò a efpugnarlo . Senza navi, IO 
E fenza efercito , e lenza cotanto 
, Numero di foldati , ho prefo già , 

Ho efpugnato il danajo , che bifognava 
Al padroncino per gli amori fuoi, 

Dal padre . Or prima che venga quà il vecchio^ 
In quello mentre voglio far il tribolo. \é 
O Troja , o Patria , o Pergamo, o Re Priadio, 
Venne la tua rovina, vecchio mio; 

Il qual con quattrocen Filippi d’ oro , 

Arai un mafton da fare altrui pietà; 2% 
Quella lettera chiufa , e figillata, 

Ch’ io porto , non è lettera , ma è 
Quel cavallo di legno, che mandarono 
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Epius efi Pifioclerus .* ab eo batc fiumia . 
Mnefilochus Sinon efi 

Reliéìus . eìlum ! non in bufilo Achilli , fitti 
in leElo ac tubai 

Eaccb'dem babet fecum. Hit olim habuit tgnem , 
qui fiignum darete l$ 

Hacc ipfum cxurit . ego fum Vlyffies , cujus 
confilió hacc geruntur . 

Tum quàe èie funt ficriptae ìitterae , hoc in 
equo infiunt milltes 

Armati atque animati probe, ita res fuccejfit , 
meliujque adbut . 

tque hi: equus non in arcetn , verum in 
arcam faciet impetum . 

Excidium , exitium , exlecebra fie i hit equus 
hodie àuro fenis « 20 

Nofiro fieni buie fiolido , ti profeFlo nomea fu- 
rio egO Ilio , 

Mila Menelau fi ego ufgamemnen , idem 
Uliffrs Laertius . 

Mnefilochus efi Alexander , qui erit exitium 
rei putride fuae 

Js Helenam abduxit , cuja cattffa nunc fari», 
obfidium Ilio. 

Uam Ulte eidem audii Vlyffiem , ut ego fitìm , 
0 " audaeem & malum . 25 
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I Greci . Epeo è Piftoclero : quefta 
S’ ebbe da lui . Nefiloco è Sinofte 
Làfciato in terra : eccolo là ; ma egli 
Non giace prèffo al fepolcro di Achille, 
Come colui , ma in letto in compagni* 
Della fua Badchide . Ebbe allor colui 
TJna fiaccola in man per dare il fegno 30 
A’ Greci : quefta fiaccola 1 ’ ha Bacchide , 
Dalla quale è bruciato il Sinori noftro. 

Io fona Uliffe , a configlio del quale 
Si tratta qifefto affare * Quelle lettere. 

Che ftanrio fcritte qui, fono i foldati 3^ 
Chiufi in quello cavalla, ben armati f 
E Coraggiofi . La cofa fin ora 
' E' riufeita del pari , e anche meglio. 

E quefto mio cavallo affalirà 

Non mica la fortezza , ma il forziero. 4» 

Quefto cavallo oggi farà 1 ’ eccidio , 

L T efterminio , la fanguifuga della 
Borfa del vecchio. Quefto feimunito 
Di vecchio rìoftro, io lo chiamerò Troja, 
E il noftro foldato è Menelao, 4^ 

Io Agamennone, e infierite Uliffe, figlio 
Di Laerte . Nefiloco è Aleffandro, 

Che farà la rovina del fuo regno 
Domeftico . Egli fu , che fi rapi 
Quell’ Elena , per cui io affedio Troja. fo 
Predò di quella Troja ho intefo dire, 

Che Uliffe foffe fiato come me 
Ardito , c trillo . Io fono fiato colto 

Nel- 
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Polii ego deprenfus furti: ille mendicarli pae- 
ne inventai interiit , 

t)um fibi exquirit fata lliorum . afjimiliter 
m i h i hod'te obtigit . 

VinQui fum , fed dolis exemi . item fé ille 
fervavi t dola . 

Ilio tri a fuiffe audivi fata , quae illi forent 
exit io : 

Signum ex arce fi periffet : alterum etiam tfl 
T reili mori: _ 3° 

Tertium curri portae Scacat limen fuperum fcin - 
dereìur . 

Paria item tria eii tribui funi fata noflro buie 
Ilio : 

Narri dadum primo , ut dixerarn noflro feni 
mendacium 

Et de hofpite , & de auro , & de lembo j 
ibi fignum ex uree jam abfluli . 

Jam duo reflabant fata tum , nec magit id 
ceperam oppidum . 3 S 

Pofl ubi tabella t ad fenem detuli , ibi occidi 
T roilum . 

Cum cenfuit Mnefilocbum cum uxore effe du - 
dum mi Ut ir , 

Ibi vix me exfolvi . atque id periculum affa- 
milo , Ulyffem ut praedicant 

Cognitum ab Helena , effe proditum Hecubae. 
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Nelle trappole mie; quello in quel tempo 
Riconofciuto in forma di pitocco, 55 
Per ifpiare i fatti de’ Troj ini , 

Poco mancò , che non rcllafle uccifo : 

Così appunto è' accaduto a me quell’ oggi . 
Fui legato , ma con le gherminelle 
Mie mi fon liberato, come anch’egli 60 
Si falvò con le gherminelle fue. 

Ho intefo dir , che tre follerò flati - 
I fati , che dovean diftrugger Troja: 

Se fi folle involata dalla Rocca 
La flatuetta : il fecondo , fe folle tfj 
Stato ammazzato Troilo : e il terzo, 

Se folle (lato rotto 1 ’ architrave • • 

Della lor porta Scea . La noflra Troja 
Ha ancora i fuoi tre fati come quella. 
Perchè allor quando io dilli al nollro vecchio 
Quella bugìa del fuo corri fpondcnte , 71 

£ de’ quattrini , e dello fchifo , allora 
Fu che tolfi la (lama dalla Rocca: 

Ma nè men io avea prel'o la terra : 
Rimanevano ancor gli altri due fati. 75 
Quando portai la lettera poi al vecchio, 
Allora fu ammazzato da me Troilo. 

Ma quando poi credette , che Nefiloco 
Si llelle con la moglie del foldato. 

Fu un miracolo, ch'io ne fcapolalli . So 
E quello è quel perieoi, ch’io allomiglio 
A quel di Ulifle , quando , come dicono , 
Fu conofciuto da Elena , e moflro 

. A 


fed ut eliat ille fe 

filanditiii eximit , 0 “ perfuafit , fe ut amit- 
teret . 40 

ltem ego dolii me ilio txpuli periculo , &" de- 
cefi fenem . 

Pojlea cum magnifico fnilite , urbes verbis qui 
inermus capir , 

Conflixi , atque hominem ripulì : dein pugnam , 
conferai feni.' 

Eg°. tum adep uno mendacio devici t uno iBu 
exttmpulo 

C epi fpolia . is ttunc ducentos nummos Philip- 
pos militi r , 4$ 

.... quos dare fe promifit , dabit . 

JJunc alteris ctiam ducentis ufus efi , qui di - 
fpenfentur * 

Ilio capto .* ut fit mulfum , qui triumphent 
milites . 

Sed Priamus tic multo fili praeflat , non qui n- 
quaginta modo , 

Quadringentas filios babtt • atque tquidem Om- 
ni s leBos fine probro : 50 

"Eos ego badie omnes contruncabo duobus folis 
iBihus, 

Nunc Priamo noftro fi e/l quii emtor , cotm- 
tion aleni fenem 

Yendam ego , venalcm quem babeo , pxtemph 
piti oppidum expugnavero. 
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A Ecuba , Ma come allor colui 
Con le moine lue lì liberò., 85 

Avendo perluafo a quella vecchia. 

Che lo lafciaflè andare : così io 
Con le trappole mie mi trafli fuori 
Dal perieoi di allora , c ingannai ’l vecchio. 
Dopo venni alle man con P arcifanfano pt 
Del foldato , che piglia le città 
Con le parole , fenz* armi , e lo feci 
Rinculare. Appiccai poi la battagli» 

Col vecchio, e falò con una carola 
Il vinfì , e a un colpo mi feci padrone 
Immediatamente del bottino. 

Or e’ darà al foldato que’ dugento 
Filippi, eh’ e’ promifegli di dare. 
Prelentemente ne bi fogna» anco 
Altri dugento, perché, prefa Troja, loo 
Servano per le fpefe, c i foldati 
Abbiano il vin melato pel trionfo . 

E quello Priamo no(lro è di gran lunga 
Da piò di quello ; non folo ha cinquanta 
Figli , ma quattrocento, * anco tutù io$ 
Legittimi , veraci . tutti quelli 
Io gli taglierò a pezzi oggi in due Ioli 
Colpi , Per ora fé vi folfe mai 
Chi applicale alla compera del noftro 
Priamp , che tengo per doverfi vendere I tl 
Subito ch’efpugnatft arò il caflello. 

Sarà da me venduto , qual inabile , 

Vnito ad altri fchiavi. Ma ecco là 


Ch» 
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Sed Prìamum aftantem eccum ante portam vi - 
. deo . adibo , atque àlloquar. 

Nic. Cujanam vox prope me fonai ? Ch. o Ni. 
cobuie! Nic. quid fit ? quid , SS 

Quod te mi fi , egifliì Ch .rogasi con - 

gredere . Nic. congredior . 

Ch‘ optumur fum orator . ad lacrumas coegi ho. 
minem cafiigando 

NI al eque di Bis , quivi commini - 

/ci. Nic. Ch. verbum 

Nullum fecit .* lacrumans tacitus aufcultabat , 
e^o loquebar .* 

Tacitus confcripfit tabellas : obfignatas mi hi 
bas dedit ; _ 

JiAi me /'«//if </<»re. /e^ me t«o , «e iVew c«»- 

tent quod priores. 

Nofce fiignum . tfine ejus ? Nic. movi • Hbct 
perlegere bas . Ch. perlege . 

Nunc fuperum lime » feinditur , nunc adefi exi. 
tium Ilio. 

Turbat equus lepide ligneus . Nic. Chryfale , 
ades , ì/»m «go bas peri ego.. 

Ch. me tibt adeffe opus efi ? Nic- volo , 

-, «c quod jubebo facias , ^S 

Ut feias , Aie / cripta fient . Ch. nihil 
moror , neque Jcire volo . 

Nic. Tamen ades. Ch. quid opus efi ? Nic. ta. 
ftas . quod jubeo , id fadas . Ch. adero . 

. , • Nic. 
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Ch’ io veggo Priamo fermo innanzi all’ufcio. 
Mi accoderò a parlargli . Nic. Che voc’ è 1 15 
Quella, ch’io fento qui vicino a me? 

Cr. O Nicobolo! Nic. Che fi fa? Che hai fatto 
Di quell’ affire , per cui ti mandai . 

CV.Che ho fatto di’ tu? accortati. A 7 /’c.Eccomi.CV.To 
Sono un ambafciatore ottimo. Con le iìo 
Mie riprenfioni, e con tanti improperj, 
Quanti me ne poteron fovvenire , 

Io lo ridurti a piangere. Nic. E che difle? 
Cr. Non fece una parola, fempre mutolo, 

E lagri mando, rtava ad afcoltare lij 

Ciò ch’io diceva, e tuttavia tacendo, 
Scrifle un biglietto, eh’ è quello, ch’e’ diedemi, 
Con ordine di darlo a te, ma io temo, 
Ch’egli non canti come il primo- Olferva , 
Ve’ il figlilo . ò egli il fuo ? Nic. Si , lo conoleo . 
Vo’ leggerlo . Cr. Si , leggilo . Or diroccali 131 
L’arco lopra la porta. E’ già vicina 
La rovina di Troja. Ora il cavallo 
Di legno già comincia bravamente 
A far i fuoi tafferugli. Nic. Vien quà , 13S 
Crilalo; affidimi in mentre ch’io leggo. 
Cr. Che bifogno hai dell’aflirtenza mia? 

Nic. Così voglio io , perchè tu fappi quello, 
Ch’è qui fcritto , e poi facci quel ch’io ti ordino. 
Cr. Non me ne curo, nè voglio faperlo. 140 
Nic. Pur voglio , che ftii qui. Cr. Che occorre ? Nic. 
Zitto • 

Fa quel, ch’io ti comando. Cr. Aflirterò. 
Tom. V. I Nic. 
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Nic . Euge litteras minutai . Ch .qui quidem zit- 
ti e ut parum : 

Veruni , qui fatis videat , grandes fatis funt . 
Nic. animum advortito igitur . 

Ch. Nolo, inquarti . Nic. at volo , inquam . Ch. quid 
opus ejì ? Nic. at enim id , quod te jubeo , facias. 
Ch. JuJlum e/l , tuus tibi fervos tuo arbitrati t 
Jerviat . 71 

Nic. Hoc agefis jam nunc . Ch. ubi lubet , re - 
cita : aurium operar n tibi dico . 

Nic. Cerne quidem baud parfit , ncque fiilo . fed 
quidquid e/l , perlegere certuni e/l . 

Pater ducentos Pbilippos quaefo Chryfalo 
Ha , fi effe falvom vis me , aut vitalem tibi . 75 
Ch. Malum quidem bercle magnum , tibi dico . 
Nic. quid e /1 ? 

Ch. Non prius /alutem fcrip/it ? Nic. nufquam 
/ enfio . 

Ch. Non d 'abis , fifiapies. zserum fi das maxumc , 
Nae il le aliupt gerulum quaerat , fi fapiet t 

/ibi . 

Nam ego non laturus /um , fi jubeas maxume . 80 
Sat file /ufpeclus fum , cum carco noxia. 

Nic. *Au/cultn porro , dum hoc , quod fcriptum 
e/l , pel lego .. 

Ch. Inde a principio jam impudens epiflola e fi. 
Nic. Pudet prodire me ad te in confpeèlum , pater : 
Tantum fiagitium te /ciré audivi Dietim , 85 


Quod 


Dlgitized by Googll 



Le Bacchisi. 131 

Nic. Capperi! ve’ che lettere minute! 

Cr. Per un che vegga poco, ma per uno, 
Che vegga bene, fon grolle a baftanza. 14^ 

Nic. Attendi dunque . Cr. Io dico, ch’io non voglio. 

Nic. E io dico di’ io voglio . Cr, Ma che ferve ? 

Nic. F a quel eh io ti comando . Cr. E* ben dovere, 
Che un, che ti è fervo, ti ferva a ruo genio . 

Nic, Via , attento ora a quello. Cr.Lcggi pure 150 
Quanto ti piace : le mi? orecchie Hanno 
Al tuo fervigio. Nie.E' non guardò a rilparmio 
Di carta , nè di penna • ma che che 
E’ fi fia , voglio leggerlo. Mio padre, 
Pregoti a dare dugento Filippi 155 

A Crifalp, fe mi vuoi l'alvo, e vivo. 

Cr. Un malanno, e ben groffo, ti mando io. 

Nic. Che cos’è ? Cr. 'Non ha porto , innanzi a tutto , 
Il lolito faluto? Nic. Io non lo veggo 
In parte alcuna . Cr. E non gli darai nulla, 160 
Se arai giudizio ‘ma fe pur vuoi darglielo, 
Si può proccurar pure altra perfona, 

Che glie lo porti , fe non vuol sbagliarla ’ 
Che , in quanto a me, non fono per portarglielo. 
Se ben mel comandarti tu, A bartanza 1Ó5 
Son fofpetto allor che fono innocente. 

Nic. Afcolta apprerto fin tanto che termino 
Di legger ciò, eh’ è fcritto.Cr. Sin dal iuo 
Bel principio il biglietto è temerario. 

Nic. Padre mio, mi vergogno comparire 170 
Alla prefenza tua, poiché ho fentito, 

Che tu fai la mia gran ribalderia , 

I i Che 
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Quod cuw peregrini cubui uxore militis . 
poi haud derides . nam ducentis aureis 
Philippis redemi vitam ex fiagitio tuam. 

Ch. Dihil ejl illorum , qui» ego illi dixerim . 
Nic. Stulte Jeciffe fateor . [ed quaefo , pater , 90 
Ne me , in fiultitia fi deliqui , deferas . 

Ego animo cupido , atque oculis indomitis fui. 
Perfuafum efl facere , cujus nunc me facli pudet . 
Prius te cavi (fé ergo , quam pudere , aeqttom fuit. 
Ch. Eadem iflaec verbo dudum illi dixi omnia . 95 
Nic. Quaefo , ut fat babeas id , pater , quod 
Cbryfalus 

Me objurgavit plurimis verbis malis , 

Et me mcliorem fecit praeceptis fuis , 

Ut te ei babere gratiam aequom Jit bonam. 
Ch . Efine ifluc ifiic fcriptuntì Nic. hem fpecta , 
tum feies . I 00 

Ch. Ut qui deliquit , fupplex efl ultro omnibus ! 
Nic. Nunc fi me fas efl obfecrare abs te , pater , 
Da mibi ducentos nummos Pbilippos , te obfecro . 
Ch. Ne unum quidem bercle , fi fapis . Nic- fi- 
ne pellegam : 

Ego jusjurandum verbis conceptis de di , 105 
Daturum id me bodie mulieri ante 
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Che ho commetto, giacendo con la moglie 
Di quel foldato foreftiere. A fe, 

Che non corbelli , perchè con dugento 17$ 
Filippi d’oro ho ricompro la vita 
Tua dalle tue indegnità. Cr. Niuna 
Cofa di quefte lì mancò di dirgli 
Dal canto mio.A 7 /c. Confetto aver oprato 
Da uom fenza cervello, ma ti prego, 180 
Padre mio,fe ho mancato, a non volermi 
Abbandonare alla fciocchezza mia: 

Non feppi raffrenar gli affetti , e gli occhi . 
M’ indù Hi a fare quello, che ho roffore 
Or di aver fatto. Meglio era guardarti 185 
Di farlo prima, che ora vergognarti. 

Cr. Tutte quefte medefime parole 

Or innanzi glie le ho dette ancor io. 

Nic. Pregoti, padre mio, a contentarti 

Del rimprovero, che mi ha fatto Crifalo, 190 
E del ravvedimento, in cui fon ora, 

Per li fuoi buoni avvertimenti, in modo 
Che tu molto glie ne abbi a faper grado . 

Cr. E cotcfto fta fcritto anche colli? 

Nic. Se te ne vuoi accertare , ecco qui , vedilo .195 

Cr. Deh vedi, un uomo, quando ha fatto male, 
Come fi umilia a tutti ! Nic. Ora , le mi è 
Permeilo, padre mio, di feongiurarti , 
Dammi, per carità , dugento feudi. 

Cr. Nè men uno, per dio , fe hai fenno. Nic. Lafcia 
Ch’io finifea di leggere. I’ ho giurato 201 
Solennemente di dargli oggi , prima 

I 3 
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vefperum , 

Priujquam a me abiret . nunc , pater , ne pe- 
jerem , 

Cura .* atque abduce me bine ab bae , qua » « 
fww potcjl , 

Quam propter tantum damai feci & flagitti . 
Cave ti hi ducenti nummi divieti ae fuant. HO 
Sexcenta tanta reddam , fi vivo , tibi . 

Vale , atque haec cura . Qjdd nunc cenfes , 
Cbryfale ? 

Ch. Nibil */"£< £o^/e confilii quidquam dabo : 
PJeque ego haud commìttam , ut , fi quid pec - 
catum fiet , 

Fecìffe dicas de mea fententia. 11$ 

Veruni , ut ego opinor , fi ego in ifloc fiem 
loco , 

fiem potiui aurunt , quam illum corrumpi finam . 
fiuae conditiones funt : utram tu accipias , vide . 
Vel ut aurum perdas , uè/ ut ama t or pejeret . 
Ego neque te jubeo, neque veto , ncque fuadeo. 1 20 
Rie. Mijeret me ìllius . Ch. tuus efi , non mi- 
rum facis . 

Si plus perdundum fit , periiffe fuavius efi t 
Quam illud fiagitium volgo difpalefccre . 

Rie. Nae ille aedepol Epbefi multo mavelltm 
foret , 
fium 
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Di fera, a quella donna, innanzi ch’ella 
Si partirti: da me. Padre mio caro, 

Bada, che io non faccia uno fpergiuro , 205 
E toglimi,’l piu tolto che porta edere, 

Da cortei , per cui feci tanto danno 
-Agl’interertì miei, e alfonor mio. 

Non far, che ti rincrefcano dugento 
Scudi’ che fc avrò vita, renderottene 210 
Ben mille volte tanti . Starti fano, 

E fammi querta grazia, ch’io ti chiedo. 
Or di che fentimcnto le’ tu, Crifalo? 

Cr. Or io, per me, non fon per configliarti 
Nulla j nè voglio efpormi al rifchio , che, 2 1 5 
Quando mai fi pigliarti: qualche granchio , 
Averti a dir, che tu lo averti fatto 
Per mio configlio. S’ io però trovartimi 
Nel cafo tuo, glie li darei più torto, 

Che permettere ch’egli fi bruttarti zzo 
D’uno fpergiuro. Due fono i partiti: 

Vedi tu a qual de’ due ti vuo’ appigliare : 
O gettar via il danaro, o che tuo figlio, 
Per amore, commetta uno fpergiuro. 

Io non ti dico in ciò, nè si, nè no, 225 
Nè ti configlio nulla. iV/’c. Ho compafiione 
Di lui. Cr. Gli è figlio tuo, che maraviglia? 
Ancor che averti a perdere di più , 

Sempre egli è meglio perderebbe andarli 
A divulgare un fatto cosi indegno. 23Q 

Nic. Quanto farei più contento, fe egli 
Si trovarte anco in Efefo, purché 

I 4 Si 
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falvos effet , quam reveniffet domum . iz$ 
Quin ergo ijìic , quod perdundum ejl , propero 
perdere ? 

Btnos ducentos Pbìlippos jam intus efferam .* 
Et militi quos dudum promifi mifer , 

Et iflos . mane iflic : jam exeo ad te , Cbryfale . 

Ch. Fit va fi a T roja , feindunt proceres Pergamum . 
Scivi ego jamdudum foi e me exitium Pergamo. 1 3 1 
%Aedepol qui me effe dicat cruciati 1 malo 
Dignum , w<*e <go cum ilio pignus baud aufint 
dare , 

Tantas tur bell as facìo . fed crepuit fori s e 
Effertur praeda exTroja . taceam nunc jam .135 

Nic. Cape hoc libi atirum , Cbrifale. i , fer filio. 
Ego ad forum autem bine ibo , ut folvam mi - 
litem . 

Ch. Non equidem accipiam . proin tu quaerat , 
qui ferat . 

Nolo ego mibi credi . Nic. cape vero : odiofe 
facit. 

Ch. Non equidem capiam . Nic. at quaefo . Ch. 
dico , ut res fe habet . 1 40 

Nic. Morare. Ch. nolo, in quam , aurum concredi 
mibi . 


Vel 
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Si folfe mantenuto coturnato, 

Che rivedermelo in cafa così. 

Che dunque non mi affretto a gettar via 23$ 
Quello che fi ha a gettare? Or porterò, 
Fuori le due pattile di dugento 
Filippi l’una, cioè quelli, e gli altri 
Ch’ io fventurato promifi di dare 
Al foldato. Tratt'ienti qui tu, Cri falò. Ì40 
Ora vengo da te. Cr • Già fi comincia 
A devaftare Troja; già i primar) 
Combattenti diroccan la fortezza. 

Già da un pezzo io fapea,ch’io fatei fiato 
La fua rovina. A fe,che fe qualcuno I45 
VolcflTe dire ch’io mi meritafii 
La forca , io certo non mi arrifchierd 
Scommetter contro* tante le girandole. 
Tanti i garbugli fon, ch’io vo facendo. 
Ma fi fa fentir 1 ’ ufeio . Ecco fi cava a$0 
Fuor di Troja il bottirio. Stianci cheti. 
Me. Pigliati quà quelli danari, Crifalo. 

Va portagli a mio figlio . Io di qui vado 
In piazza per ifpacciar il foldato. 

Cr. Io non gli vo’ ricever io; però Ì55 
Proccurati qualcuno, che gli porti. 

Io non vo’ che fi fidino in mie mani « 

IV 7 ic. E via su , prendi : quella è una feccaggine . 
Cr. Io per me certo non gli prenderò. 
Nic.Te ne prego. Cr. Io la dico come va. lóo 
JV/c.Via , non farla pili lunga. Cr. Io non*vo’, dicoti, 
Che fi fidi danaro in mano mia; 


O 
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Vel da aliquem , qui me fervet . Nic. thè 
odioje faci*. 

Ch .Cedo, fi neceffe e fi. Nie. cura hoc. jam ego 
bue revenero . 

Ch. Curatum efl , effe te fenem miferrumum . 
Hoc efl incepta cfficere pulcbre , voluti nubi I4S 
Evenit , ut ovans praeda onuflus incedere m . 
Salute noflra atque urbe capta per dolunt , 
Domum reduco integrum omnem bine exercitum. 
Sed , [pesatore* , vos nunc ne miremini , 
Quod non triumpho . pervulgatum eft , nìbil 
moror . * 5 ° 

Verumtamen accipientur mulfo milite* , 

Jdunc banc praedam omnem jam ad quaeflorem 
deferam . 

%AC TUS QUARTI SCEN«f X. 

Philoxenus . 


Q Uam magi s in pecore meo foveo , quas meu* 
filiu* turba * turbet , 

. " Quam fe ad vitam , & quos ad (1) amo - 
res praecipitem ìnfeitus capeffat , 

Magi s curae efl , magifque afformido , ne is 
pereat , neu ctrrumpatur . 


Scio 

( 1 ) Leggo morti , cerne leggono molti . 
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O afìcgnami uno , che mi guardi . Nic. Doh ! 
Sci ftucchevolc . Cr. Giacché non può farli 
Di manco, dalli quà.2V/V.Fa qneftotu.2^5 
Ora io ritorno. Cr. E' fatto già, che tu 
Sia il vecchio il più tapino della terra. 
Quello è ben efeguire le intraprefc , 

Coni’ è riufcito a me, che me ne vado 
Carico ben di preda; trionfante, 170 
Prefa la terra con iflratagemma , 

Senza alcun nollro danno , riconduco 
Tutto intero l’efercito di qui 
Alle paterne cafe , Ma voi, udienza, 

Non vi maravigliare ora , fe io ^7$ 

Non trionfo . Quella è una cofa troppo 
Ordinaria; perciò non me ne curo. 

Pur faranno i foldati nollri accolti 
Col vin melato. Intanto io vo’ portare 
Al teforiere tutta quella preda . i 2 & 

ATTO QUARTO SCENA X. 

* 

Filojjeno r 

I O quanto più rifletto nel mio animo 
I difordini grandi di mio figlio, 

E a che forta di vita, e a qua’ coftumi 
Si dia, mal conligliato, a rompicollo. 
Tanto più mi fa llar fopra penlìero , $ 

E più mi viene paura, che egli 
Non fi perda, e non guadili del tutto. 

L’in. 
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Scio , ego fui illa aetate , & feci illa omnia j 
[ed more modefio . 

Uec/ue placitant more! , quibus video volgo 
gnatis effe parente! . S 

Duxi , babui fcortum , potavi , edi , donavi . 
& enim id raro . 

Ego dare me ludum meo gnato infiitui . ut ani- 
mo obfequium 

Sumere pojfit , aequom effe puto : fed nimis no - 
, lo de fidine 

Ei dare ludum . nunc Mnefilocbum , quod man- 
davi , vifo * 

Ecqu d eum ad virtutem aut ad frugem opera 
fua compulerit : IO 

Sicut eum, fi convenit , fcio feciffe : eo efl in- 
genio natus . 

ufCT US QUINTUS . SCEN~f L 

Nicobulus, Philoxenus . 


Q Ulcumque ubique funt , qui fuere , quique 
futuri funt pofibac 

’ Stolti , fiolidi , fatui , fungi, bardi , blen- 
ni , boccone! , 

Solui ego omnet longe antedeo fiulti tia , 


V' 
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L’intendo, fono flato anch’io di quella 
Età , e ho fatto ancor l’ iftelfe cofe , 

Ma con moderazione. Nè mi piaccionp io 
Le maniere, che or generalmente 
Veggo ulare da’ padri co’lor figli. 

Io fono andato a donne , le ho tenute , 

Ho mangiato , ho bevuto , ho regalato ; 
Ma l’ho fatto di rado. Io mi propoG 15 
Di conceder i fuoi divertimenti 
A mio figlio, sì ch’egli poffa avere 
Modo di foddisfare il genio fuo . 

Lo flimo giufto • ma non voglio poi 
Dar a lui troppo pafcolo alla fua 20 

Rilaflatezza . Ór voglio ir a vedere 
Cos’abbia fatto N e fi loco , circa 
Quel, di che lo pregai , cioè , in che modo 
Gli fia riulcito col ìuo mezzo indurlo 
A effer uom di conto, e virtuofo; 25 
Come fo che arà fatto, fe il trovò; 

.Tale è l’ indole buona di quel giovane . 

ATTO QUINTO. SCENA I, 

Uicobolo , Filoffeno. 

Q Uanti minchioni, fcempj , baccellacci,' 
Ciocchi , capocchi , moccicon , babbioni 
Sono per tutto il mondo, fonci flati, 

E ci verranno dopo , io fol gli fupero 
Bendi gran lunga con la mia feempiaggine, j 
. Con 
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& morì bus indoBis . 

Perii! pudet . boccine me aetatis ludos bis fa- 
Bum effe indigne ? 

Magis quam id reputo , tam magis ttror , quae 
meus filius turbavit . 5 

Perditui' fum , atque ctiam eradicatiti fum .* 
omnibus exemplis crucior . 

Omnia me mala confeBantur , omnibus exitiir 
inferii . 

Cbryfalus me bodie laceravit , Cbryfalus me 
mì/erum fpoliavit .* 

Js me fcelus ufque attondit dolis doBis indo- 
Bum , ut lubitum ejl . 

Jta miles memorat meretricem effe , quam ille 
uxorem effe ajebat . IO 

Omnia , ut quidque aBum ejl , memoravit . 
eam fibi hunc annum conduBam . 

Reliquum id auri faBum , quod ego ei fluì - 
tiffumus homo promififfem. 

Hoc , hoc ejl , quod peracefcit t hoc ejl demum 
quod percrucior , 

Me hoc aetatis ludificari immo atdepol fic 
ludos faBum ! 

Cono capite , atque alba barba , mìferum me 
auro effe emunBum ! 15 

Perii . hoc fervom meum 


non 
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Con l’afinità mia. Oimè ! vergognai 
Dunque di quella età ho a efler io 
Stato gioftrato sì vituperofa- 
mente per ben due volte? Quanto più. 

Ci rifletto, più fentomi avvampare IO 
D’ ira , per li difordin di mio figlio . 

Son perduto , fpiantato dalle barbe : 

Per tutti i verfi fento lacerarmi. 

Mi fono addoflo tutte le feiagure: 

Ogni rovina è pronta per uccidermi. 15 
Crifalo in queflo dì mi ha dilaniato, 
Crifalo mi ha fpogliato , me tapino ! 

Egli ’l furfante , avendomi trovato 
Semplicione , mi fece il contrappelo 
Come gli piacque con le fine lue io 

Gherminelle . Colei , eh’ egli diceva 
Efler moglie al foldato , cofiui dicemi , 

Ch’ è una bagafeia. E’ mi ha contato tutta 
L’itloria, come andò. Ella era fiata 
Caparrata da lui pel corrente anno. 25 
Difle , che quel danar,ch’io minchionacelo 
Gli avea promeflb , altro non era, che 
Un certo refto, eh’ e’ doveva avere. 

Quello , quello è ’1 rovello , che mi rode , 
Quello è poi quello, che più mi trafigge: 30 
Efler io corbellato in quella età, 

Anzi uccellato! Eflermi così, 

Mefchino me, fiata fmunta la borfa,' 

Co’ capelli canuti in tefia , c con la 
Mia barba bianca! fon diferto! un fervo 35 
,• Poi. 
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non natici facere effe aufum ! atque ego , 
fi alibi 

Plus perdiderim , minus aegre babeqm , mi » 
nufque id mibi damno ducam . 

Ph. Certo bic prope me mibi nefcio quis loqui 
vifus efl : [ed quem video ? 

Bic quidem pater Mnefilocbi . Nic. euge , fo, 
cium aerumnae & mei mali video . 
Pbiloxene , falve . Ph. & tu . unde agir ? Nic. 
unde homo mifer atque infortunatus . 20 

Ph. xAt poi ego ibi fum , effe ubi miferum ho. 

minem decet atque infortunatum . 

Nic. Igitur pari fortuna , aetatt ut fumus, ufi - 
mur . Ph. fic efl . fed , tu. 

Quid tibi efl ? Nic. poi mibi par idem ejl , 
quod tibi. Ph. num quidnam ad filium 
Haec aegritudo attinet ? Nic. admodum . Ph. 
idem mibi morbus in peSlore efl . 

Nic. mibi Cbryfalus optumus homo ... 25 
Perdidit filium ' , me , atque rem omnem . . . 
Meam . Ph. quid tibi ex filio nam , obfecro f 
aegre efl ? Nic. fcies id : periit 
Cum tuo : atque ambo aeque amicai babent . Ph. 
qui [citi Nic. vidi . Ph. bei mibi , difperiil 
Nic. Quid dubitarmi s pultare , atque bue evocare 
ambos forasi 

Ph. Haud moror . Nic. beus Bacchi s , jube fis 
attutum aperir i fores , go 

Wifi mavoltis fores 

& 
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Poltrone ha ardito dunque farmi querto. 1 
Che s* io aveffi perduto in altro affare 
Ancor di più , e’ mi dorrebbe meno , 

E lo riputerei danno minore. 

Fil, E’ mi è parfo fentir vicino a me 40 
Parlare non fo chi. Ma chi veggo io? 
Certo cortui è il padre di NeGloco. 

Mie, Viva! ecco il fozio delle mie fciagure , 

E de’ miei guai. Ben venga Filoffeno. 

FU. E tu ancora. Di dove vieni tu? 45 
Mie. Di dove può venire un infelice, 

E fventurato , FU. Io sì che daddovero 
Son nelle circoftanze di un tapino, 

E fventurato. Mie. Dunque abbiam l’ ideila 
Fortuna, come abbiam l’ iftefla età. 50 
Fil. Tant’è , Ma tu cos’ hai? ly/c.L’irteffo appunto. 
Che hai tu. Fil. AvefTe cotefto tuo rammarico 
Qualche relazione al tuo figliuolo? 

Mie, Appunto. Fil. Il male ifteflo patifeo io. 
Mie. Quel galantuomo di Grifata mi ha 55 
Rovinato mio figlio , e me , e la roba 
Mia interamente . Fil. Che amarezze foffri 
Tu da tuo figlio ? Nie. Or te lo fo fapere . 
Egli è perduto infiem col figlio tijo, 

E fono imputtaniti tutti e due. 60 

FU. Come il fai tu ? Nic. Io l’ho veduto . Fil. Oim$J 
Son disfatto . Mie. Perchè non rifolvianci 
Noi di picchiare, e chiamarli quà fuori? 
Fil. Io fon pronto . Mie. Olà Bacchide , fa torto 
Aprir queft’ufcio, fc pur non credete dj 
Tom. V. K Tor. 
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ó" pofles comminili fecuribus . 

ofCTVS QUINTI SCENA IL 

Bacchides duae forores, Nicobulus, Philoxcnus. 

Q Uis fonitH ac tumulto tanto , nomine noyninat 
Me , atque pultat aedts ? Nic. ego atque 
’ bic . Bacch. quid hoc ejl 
Negctii ? nam , amabo , quii bas bue oves 
adepit ? 

Nic. Oves nos vocant peffumae . Sor . pajlor barimi 
Dormii , cum bae eunt fic a pecu palitantes . 5 
Bacch. %At poi nitent , baud Jordidae videntur 
a m bae . 

Sor. Attonfae bae quìdem ambae ufque ftint . 
Ph. ut videntur 

Deridere nos! Nic. fine , fuo ufque arbitrata. 
Bacch . Reri n ter in anno tu bas tonfatati! Sor. 
poi bodie 

Altera jam bis detonfa certo ejl . Bacch. ve- 
tulae IO 

Sunt tbymiamae . Sor. at bonas fuiffe credo. 

, Batch. Viden i imiti is , obfecro , ut intuentur? 
Sor. F.: a fi or fine omni arbitrar malitia effe . 

Ph. Merito hoc nobis fit , qui quìdem bue venerimus. 
Bacch. Cogantur quìdem intro . Sor. baud f ciò , 
quid eo opus fit , 15 

Quae nec la&em , nec lanam ullam babént . 
fic fine afitnt . 

Ex. 
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Tornarvi più, che" vi*fien fatte in pezzi 
E le porte, e le impolle con le fcuri. 

ATTO QUINTO SCENA II. 

Le due forelle Bacchidi , Nicobolo , Filojfeno . 

C Hi è, che, con tal fracaffo, e rovinio, 
Picchia la porta , e chiamami per nome? 
2V/c. Io, c coflui . Bac. Che vuol dir quello? Chi 
Mai ci ha fofpinto quà quelle due pecore ? 
A 7 /c* Le cialtronacce ci chiamano pecore . 5 

Sor. Il lor pallore dorme , poiché yanno 
Così randage difperfe dal gregge. 

Bac. Le fon bellocce • nè 1 * una , nè l’ altra 
Mi par mal governata . Sor. Entrambe fono 
Tutte tofate . FU. Cofa te ne pare io 
Della quadra , che danci ? N ic. A polla loro, 
Lafciale fare. Bac. Credi, che fi tofino 
Tre volte l’anno? Jor. Una di quelle, certo 
Oggi è Hata tofata già due volte. 

Bac. Son vecchierelle pafeiute di timo. 15 
Sor. Credo però , che fieno fiate buone . 

Bac. Deh ve’ come ci sbirciano fottecchi ! 

Sor. Non credo, che lo faccian con malizia. 
FU. Pene fi Ila, per l’imprudenza no(l'ra 
Di e(fer venuti quà . Bac. Via , fi raccolgano 20 
Dentro. Sor. Non fo che util ne trarremo, 
Non avendo elle latte, o pel di lana. 
Lafciale Dar cosi lì ritte . Elle *hanno 

K 2 Già 
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Exoluere , quanti fucrc . tinnir fruchts 
J am illis decida . non vides , ut palantcs 
Solae libere graffcntur ? qui» aetate credo effe 
mutar : 

Ne balant quidem , cum a pecu cetero abfunt . 
Bac .fluirne atque haud malae vidcntur . lo 

Sor. Revortamur àuro, joror. Nic. illico ambae 
manete . bae oves volunt vos . 

Bacch. Prodigium hoc qu'tdem ejl : human a nos 
■voce appellata oves . 

Ph. Bae oves vobis malam rem magnar» , quam 
debent , dabunt . 

Bacch. Si quarti debes , te condono , tibi babe y 
numquam abs te petam . 

Sed quid e fi , quapropter nobis vos malum mi- 
nila mini ? 2.5 

Ph. Quia nojlros agnos conclufos ijlic effe ajunt 
duos . 

Nic. Et , praeter eos agnos , meta efl ijlic ciani 
mordax canis .* 

Qui nifi nobis producuntur jam , atque ernie- 
/un tur forar , 

jJrìetes truces nos erimus , jam in vos incur- 
fabimus, 

Bacch. Sor or , efl , quod te volo fecreto . Sor. 
e ho arnabo . Nic. quo illae abeunt ? Bacch. 
fenem illum 30 

Tibi dedo ulteriorem , lepide ut lenitum red - 
dar : ego ad bunc 

Jratum aggifdiar . poffumus nos bos intra il- 
licere bue ? Se;-. 
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Già rcfo il loro collo. Ora nort fruttano 
Più niente. Non vedi come vanno 25 
Liberamente sbandate aggirandoti ? 

E credo ancora, che per l’età loro 
Sicn diventate mute. Nè men belano 
Così lontane dalle altre compagne. 

Bac. Mi pajon buone buone , non viziate . 3*5 

Sor. Sorella mia, ritorniancene dentro. 

2V/V. Ferme lì tutte e due : vi voglion quelle 
Pecore . Bac. Quello è un portento: le pecore 
Con voce umana ci chiamano. Fil. Quelle 
Pecore vi daranno la gran mala 35 

Centura, che vi debbono. Bac. Se mai 
Ne fé’ tu in qualche debito con me, 1 
Io te ne affolvo: tientila per te, 

Ch’ io non te la richiederò giammai . 

Ma per qual ragion mai ci minacciare 40 
Voi la mala ventura? Fil. Perchè dicono, 
Che flian chiufi coflì due agnelli noflri . 

Nlc. E oltre a quelli agnelli , Ha colli 
Anco appiattato il cane mio da prefa. 

Se quelli non ci vengon nielli fuori, 45 

E fcapolati , noi diventeremo 

Due monton fieri , e verremo a cozzarvi . 

Bac. Sorella , ti ho a dir cofa di fegrcto . 

Sor. Che è, cara mia ? Nic. Dove vanno coloro? 

Bac. Quel vecchio là,ch’è l’ultimo, io l’affegno 50 
A te, perchè me rammanfifehi bene. 

F abborderò quell’ altro, ch’è in valigia. 
Potrà riufcirci di trarceli dentro? 

K 3 Sor . . 
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Sor. meum 

Penfum ego lepide accurabo . quamquam odio •* 
fum e/l mortptn amplexari 4 

Bacch. Tacito , ut facias 4 Sor. taceas . tu tuum 
. facito , ego quod dixi , baud mutabo . 

Nic. Quid il laec illic in confiUo duac fecreto conm 
fultant i 

Ph. Quid ais tu homo ? Nic. quid me vis ? Ph. pu- 
det dicere me tibi qutddam . 

Nic. Quid c/l , quod pudeat i Ph. fi ! amico bom 
mini tibi quid voto credere , certum e/l , 
tUbili fum. Nic. ijluc jamprident feio . fed , 
quid nibili fìs , memora . 

Ph. Taflus fum vebementer vifeo .• cor /limalo 
foditur . Nic. poi tibi 

Multo aequius e/l coxendicem . 40 

Sed quid ijluc e/l ? et fi j am ego ipfe , quid 
fit , prope / ciré puto me , 

Vcrum audire etiant ex te Jludeo. Ph. viden 
tane ? Nic. video . Ph. baud mala e/l mulier. 

Nic. Poi vero i/la mala , e tu nibili . Ph. quid 
multai ego amo. Nic- an amasi Ph. necas . 

Nic- Tun homo putide , amator iflac fieri nota- 
te audes ? Ph. qui non i 

Nic. Quia fiagitium ejl < Ph. quid opus verbi s 
e/li meo filio non funi iratus. 45 

JStque te tuo e/l a.equom effe iratum : fi amante 


fa - 
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Le Bacchici. 151 
Sor. Il mio compito lo farò ben io , 

Benché fia duro lo abbracciar la morte. 55 
Bac. Vedi di farlo. Sor. Statti cheta tu. 

Fa tu la parte tua , eh’ io dal mio canto 
Non lafcerò di far quello , che ho detto . 
2V/V. Cofa concertan colà quelle due 

Fra lor fegretamente ? FU. Or che ne di’? 60 
Nic. Di che ? Fil. Ho roffor di dirti certa cola . 
Hic. Di che hai rolTore? Fil. Zitto! a un amico, 
Come fe’ tu , vo’ fidar non fo che . 

Così rifolvo. Io non vaglio una fucciola. 
Nic. Quello lo fo da un pezzo . Però, dimmi , 6$ 
Per che ragione non vali una fucciola ? 

FU. Son tocco dalla pania fortemente. 

I’ho un bolzone al cuore. tfic.A fc di dio. 
Molto meglio dovrefli averlo a un’anca. 
Ma che cos’è? fe bene quafi quali 70 
M’immagino ch’io fappia cofa fia , 

Pur bramo di fcntirlo anco da te. 

FU. Vedi tu quella donna? Nic. Sì, la vedo. 
Fil- Non è cattiva . Nic. Anzi cattiva è ella, 

E un callronaccio fc’ tu.F/ 7 -Non ci vogliono 75 
Chiacchiere qui. Io ne fono invaghito. 
N/’c.Tu invaghito?F//.Mi fccchi.N/c.E tu, balordo, 
Non hai ritegno di coteOa età 
Di far lo ’nnamorato? Fil E perchè no? 
Nfc.Perch’ egli è un vituperio. Fil-On che fervono 
Difcorfi? io non fon più di maltalento 81 
Verfo mio figlio, nè ci hai a effer tu 
Col tuo. S’ eglino dannofi buon temno, 
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fapienter faciunt . 

Bacch. Sequere bac . Nic. etint . eccas tandem 
probri periecebrae & perfuafirices . 

Quid nunc ? etiam redditi! nobis filiti & fer - 
vom ? an ego 

Experior tecum vim majoremì Ph . abin bine? 

Non homo tu quidem es , qui ijlot paEìo tara 
lepidam illepide appelles . 50 

Bacch. Senex optume , quantum e/l in terra , fine 
hoc exor art abs te, 

Ut ifiuc deliSlum defiflas tanto opere ire op * 
pugnatum , 

Nic. Nifi abeas , quamquam tu bella es, malunt 
tibi magnum dabo jam . Bac. pattar. 

Non mento , ne quid mi hi doleat , quod fe- 
ria! . Nic. ut blandiloqua e fi ! 

Ilei mi hi, metuo! Sor* hic magli tranquilli fi . 5 5 

I , i bac mecum intra , atque ibi , fi quid 
vìi , filium concafiigato . 

Nic. tAbin* a me ,/celus ì Bac. fine , mea gietar , 
exorem . Nic. exores tu me ì 

Bac. Ego quidem ab hoc certe exarabo. Ph. ini - 
mo ego te oro, ut me intro ab due ai . 

Sor, Lepidum te ! Ph. at fein , quo pablo me 
ad te intro abducas ? Sor* mecum ut fis. 

Ph. Omnia quae cupio , commemorai . Nic. vidi 
ego nequam 60 

Homines , verum te neminem deteriorem . 
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Kan fenno.Bac . Vieni meco. Nic.Se ntf vengono* 
Ecco le infami lufinghiere, ecco 85 

Le allevatrici . Or bene! ci volete 
Render, sì, o no,i noftri figli , c *1 fervei 
O vuoi ch’io venga teco più alle brutte? 

E/A E va in malora. Tu, per dio , jion fei 
Uomo tu, quando parli sì feortefe po' 
A una donna cotanto garbata. 

Bac. Vecchio mio , il più da bene della terra,’ 
Deh fammi quella grazia di non fare 
Cotanta guerra a un mancamento fimile. 

Nic. Se tu non te ne vai , per quanto lai gf 
Così vezzófa, io ti darò la mala 
Ventura. Bac. Pazienza: dalle tue 
Mani non temo di fentir dolore. 

Nic. Ve’ come è lufinghiera! oimè,h<J paura! 

Sor. Coftui già fi è calmato un pocolino. 109 
Vieni dentro con meco, e colà poi. 

Se vuoi, gafliga pure il tuo figliuolo. 

JV/r. Non te ne vai da me , briccona ? Bac. La few 
Dolce amor mio, che io ti perfuada.- 

iV/c. Tu perfuada me? Bac. Sicuramente 105 
L’ otterrò da coftui . Fil. Anzi io fon quello. 
Che prego te, che mi conduca dentro. 

Sor. Caro! Fil. Ma fai con qual condizione 
Mi hai tu a condurre dentro in cafatua? 

Bac. Che tu ti abbi a ftar meco . Fil. Già previeni 
I delìderj miei. Nic. Ho veduto io Itlj 
De’ giorni miei uomini fritti, ma 
Un più trillo di te non ho veduto. 

fu; 
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Ph. ita fum . 

Bac. I , i ha: mecum intra , ubi tibi fit lepide 
vicìibus , vino atque unguenta . 

Nic. Satis , fatis jam voflrì e/l convivii .• me 
nibil poenitet, ut firn acceptus . 
QiuJringentis Pbilippis filius me & Chryfalus 
circumduxerunt , 

“ Qti.em qui de m ego ut non excruciem , 6 $ 

xAlterum tantum a uri non meream . 

Bac. Quid tandem , fi dimidium auri redditur ? 

, ifne tu bac mecum 
Intra , atque ut eis deliSla ignofcasì Ph. faciet . 
Nic. Minime . nolo, nibil moyor . fine fic . ma- 
lo illos ulci/ci . ambo . 

Ph. Etiam tu homo nibili , qtiod dii dant boni , 

■ .. . ....cave culpa tua ami/fis . 70 

Dimidium auri datar , accipias , potefque , & 
fcortum accumbas . 

N 'ìc, Egon ' , ubi filius corrumpatur meus , ibi po- 
tati ? Ph. potandum e/l . 

Ni c. %Age )am id , ut ut e/l , et/i e/l dedecorum, 
pattar : facere inducam 

‘ w •fnimum egon , cum baec cum ilio accum- 
bet , in/pe&em ? Bac. immo equidem poi tecum 
Ji 'ccumbam'. te amato, & te amplexabor . 


Nic. 
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j FU. Così fon fatto . Bac. V icn meco , tien dentro. 
Per ricrearti con buone vivande, 115 

Con balfami , con vini . Nic. Ormai fon fazio 
A diffidenza de’ banchetti vodri. 

Mi poflo contentar del trattamento, 

Che mi facefte. Crifalo, e mio figlio 
Mi harl tranellato quattrocento feudi. 120 
Ma s’io fapefii averne a guadagnare 
Altrettanti, purch’ io noi martoriali». 

Non me ne curerei . Bac. E fe mai fodetend 

Redimita la metà , verredi 

Dentro con me, e lor perdonerefti «25 

I loro mancamenti? FiJ- Sì, il farà.- 

Uic. Oibò, non voglio, no, non me ne curo. 
Sian pur perduti . Meglio mi contento 
Di vendicarmi di loro. Fil. Ehi, minchione 
Che tu fei J bada che per colpa tua 130 
Tu non ti faccia Scappar dalle mani 

II bene , che ti porgono gli dei .* 

. Ti fi offre la metà di quel danajo. 

Piglialo, e mangia, e bei , e fa all’amore* 
JNic. E i’ arò a mangiare, e bere ovesbordella 135 
Mio figlio? Fil. Egli s’ ha a bere a ogni modo. 
file- Ma via, comunque fia , quantunque cof» 
Vituperofa, la comporterei 
A ogni modo, pur mi c’ indurrei J 
Come potrei Soffrir però vedere 140 

Innanzi a me cedei giacer allato 
A lui? Bac. Oibò: mi darò allato a te. 
Farò carezze a te , te abbraccerò. 

Die. 



*5 6 . • Bacchi des 

Nit. caput prurit . perii! 

Vix negito . Bac. non ubi venit in mentem , 
amabo , fi dum vivas 

Tibi bene facies , /’«>» poi id quidem effe baud 
perlonginquum : ) 

Neque fi hoc badie amifsrts*, po/l in morte id 
eventurum effe umquam ? 

Nic. Quid ago ? Ph. quid a gas , rogitas etiam? 
Nic. libet , & metuo . Bac. quid metuisì 

Nic. Ne obnoxius filio firn , & fervo . Bac. mel 
meum , amabo , ifiaec fiunt . 80 

Tuus eft . unde illum cenfes fumere , nifi quod 
tute illi dederisì 

Hanc veniam illis fine te exorem . Nic. ut te - 
rebrat ! fatin offirmatum • 

' Quod mibi erat , id me exorat ? tua fum ope- 
ra & propter te improbior . 

Bac. Nufquam me a te aveller . fatin ego ijluc 
babeo offirmatum ? 

Nic. Qi<od femel dixi , baud mutabo . Bac. it dies % 
ite intro accubitum . 85 

Filli vos exfpeHant intus . Nic. quam quidem 
aflutum emoriamur . 

Bac. Vefper bic efi y fequimini . Ph. ducite nos , 
quo lubet , tamquam quidem addiclos . 

Bac. Lepide 
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Le Bacchidi. 157 * 
Nic. Oimò ! mi prude il capo . A mala pena 
Reggo a dire di no . Bac. E non rifletti , 145 
Se ’1 ciel ti guardi , che , fe non ti affretti , 
Sin che fe’ vivo, a darti del buon tempo. 
Il tempo non è molto lungo ? E fe oggi 
Tu ti lafci fcappar quella occafione. 

Morto che fei non 1 ’ averai mai piìx? 150 
JNìc.Che fo? Ba. Che hai a fare ! ancora lo dimandi? 
Nic. Vorrei , ma ho'paura . Bac. Che paura 
Hai tu ? Nic. Di foggettarmi a un proprio figlio 
E a un mio fervo. Bac. Zucchero mio dolce. 
Caro mio, quelle cole fono folite 153 
A fuccedere . Quello è figlio tuo. 

Onde credi , eh’ egli abbia a pigliar quello , 
Che gli bifogna, fe non glie ’1 dai tu? 
Fammi da te ottener loro il perdono 
Per quella volta . Nic. Come mi fucchiella ! 1 60 
Dunque or collei viene a ottener da me 
Quel eh’ i’ era fermamente rifoluto 
Di non fare ? Per te , per opra tua , 

Mi veggo pretto a divenir un trillo. 

Bac. Non mi fiaccherò mai dal fianco tuo. 

Ti par eh’ io 1 ’ abbia prefa ben co’ denti ? 
Nic. Quei che ho detto una volta , quel farà . 
Bac. Se ne va la giornata , Andate dentro 
A fituarvi a tavola . Vi afpettano 
Dentro i figliuoli vofiri. Nic. Di fentirci 170 
Tofio morti. Bac. Egli è notte già : feguiteci . 
Fil. Menateci dovunque piace a voi, 

Come fchiavi affegnati . Bac. A maraviglia 

Co- 
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ipft hi funt capti , fuis qui filiis /cetre 
infidiaj f ite. 

P R EX. 

H I /enei , nifi fuiffent nibili jam inde ab 
adolefcentia , 

&°n bodie hoc tantum flagitium faccrent ca. 

nis capitibus . • 

TJeque adeo base facertmus , pi antehac vidi f. 
femus fieri , 

Vt apud Icnones rivales filiis fierent patres . 
fpettatores, vos valere volutnus , & dare ap. 
plaudere . ^ 

f I NIS Baccuioum, 
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Codor, che venner per coglier i figli, 

Ci fon cfii rimadi colti. Andate, 173 

La Compagnia de’ Comici , 

l« 

Q Uedi vecchi , fe non fodero dati 

^ Due fciagurati da eh’ erano giovani , 

’ Oggi non averebbono commdfo 
Un tanto vituperio % co’ capelli 
Canuti ’n capo . Nè no’ altri certo % - 

Vi rapprefenteremmo fatti fimili , 

Se pel padato vido non avedimo 
Succeder tali cofe, e divenire 
Rivali i padri de’ proprj lor figli 
Predo i lenoni , Or quello , che vogliamo, IO 
Udienza nodra , è che rediate fani , 

E ci diate un applaufo drepjtofo . 

Il Fine delle Bacchici . 
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M. ACCII PLAUTI 
MOSTELLARIA. 


Dramatis Personae.. 


T RANIO , ) , . 

„ ’ \ fervi. 

Grumio , ) J 

Ph I LOLA CHF.S , adolefc. 

Philematium, meret. 

ScAPHA , ancilla . 

Callidamates , ado- 

lefcens . 

Pelphium, meretrix . 


Theoropides, ) f 
Si MO , ) J 

Danista . 

Ph A N I SC US , f ìdvorjt - 
tor. 

Servo? alius . 

PuER . 


Arcumentum. 


M jJnumiftt emtos fuos amores Pbilolacbes , 
Omnemque abfente rem fuo abfumit patre m 
Sencm , ut rfvertit , ludficatur Tranio: 
Terrifica monjlra alt videri in aedibus , 

Et inde prìmum emigratum . intervenit 5 
Lticripeta foenus foenerator fojlulans . 
Ludujque rurfum fit Jenex . nam 
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IH SPIRITELLARIA 
DI M. ACCIO PLAUTO. 
Personaggi* 


Tranione, ) . 

Grumione, ) 

Filo lachete, giovar 
ne. 

Filemazia, cortigia- 
na . 

$cafa , fantefca. 

Calli dama te , gio- 
vane , 


Delfia, cortigiana. 
Teuropioe,) hi _ 
Si mone, ) 
Usurajo . 

Fani sco , accompa- 
gnatore, 
altro Servo. 
Ragazzo . 


Argomento* 

F llolachete affrancò la Tua amafia 

Con averla comprata, e mentre il padre 
Suo fta fuori, dà fondo a tutto il fuo. 

Al ritorno del vecchio, Tranione 
Gli fa prima una giacchera , con dirgli , 5 
Che nella cafa fi vedevan certi 
Spiriti fpaventevoli , e che fi ebbe 
A fgomberaria. Sopravviene in quefto 
L’ Ufurajo vantaggiofo a dimandare 
L’intereflej e il vecchio vien di nuovo io 
Corbellato ; poiché gli dice il fervo, 

L 2 Che 
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mtttuum 

Jfcceptum d'tcit pignus emtis aedibus : 

Requirit quae fint : ait vicini proxumi . 
InfpeBat Mas. pojl fe dcrifum dolete IO 
t/fb fui J odale guati exoratur tamen . 

jfCTVS PRIMUS. SCEN^f L 

Grumio , Tranio. 

E Xi e culina , fis , forai , mafiigia , 

Qui mibi inter patinai exbibcs arguì ias . 
Egre dere , berilli pernicies , ex aedibus . 

Ego poi te rari , fi vivant , ulcifcar probe . 
Exi , inquarti , nidor, e culina . quid lates ? 5 
Tr. Quid tibi , malum , bic ante aedes elamita • 
tio e fi ? 

jtn ruri cenfes te effe ? abfcede ab aedibus. 
jlbi rus ; abi dierecle ; abfcede ab janua . 
Hent , boccine volebas ? Gr. perii ! cur me 
verberas ? 

Tr. Qitia tu vis . Gr. pattar . fine modo adve - 
w/<7t fenex . *0 

i'/nf modo venire falvom , abfentem cornei . 

Tr. A’ec verifimile loquere , wee verum , 
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Che quel danajo fi era prefo a’ntereffc. 

Per arra di una cafa comperata . 

Dimanda il vecchio quale fia: e’ gli dice, 
La cafa del vicino accanto a loro. 15 
La va a veder : poi duolfi della giarda , 
Che gli fu fitta : a ogni mo’ fi capacita 
A preghiera del fozio di fuo figlio. 

ATTO PRIMO. SCENA I. 

Grumione, Tran ione, 

E Sci , forca , efci fuori di cucina , 

Che mi fai ’1 motteggevole tra’ piatti. 
Sbuca di cafa, ruina del noftro 
Padrone. Che fe ’l ciel mi darà vita, 

I* mi vendicherò, per dio, ben bene 5 
Del fatto tuo in villa. Efci, ti dico, 
Dalla cucina, leppo. A che ti {lai 
Colli appiattato ? Tr. Che domin hai tu 
Con quello fchiamazzar fotto alla cafa ? 

Ti credi forfè di effer in campagna ? io 
Fatti ’n là dalla cafa: trucca in villa: 

Va, che poffi crepar: sbratta dall’ufcio. 
To’: quello è quello , che volevi ? Gr. Oimèl 
Perchè mi batti? Tr. Perchè lo vuoi tu. 
Gr. Pazienza . Lafcia pur venire il vecchio* 15 
Lafcia che venga a falvamcnto quello , 

Che lontano di qui tei mangi vivo . 

Tr. Egli non è nè ver, nè verifimile 

L 3 
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frutex f 

Comeffe quemquam ut quifquant abfentem poffitt «• 
Gr. Tu urbanus vero fcurra , deliciae popli , 

RuS mibi tu objettas ? fané credo, Tranio, 15 
Quod te in pijltinum feti attutum tradier. 
Cis , bercle , paucas tempejldtes , Tranio , 
xAugcbii ruri ( I ) numerum , genus ferratile. 
TJunc , dum t'ìbi lubet licetque , pota , perde rem f 
Corrumpe berilem fillum i adolefcentetn optu- 
munì .* 2® 

Dits notte fque bibite , pcrgraccamini , 
ofmicas emite , liberate , pafeite 
ParafitoS , obfonate pollucibiliter . 

Haeccine mandavit tibi , cuna peregre bine iit f 
fenex ? 

Doccine modo bic rem turatdm offendet fuam ? 25 
Hoccine boni effe officium fervi exiflimas , 

Ut beri fui corrumpat & rem & filium ? 
Nam ego illum corruptum duco , quom bis fa * 
- ttis Jìudet , 

Quo nemo adaeque juvenfute ex omni ittica 
xAntehac efl habitus parcus , nec magis continens.’ 
Is mine in aliam partem palmam pojjidet . 31 
Virtutc id fattura tua & magijlerio tuo. 


/ 


Tr. 


( 1 ) Leggo, numero. 
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La Spiriteli, a ria. 1^7 
Coterto, che tu di’, ruftico ciocco, 

Che uno porta mangiarfi altrui lontano. 20 
Cr. Tu veramente lei un uorrt di corte, 

Il cucco de’ cittadini . E tu fc’ 

Uom da gettarmi ’n faccia la campagna? 
Forfè lo fai perchè già fei ficuro , 

Che farai torto aflegnafo a una mela? 25 
Tranione, io ti-prometto, che tra poco 
Tempo tu in villa aumenterai la razza 
De’ ferratili . Intanto fin che piaceti , 

E fin che puoi, trinca, fcialacqua tutto. 
Svia pure quel buon giovane del figlio 30 
Del padron nortro: notte, e dì cioncate. 
Fate bagordi, comperate donne, 
Affrancatele : mantenete pure 
Buffoni : fate fpefe grandiofe 
In banchetti . Qucrto è quello, che il vecchio 3 5 
Raccomandotti quando e’ fi partì ? 

A querto modo , quando e’ ci verrà , 
Troverà governata la fua roba? 

E qucrto credi tu, che fia ’l dovere 
Di un buon fervo , rovinar la roba 40 
E ’l figlio del padrone? perchè, quanto 
A me , io lo rtimo rovinato, quando 
Egli è in sì fatte trefehe. Uno, il qual prima 
Fra tutta quella gioventù di Atene, 

Non avea pari nella parfimonia , 45 

Nè chi ’l vinccffe nelia continenza , 

Ora tiene il primato negli opporti. 

Mercè il valore tuo , la guida tua . 

, * L 4 Tr. 
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T r. Quid tibt , malum , me, «uf ego agam , 
curatio' fi ? 

wY» rieri quaefo non Junt , jkox ctirex, boves} 
Lubet potare , amare , fcorta ducere. 35 
.Me» tergi /«c/o hatc , non fui , fiducia. 

Gr. Quam confidenter loquitur ! fue . Tr. «x /e 
Juppiter 

Diique omnes perdant , oboluifli allìum , 
Germana illuvies , ruflicus , hi r cut , bara fuis t 
Cants capro commifia . Gr. «yn/W fu vis fieri ? 40 
JVo» owwex poffunt oltre unguenta exotica , 

•Ti fw oles : neque fuperior accumbere , 

Neque tam facetis , f« vivis , vifìibut .• 

7 k tibi iflos habeas turtures , pifces , aves . 
Sine me alitato fungi fortunas meas . 45 

7*m fortunatus , ego mifer : patiunda funt. 
Meum bonum me , le maneat malum . 

Tr. Qua/i invidere mi hi hoc videro, G rum io , 
J2«/« mibi bene efl , */£/ ww/e ejl • dignif . 

fumum efl . 

Decet me amare y & te bubulcitarier .* 50 

Afe t iteli tare pulchre , re miferis modis . 

Gr. 0 carnificum cribrum , ^«o^ credo fore .• 

Ita te forabunt patibulatum per vias 


Stt* 
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Tr. Che domine entri tu a impacciarti 
Di me, e de’ fatti miei ? dimmi, di grazia, 5® 
Forfè in campagna ti mancano buoi 
Da tenerti occupato? così piace 
A me , mangiare , ber , fare all’ amore , 
Spanarmi con le donne. Tutto quello 
Lo fo fidato nella fchiena mia, 55 

Non nella tua . Gr. Deh , vedi che franchezza! 
Voh . 7 Y. Ti dia la faetta,mihai ammorbato 
D’aglio, villano, fudiciume pretto, 
Capron, porcile, cagna puzzolente 
Montata da caprone. Gr. Eh, che fi ha a fare? 60 
Non tutti han modo di olire di balfami 
Forcfiieri , fe ne oli tu , nè avere 
Il primo luogo a menfa, nè trattarli 
Con cibi delicati , come i tuoi . 

Tienti pure per te cotefte tortore, 6% 
£ pelei , e uccelli : lafcia fare' a me 
La mia delizia in un poco di agliata. 

T u beato , io tapino : pazienza . 

Tenianci entrambi il premio, che ci afpetta. 

Tr. E’ pare a un certo mo‘ , che fu m’ invidj, 70 
Perch’io ho bene, e tu male. Tanto è il merito 
Di entrambi. A me fi dice far l’amore, 

A te far il bifolco: a me paflare 
Tra gli agi la mia vita, e a te in mezzo 
Agli denti . Gr. Doh , vaglio di carnefici, 75 
Il che ti ha da fuccedere , talmente 
Ti bucheranno co’ loro fpuntoni 
Quando ti meneran per quelle ilrade 

AL 
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Stimulis j fi bue reve ni 4 1 fenex . 

Tr. Qui fcis , an tibi ijlut prius eveniat quam 
mihì ? 55 

Gr. Quia numquam merui: tu meruijli % & nunc 
meres . 

Tr. Orationis operam compendi face , 

Nifi te mala re magna maBari cupis . 

Gr. Ervom daturin efiis , bubus quod feram ? 
Date aes i fi non efiis . agite porro , pergite 6 o 
Quomodo occoepifiis : bibite , pergraecamini , 
Efle , effercite voi i faginam cardite . 

Tr. Tace j atque rus abi .* ego ire in Pìraeeum 
volo j 

In vefperum parare pifcatum ntibi. 

Ervom tibi aliquis crasfaxo ad vii! am afferat. 6 5 
Q*id e fi ? quid tu me nunc obtnere , furcifer ? 
Gr. Po/ */£*" ifluc credo nonien aButum fore . 
Tr. Dum interea fic fit * ifluc aButum fino. 
Gr. ejl . fed unum hoc Jcito , uimio celerius 
Venire quod moleflum e fi , quam id quod cu- 
pide petas . 70 

Tr. Molefius ne fis : nunc jam i rus , teque 
amove . 

2 \ 7 e tu erra i hercle praeterbac mihi non fa- 
cies moram . 

Gr. Satin abiit , ncque quod dixi , floccì exifiumat ! 
Pro di 
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Alla forca, fe’l vecchio toma qui. 

Tr. Che puoi faper che quello non avvengt 8d 
A te, prima di me ? Gr. Perch’ io non mai 
« Me lo fori meritato: meritato 

Te l’hai ben tu', c tei vai meritando. 

Tr. Or non piò ciarle,' fe pure non hai 
Defiderio di qualche gran malanno. 1 85 
Gr. Ci è mo’ di avere il veggiolo pe’ buoi ? 
In altro cafo datemi i quattrini. -■» 

Tirate innanzi pur , continuate 
La voflra carriera.' su,- mangiate, 

Bevete, fate firavizzi , feorpate, poi 

Fate Tempre il macel nella cucina. 

Tr. Va in villa, e zitto. Io vogliò ir fino al porto 
A procurarmi ’I pefee per ftafera . 

Sarà mia cura di farti portare 
Diman mattina il veggio! da qualcuno pj 
Infimo in villa. Cos’è, che mi guati, 
Capeftro? Gr. Oh, queflo è un nome , che alla fe 
Credo, che quanto prima farà il tuo. •» 

Tr. Purché frattanto la vada cosi,- 

Del quanto prima tuo poco mi curo. 100 
Gr. Tant’ è. fappr però una cofia' , che 
Molto piti predo fuol venire quello, 

Che ti difpiace, che quel che defideri. : 

Tr. Non mi romper il capo. Spacciati a irtitatf 
In villa , e sbratta di qui . Acciocché Tappi, 105 
D’ ora innanzi non mi darai pili impaccio. 
Gr. Ve T come fe l’è colta! e ha fatto conto, 
Ch’i’ abbia predicato a’ porri. O numi 

Iter- 
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immortale! , obfeero voftram fidem J 
Facite , bue ut redeat nofler quamprlmum fenex, 
Triertnium qui jam bine abejl: priufqud omnia j 6 
Periere , & aedis , & ager: qui nifi bue redit , 
Paucorum menfium funi reli&ae reliquia e . 
Nunc rus abibo . nam eccum berilem filium 
Video torruptum bit ex adolefeente optumo . 80 

^ fCTUS PRIMI SCEN^f IL 

Philolaches. 

R Ecordatus multum & diu cogitavi , 

Jlrgumentaque in pcElus multa in/litui 
Ego .* atque in nteo corde , fi ejl quod mibi cor , 
Eam rem volutavi , & diu difputavi , 
Hominem quojus rei , quando natus ejl , 5 

Similem effe arbitrarer , fimulacrumque babere . 
Id repperi jam exemplum . 
tiovarum aedium effe arbitrar fimilem ego bo • 
minem , 

Quando bic natus e/l. ei rei argumenta dicam. 
vdtquc hoc baud videtur verìfimile vobis'i IO 
%At ego id faci am effe ita ut credati! . 
Profeto ita effe , ut praedico t vero vincaia . 
sAtque hoc vojmetipfi feio t 
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Eterni ! foccorreteci voi : fate 
Tornarci torto il nortro vecchio, che né 
Son già tre anni , eh’ è lontan di cafa , 
Prima che vada in perdizione tutto, 

E la cafa , e ’l poder : che s’ e’ non torna, 
Abbiam rigaglie per pochi altri mefi. 
Lafciami andare in villa , perch’ io veggo 1 1 5 
Quì’l figlio del padron nortro perduto. 

Da un giovin , eh’ era già, cortumatillìtno. 

ATTO PRIMO SCENA II. 

Filolacbet» . 

\ 

P Enfando meco fteffo a che poterti 
Raffbmigliare, e paragonar l’uomo,' 

Nato eh’ è al mondo , mi pofi a pen farei 
Per lungo tempo, e a fare nel mio capo 
Di molte rifleflioni , e a ruminare , 5 

E a ragionare a lungo una tal cofa 
Dentro la mente mia,fe ho pur più mente* 
Quella immagine fua l’ ho già trovata . 
Credo , che l’ uomo , venuto eh’ è al mondo 
Si ralfomigli a una cafa nuova. IO 

Or vi dirò da che lo congetturo. 

Già fo, che a voi non fembra verifimile; 
Ma io farò per mo’ , che lo crediate . 

E con la verità vi proverò 

Senza fallo , eh’ e’ fia come dico io . 15 

E fon ficuro , che quando udirete 
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Proinde uti nunc ego effe autunno , quando 
Dici a audietis mea , baud ai iter id dicetis • I J 
^Auf cui tate , argumenta dum dico ad banc rem . 
Simul gnarures vos volo effe banc rem mecum » 
tAedes qitom extemplo funt paratae , expolita : , 
Faftae probe , examuffim , 

Laudani fabrum , pedes probant , fibi 

quifque > > 20 

linfe exemplum expetunt .* l'ibi quifque fimile , 
w/^m« /«wfM .• o/>fraff we parcunt fuac . 
t/ftque ubi ilio immigrat nequam homo indU 
ligeqfque 

Cum pigra familia , immundus , inflrenuus , 
Hic jam aedibus vitium additar , 2 $ 

Bonac cum curantur male, 
oftque illud faepe fit ; pempefias ytnit , 
Confringit tegulas , imbricefque : ibi 
Dominut indiligens reddere alias nevolt, 

Venit imber , lavit parietes , perpluunt 30 
7*ig»u , putrefqcit aer operano fabrt .* 

Nequior faftus jam e fi ufus aedium : 
vftque baud e/l fabri culpa . fed magna pars 
Moram banc induxerunt , fi quid nummo far - 
Ciri potefi , 

Ufque manfani, ncque id faciunt t donicum 3$ 
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JI ragionar, ch'io vi farò, voi ftefli ' 
Direte , che non va diverfamente 
Da quello eh’ iq ora a Aeri le o . Afcoltatemi 
Mentr io ve n efporrò i mici argomenti. 2* 
Perch jo voglio, che voi Tappiate quella 
Cola, come la fo io. Meffa in piedi 
Che ha una cafa, pulita, ben fatta, 

A Iella , tutti ne lodano il mafiro , 
Approvano la cafa, ognun ne trae 25 
Il luo modello, ognun proccura farfene 
Una limile , a qualfivoglia collo, 

Senza rifparmio di fatica . Entratovi 
A abitarla uno feiatto , un traforato. 

Un porco , un badalone , con famiglia 30 
Poltrona , eccoti- che comincia a eflcre 
La buona cafa, cattiva, a cagione 
Del mal governo . E fpelTo avviene ancora 
Che viene un temporale, il q Ua l fracaffa 
±1 le tegole, c gli embrici: ecco, che 3<r 
Il padron trafeurato non intende 
Ri por vene degli altri . Vi cn la pioggia. 
Lava le mura , grondano le travi , 

L aria feoperta infradicia il lavoro 
Dell artefice. ed eccoti introita do 

L abitazion di quella cafa , fenza 
Colpa però dell’ artefice . Ma 
Gli uomini in maggior numero fon fatti 
Cosi infingardi , che, s’ è cofa , che 
Si potna rifarcir con quattro foldi 
Penano tanto a farla , infin che al fine 

Se 
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Parietes ruunt . acdificantur ahdcs totae denuo. 
Haec argumenta ego aedificiis dixi , nunc etiant 
volo 

Dicere , ut bomincs aedìum effe fimiles arbi- 
tremini . 

Primum-dum parente s fabri l 'tberùm funt , 

Et fundamentum fubfiruunt liberorum , 40 

Extollunt , parant fedulo in firmitatem , 

Ut et in ufum boni , & in fpeciem poputo 
Sint : fibique aut materiae ne parcunt , 

JJec Jumtut ibi fumtui effe due un t : 

Expoliunt , docent litteras , fura , leges • 4S 
Sumtu fuo & labore nituntur , ut 
jCii J ibi effe illorum fimiles expetant . 
jfd legionem quom itane , adminiculum eis 
danunt 

Tum /am aliquem cognatum fuum , 

Eatenus abeunt a fabris . 50 

Unum ubi emeritum efl ftipendium , igitur tum 
Specimen cernitura quo eveniat aedificatio. 
JJam ego ad illud frugi ufque & probus fui , 
In fabrorum poteftate dum fui. 

Pofiea quam immigravi in ingentum meum t $% 
perdidi operam fabrorum . 
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Se ne vengono giù le mura , e torna 
A fabbricarli la cafa di pianta . 

Sin ora ho detto le mie ribellioni 
Intorno agli edifizj • or voglio dirvi 50 
Quelle, le quali riguardano gli uomini. 

Per giudicargli fimili alle cale. 

Prima di ogn* altro i genitori fono 
De’ figli i fabbri : gettano le loro 
Fondamenta, gli crefcon fu, gli mettono 55 

In punto , ben badando alla lòdezza , 

Onde riefcan belli , e buoni pe’ , 

Lor cittadini , fenza rifparmiare KMnSl^V^^ 
Nè material , nè fatica . I danari , 

Che fpendonvi, non gli hanno per ifpefi. 60 
Gli dirozzano, infegnan lor le lettere, 

I doveri , le Jepgi : col danaro , 

Con la fatica s ingegnan , che gli altri 
Cerchino di aver figli , che fomiglino 

I loro . Quando vanno a militare , 6$ 

Affegnan loro , per reggerli , qualche 
Lor parénte . Da quel punto cominciano 
A fcoftarfi da* fabbri . Terminato 

II primo lor jfervigio militare. 

Si viene al faggio della riufcita 7» 

Dell* edifizio : pcrch’ io fino a tanto , 

Che fui fotto *1 governo de* miei fabbri , 

Fui fempre buono, e feci il dover mio. 

Ma poi che ufcii da loro, centrai a vivere 
A mio talento , fubito mandai 75 

Al chiaflo le fatiche de’ mici fabbri . 

Tm. V. M Eó- 
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illieo oppi do 

Venit ignavia ; ea mibi tempe/las fuit , 

Ea mibi advtntu fuo grandine/» , imbremque 
attuine 

Hate verecundiam mibi & virtutis modutn 
Deturbavit , texit detcxitque a me illieo . 60 
Po/lilla obtigere eam neglegens fui : 

Continuo prò imbre amor advenit in cor meum . 
Ir ufque in pe£lus permanavit , pcrmadcfecit 
Cor meum . nunc fimul res , fides , fama , virtus, 
Decufque deferuerunt : ego fum in ufn 6 5 

Faftus nimio ne qui or . atque aedepol ita 
Hate tigna bumide putent . non videor mibi 
Sarcirt poffe aedis meas , quin totae 
Perpetuai ruant , quin cum fondamento 
Perierint , nec quifquam effe auxilio queat . 70 
Cor dolet , cum f ciò , ut nunc fum , atque ut fui e 
Quo ncque indujlrior de juventute erat 
sArte gymnaflica , difeo , bajlis , pila , 

Curfu , armis , equo , viBitabam volupe 
Parfnnonia 0 " duritia dijciplinac aliii eram .* 75 
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Ecco che m’ ingombrò la dapftocaggine : 
Quella, per me, fu il temporale, quella. 
All’ apparire , mi apportò la pioggia , 

£ la gragnuola : quella fu , che a un lubito So 
Mi sbaragliò, che mi mandò in dileguo 
La modeftia , e la temperanza, e feccmi 
Reftare allo fcoperto . non curai 
Poi di darvi riparo; e si entrò tolto 
Nel mio cuore 1’ amore , in luogo della S$ 
Pioggia : quello mi penetrò nel fondo 
Del petto, e andò a inzupparmi il cuore. 
Or a un tratto mi abbandonò la roba. 

Il credito , la fama , la virtù , 

L’onore. Già divenni di gran lunga fo 
Inutile. Le mie travi fon tanto 
Fradicie , che mi par di non potere 
Dar pili riparo alla mia cafa, ch’ella 
Non vada giù tutta quanta, e rovini 
Sin dalle fondamenta , lenza che 
Polla perfona alcuna ripararla. 

Che cordoglio eh’ io Tento quando penfo 
A quel eh’ io fono adelfo, e a quel ch’io fui. 
Fra rutta quella gioventù non vi era 
Negli efercizj di cavalleria, IOO 

Nel trarre il defeo, nel lanciare l’afla. 

Nel correr, nella fcherma, in cavalcare. 
Altro giovane deliro piu di me. 

Menava io dolcemente i giorni mici 
Nelle durezze, e nella parfimonia; ioj 
Fra d’infegnamento a tutti gli altri. 

M 2 
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Optami quique txpctebant eam dottrinano /ibi . 
filane poflquam ni bili fum , id vero meopte 
ingenio repperi . 

sACTVS PRIMI SCEN^f in. 

Philematium , Scapha , Philalaches . 

J iAmpridem ecaflor frigidi non lavi magie lu • 
benter , 

Nei : unde me melius , mea Scapha , rear effe 
defaecatam . 

Se. Eventus rebut omnibus , velut homo mejjis 
magna 

Fuit. Phile. quid ea mefjis attinet ad meam 
lavatìonem ? 

Se. Nibilo plus , quam lavatìo tua ad mejfim . 
Philo. o , Venus venujla ! 5 

Haec illa tfi tempeflas mea , mi hi quae mode • 
Jliam omnem 

Detcxit , teSus qua fui .* quam mibi amor & 
Cupido 

In peblus perpluit meum , neque jam umquam 
obtigere poffum . 

Madent jam in corde parietes . pesiere bae op- 
pi do aedes . 

Phile. Contempla amabo , mea Scapha , fatin baee 
me veftis deceat : # IO 

Volo meo piacere Pbilolacbi , meo ocello , meo 
patrono . 

Se. 
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Io era Tefem piare de’ migliori 
Cittadini . Efler ora diventato 
Va pan perduto, tutta fu mia colpa. 

ATTO PRIMO SCENA III. 

Fi Iemali a , Scafa , Filolachetc . 

D A un pezzo in verità, Scafa mia cara. 
Non ho provato piacere maggiore 
D’ oggi , nel bagno freddo , nè fuppongo 
Di elfermi mai pulita così bene . 
fc. Tutte le cofe noftrc vanci a vanga, 5 
Come fu grolla uguanno la ricolta. 

File. Che ha che fare cotefta ricolta 

Col bagno mio?.fc. Lo Hello che il tuo bagno 
Con la ricolta. FU. O Venere graziata! 
Cortei è quel mio temporal,che mi ha 10 
Scoperto il tetto della mia modertia , 

Che mi copria, onde Cupido, e Venere 
Scorron grondando dentro del mio petto J 
Nè ho modo di poter pili ricoprirmi . 

Le pareti del cuor fon tutte zuppe. 1S 
Quella mia cafa è perfa per affatto. 

, File. Deh, mira, Scafa mia, fe mi rtia bene 
Quella mia verte- Io vo’ piacere al mio 
Filolachete, alla pupilla mia, 

Al protettore mio. Se. Perchè non badi 20 
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Se. Quin tu te exornas moribus lepidi s , quota 
lepida tota esì 

Non veflem amatores mulieris amant , fed ve - 
ftis fartum. 

Philo. Ita me di ament , lepida ejl Scapba ! fa - 
pit fcelejla multum ! 

Ut lepide res omnes tenet , fententiafque amari- 
tum ! 15 

Phile. Quid nunc ? Se. quid e/l ? Phile. quin me 
afpice & contempla , ut haec me decet . 

Se. Virtute formae id evenit , te ut deceat , quid- 
quid babeas. 

Philo. Ergo hoc ob verbunt te , Scapba , donabo 
ego profetto bodie ali qui ; 

Ncque pattar te ijlanc gratis laudàffe , quae 
placet mibi. 

Phile. Nolo ego te a/fentari mibi. Se. nimis tu 
quidem fluita es mulier. lo 

Ebo, mavis vituperar! falfo , quam vero extolli ì 
Equidem poi vel falfo tamen laudari multo malo 9 
Quam vero cui pari , aut alios me am fpeciem 
irridere . 

Phile. Ego verum amo , verum volo dici mibi •• 
mendacem odi . 

Se. Ita tu me ames , ita Pbilolacbes tuus te 
amet , ut vtnufla es! 25 

Philo. Quid ais , feelefta ? quomodo adjurifti ? 
ita ego iflam amarem? 

Quid ? i ficee me; id tur non additum efl? in- 
fetta dona fatta» 

Periifli .* quod 
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Ad abbellir di vezzi i modi tuoi. 

Poiché fé’ tutta vezzofa all’afpetto? 

Ve’, gli amanti non amano le velli . 
Delle donne, ma sì bene il ripieno 
Delle vefti.F/ 7 . Se il ciel mi ajuti , è cara *5 
Quella Scafa. La flrega la fa tutta. 

Com’è faputa! com’ ella è informata 
De’detti degli amanti ! File. Orbò? Se. Cos’ è ? 
File. Via mirami : pon mente come ftiami 
Ben quella velie. Se. La bellezza tua 30 
Fa, che quel che ti metti, ti lìia bene. 
Fil. Ora per quello detto. Scafa mia. 

Oggi ti voglio far qualche regalo j 
Nè lafcerotti aver lodato a ufo 
Colìei ,che piace a me. File. Io non vo\ che 35 
Mi aduli . Se. Come fe’tu fcioccherell.i ! 

Di un po’ : ami meglio di elfer biafimata 
A torto , che lodata con giullizia ? 

Io , per me , molto più fono contenta 
Di efier lodata a ogni modo, anche a torto, 40 
Che difettata con ragione, o che altri 
Si abbia a far beffe delle mie fattezze. 

File. Io fono amante della verità: 

Voglio fi dica il vero: odio il bugiardo. 
Se. Sì voglia tu bene a me , sì a te il tuo 45 
Filolachefe , come fei graziata . 

Filo. Doh ribalda! che mo’ di feongiurare? 

Sì le voglia bene io ! Perchè non fi è 
Detto anco , sì voglia ella bene a me ? 
Annullo il dono. Se’ fpacciata : hai perfo 53 
M 4 IL 
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quod promiferam tibi donum , perdidijli . 

Se. Equidem poi miror tam catarri , tatti dottam 
te , & bene eduttam ; 

Non fluitano fluite facere . Phile. quin mone 
quaefoy fi quid erro. 3 ° 

Se. Tu ecaflor erras , quae quidem illuni exfpettes 
unum , atque illi 

Morem praecipue fu gerat , atque alios afper~ 
neris . 

Matronae , non meretricium eft , unum injer • 
vite amantem . 

Philo. Pro Juppiter ! nam quod malum vorfatur 
mene domi illudi 

Dii deaeque omnet me pejfumis exemplis inter • 
fidante SS 

Nifi ego illam anum interfecero fitti fameque 
atque algu . 

Phile. Nolo ego mibi male te , Scapha , praeci - 
pere . Se. fluita es piane , quae 

Jllum tibi aeternum putet fore amicum & bc* 
nevolentem . 

Monco ego te .* te dejeret ille aetate & fatietate . 

Phile. Non J pero . Se. infperata accidunt magit 
faepe quam quae fperet . 40 

Poflremo , fi dittis nequis perdaci , ut vera 
baec credati 

Mea ditta ex fattir nofee .* rem videi ; qua» 
firn i & quae fui ante . 
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Il regalo, ch’i’avevati prometto. 

Se. In fede mia , i’ mi fo maraviglia 
Come tu cosi accorta , si faputa , 

Ben educata , alla fin fin non fciocca , 

Opri da fciocca. File. E avvertifeimi tu, 5$ 
S’ io sbaglio in qualche cofa . Se. SI, la fgarri , 
Se’ ’l ciel mi guardi , quando metti tutte 
Le tue fperanze in lui , e a quello modo 
Tu lo compiaci con ifpecialtà , 
Deprezzando qualunque altra perfona. 60 
Il contentare un uomo folo è proprio 
Di una donna , che fìa maritata , 

Non di una cortigiana . Filo. Odio! che fiflolo 
Mi è dato con colici in caCa mia? 

Il ciel mi potta fubbiffare , s’ io 6% 

Non fo crepar quella vecchia di fete, 

E di fame , e di freddo . Filo. Io non vo’, Scafa , 
T uoi cattivi configli . Se. Sei pUr fciocca , 
Credendo che abbia a efferti colui 
Perpetuamente amico , e ben affetto , 70 

10 te 1’ avverto : con 1* andar degli anni , 
E ’I rilluccarfì alla fine di te, 

Egli ti pianterà. File. Non me lo afpetto. 
Se. Quello , che non fi afpetta , fuol fuccedere 
Molto piii fpeffo , che quel che fi fpera . 75 
Alla fine, fe non fai pervaderti, 

Per parole , di quella verità , 

Efamina col fatto quel, ch’i’ho detto: 

11 fatto 1 * hai fotto gli occhi , cioè 

Me, qual fon ora, e qual fui pel pattato . 80 

Nien. 
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cibilo ego , quarti nume ta , amata fum , aU 
qut uni trìodo gejji morem , 

Qui poi me , ««aie eolorem 

commutava , 

Reliquit , deferuìtque me . tibi idem futurum 
crede . 45 

Philo. yix comprimer , quia involem illi in ecu- 
los flimulatrici . 

Phile. Solam illi me foli cenfeo effe oportere ob- 
fequtntem . 

Solam il le me foli fibi fuo liberavit. 

Philo. Pro di immortales , mulierem lepidam , & 
pudico ingenio! 

Sene bercio faSum , & gaudeo mihi nibil effe 
hujus cauffa . _ 5® 

Se. Infcita ecaflor tu quidem es . Phile. qua - 
propter ? Se. quae ifluc curer , 

Vt te ille amet. Phile. cur obfecro non curemì 
Se. Ubera es jam. 

Tu Jam , quod quaerebas , habes : ille, te nifi 
amabit altro , 

Id t prò capite tuo quod dedit , perdiderìt tan* 
tum argenti . 

Philo. Perii hercle , ni ego illam peffumis exem- 
plis enicaffo. 55 

III a banc corrumpit mulierem male f uada vi- 
tilena . 

Phile. Numquam ego illi poffum gratiam reftr - 
re, ut meri tu fi de me. 

Scapjta , id tu mibi ne fuadeas , 
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Niente men che lo fii tu al prefente , 

Sono anch’io (lata amata, e ho contentato 
Un Col amante, il quale, tolto che 
Per l’età quello capo mio cambiò 
Colore, mi piantò, mi abbandonò '• 85 

Credi pur che lo fteflo avverrà a te. 

FiL Non fo com’ io mi tengo a non fcagliarmi 
Ora agli occhj di quella tentatrice . 

Fifa Io credo efler tenuta a far contento 


Solo colui , quando egli è (lato quello , 90 
Che del Tuo mi affrancò, folo per fe. 

FU. O numi eterni, che cara, e onorata 
Donna! ben fatto, e ne fon contentiffimo. 
Ch’io fu rimafto nudo per fua caufa. 
.JV.Oh! fe’ pur tonda , in fede mia. File. Perchè ? 75 
Se. Che ti dai briga eh’ e* ti voglia bene . 
File. E perchè non ho a darmela ? Se. Tu già 
Se’ affiancata : hai ottenuto già il tuo intento. 
S’e* non penfa da fe a volerti bene, 

Arà perduto tutto quel danaro, io* 

Ch’ egli sborsò per affrancarti . FU. Io crepo, 
S'io non ne fo uno feempio . Quella trilla 
Ruffianacela del Diavol me la guada * 

File. Mai non potrò far tanto , eh’ io gli renda 
Il contraccambio del ben, eh’ e’mi ha fatto. 1 0$ 
Scafa, lafcia di darmi a infinuare, 
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ut illum minori s pendant . 

Se. %4t hoc unum facito eogitcs , fi illum infer- 
vibis folum , t 

J)um tibi nunc baec aetatula efi , in fenicia 

male querce. , 

Philo. In anginam ego nunc me velim vorti , ut 
veneficae il li > 

p rfM Cfj prebendato , af^oe ew'cm feelefiam fit- 
mulatricem . • • rr 

phile. Eumdem animum oportet nunc mibi effe 
gratum , ut impetravi , 

o//m , priufquam id extudi , 0 «ow 
fubblandiebar . 

Philo. D» «f faciant , vo/««< , *** 

ì/taw orationem , 

Te liberaffo denuo , nifi Scapham ente affo . 
Se. Ji tibi Jat acceptum efi , /ore viftum tibi 
fempiternnm , 

’jftyue illum amatorem tibi proprium futurum 
in vita y 

Soli gerendum cenfeo morem , (l) ^ captun. 
dot crines . 

Phile. 17# /flfM efi bomini , fl»i» folet pccuniam 

invenire . . 7® 

£?# &>»w» fcmtfw m»A# ferva ffo , /*# 

WiW. phil °- 

(0 Gran contrago l per la fpiegazioae di quell® 
caffo tra gl’ interpreti , che per lo p.u vanno a ndurfi, 
Se debba Filemazia maritarli con Filolachete , e 
confeguenza prendere, e ufare le trecce matrona] li • 
ine par pii» ovvio, e veto il fenici, che io gli ho da» 
con la vcihone. 
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Ch’io non ne faccia il conto, ch’io ne fo.' 
Se. Pur confiderà quello fidamente. 

Che fe ri dai a compiacer lui folo , 
Mentre hai coteda tenerella età, no 

Te ne dorrai non poco, fatta vecchia. 

FU. Or vorrei trasformarmi in dranguglioae. 
Con chiappar alla gola quella ftrega, 

E drangolare l’empia feduttrice. 

File. Io mi ho a mantener grata neU’iddlb 1 15 
Modo, or che ottenni l’intento, di quello 
Ch’ i’ era prima ch’io lo ri tradii , 

Che altro io non facea, che andargli a* veri?.’ 
FU. Faccia il ciclo di me quello eh’ c’vuole, 
S’io per cotede parole, che hai dette, no 
Non folli pronto a tornarti a affrancare, 

E a drangolare Scafa. Se. Se tu hai buono 
• In mano, d’aver pan per fin che campi, 

E eh’ egli voglia fempre bene folo 
A te, lino alla morte • fono anch’io 125 
Di parer, ch’egli folo fi foddisfi , 

E fi afferri i capegli alla Fortuna . 

File. L’ uom , fecondo il concetto eh’ c’ fi fa , 
Ritrova anche i danari. Io,fc mantengomi 
Il buon concetto, farò. ricca ancora 130 
A fufficienza . FU. A fc, che fe fi avelie 


A 
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Philo. Siquidem bercle vendundum efl , pater 
vaenibit multo potius , 

Quam te , me vivo , umquam finam egert , «rat 
mendicare . 

Se. Quid illis futurutn efl ctttris , qui te amanti 
Phile. magie amabunt , 

Quota videbunt gratiam referri . 7S 

Philo. Utinam meuf nunc mortaut pater ad me 
nuntietur ! 

Ut ego exbaeredem meit bonit me faciam , at» 
que baec fit baeres . 

Se .Jam ijla quidem abfumta res erit : diefqut ne» 
Sefque ejlur , 

Bibitur , quifquam par/i moni am adbibet, 

fagina piane efl . 

Philo. In te bercle certum ’ fi principium , ut 
firn parcus , experiri . 8» 

c^ex quidquam , £/£xx apud 

me bifee diebus . 

Phile. J'i quid tu in illum bene voles loqui , id* 
loqui licebiti 

Nec reSe fi illi dixtrìs , jamecafiorvapulabis. 

Philo. %Aedtpol fi fummo Joyi vivo argento fa « 
cruficaffem , 

Pr« illius capite quod dedi f numquattf aeque 
id bene collocaffem . 8$ 

Ut videas eam medullitus me amare ! ob ! prò» 
bus homo fum : 

Qui prò me cauffam di cerei , patronttm liberavi • 

Se. 
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A vender per campare, andrebbe molto 
Più volontieri in vendita mio padre , 

Che mai permetter, fin eh’ i’ avelli vita. 
Di veder te bifognofa, o accattare. 135 
Se. E che farà degli altri, che pur ti amano? 
File. Mi ameranno anche più quando vedranno, 
Ch’ io fono grata . F il. Il ciel facefie , che 
Or mi forte avvifato, che mio padre 
Folle morto, per diredar me ftefib, *40 
E far erede di tutto il mio avere 
Godei . Se. Già quella po’ di roba andrà 
Torto in fummo: dì, e notte non fi fa 
Che mangiare, e che bere; nè vi è alcuno 
Il qual badi al rifpiarmo . Siam ridotti 145 
A una vera rtia. FU. In fede mia,' 

Vo’ principiar da te a porre in opera 
La parfimonia; perchè in quelli dì 
Non toccherai nè mangiare , nè bere 
In cafa mia.F/Vr. Di lui potrai parlare 150 
Sempre che ne vorrai dir bene; ma 
Se tu ne dirai male, io ti fo dire. 

Che proverai, per vita mia, il battone. 
fil. Se del danaro vivo, ch’i* ho sborfato. 
Per dar la libertà a colei, ne averti 155 
Fatto al fupremo Giove un fagrifizio , 

Io non 1’ arei collocato sì bene . 

Come fi vede chiaro, che il mio amore 
La penetrò fin dentro le midolla. 

Eh via , ch’io fono un uom di garbo: ho tolto 
Pi fchiavitìi un avvocato, il quale 161 

Mi 
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Se. Video te nibili pendere prae Pbilolacbe or » - 
nei bomines . 

tfunc , ne ejus caujfa vapulem , tibi potius 
affentabor , 

Si acceptum fat babes , tibi fore illum amicum 
fernpiternum . 9® 

Phile. Cedo mibi fpeculum , & cum ornamenti s 
arcui am aButum , Scapba.' 

Ornata ut J im y quom bue veniat Pbilolacbes f 
voluptas mea , 

Se. Mulier quat fe fuamque aetatem fpernit , Spe- 
culo et ufus efl . 

Quid opu fi Speculo tibi , quae tute Speculo 
fpeculum et maxumumì 

Philo. Ob ifluc verbum , ne nequidquam , Scapba , 
tam lepide dixeris , 95 

ali quid badie tibi peculi . Philematium 
mea ! 

Phile. Suo quique loco vide n capillus fatis comm 
pofttu fi commode ? 

Se. Ubi tu commoda es, capillum commodum efm 
fe credito. 

Philo. Vab , quid illa potè pejus quidquam m«- 
liere memorarier ? 

j tJunc affeutatrix fcelefla efl , dudum advorfa - 
trix erat . 1 00 

Phile. Cedo cerujfam . Se. quid cerujfa opus namì 
Phile. qui malas oblinam . 

Se .Una opera ebur atr amento candefacere pojlules . 

Philo. Lepide dicium de atr amento atque e bore, 

tuge . 
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Mi difendette. Se. Io veggo ben, che tu, 

A petto fuo , non fai conto veruno 
Di tutti quanti gli uomini. Sicché 
Per non toccarne per amore fuo, 1^5 
Ti andrò più torto a piacenza , fe fei 
Sicura eh’ e’ abbia a etterti in perpetuo 
Amico . File. Scafa , porgimi quà torto 
Lo fpecchio, e ’l cattettin degli ornamenti. 
Per trovarmi abbigliata quando venga 170 
Il mio diletto, il mio Filolachete. 

Se. Lo fpecchio lo de’ ufare quella donna , 

Cui non piace la faccia e l’ età fua . 

Che ferve a te Io Ipecchio , ettendo tu 
Uno fpecchione dello fpecchio irtetto? 175 
Filo. Per cotefto proverbio io ti voglio oggi 
Dare una qualche mancia, Scafa mia, 

Perchè non abbi detto vanamente 
Cofa si bella . Filemazia mia ! 

File. Vedi fe i ricci rtan meffi con garbo, 180 
Ognuno al luogo fuo. Se. Tien pur per fermo, 
Che i ricci fon medi con garbo, fempre 
Che garbata fii tu . Filo. Poh ! fi può dare • 
Mai femmina più trilla di cortei? 

La briccona or la gonfia, e poco prima 185 
La contradiava. File. Dammi quà il belletto 
Se. E che occorre il belletto? File. Per bianchirmi 
Il vifo . Se. Quello farebbe lo fletto , 

Che pretendere di voler far bianco 
L’avorio con l’ inchiortro. Filo. A fe, con grazia 
La cofa dell’ inchiortro, e dell’avorio. 191 
Tom. V. N Vi- 
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euge pi audo Szaphae. 

Philc. Tum tu igitur cedo purpuriffum , Sc.no» 
do : f cita es tu quidem . 

Nova pittura interpolare vis opus lepidi ffumum. 
Non iftanc aitate») oportet pigmentum ullum 
attingere , 1 06 

Ncque ceruffam , nequt mclinum , ncque ullam 
■ aliam offuciam . 

Cape igitur fpeculum . Philo. bei nubi mife - 
ro , favium fpeculo dedit . 

Pii mi s velini lapidem , qui ego ifli fpeculo di - 
minuam caput. 

Se. Linteun} cape , (itque exterge tibi manus . 

Phil e, quid ita obfecro ì IIQ 

Se. 17 1 fpeculum tenuifii , metuo , ne oleant ar- 
gon tum manus .* 

He ufquam argentum te accepijfc Jufpicctur 
Philolacbes . 

Philo. Non videor vidijfe lenam cqllidiorcm ul- 
lam alteram . 

Ut lepide fltque aflute in mentem venit de 
fpeculo mal ac ! 

Phile. Etiamne unguentis ungendam cenfesì Se. 

minime feceris . 1 1 5 

Phile. Quapropter ? Se. quia ecaflor mulier re- 
tte olet , ubi nibil olet . 

Nam iflaec veteres , quae fe unguentis untti- 
tant , interpoles , 

yetulae , edtntulae , quae %iitia corporis fuco 
pcculunt , 

Ubi 
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, Viva Scafa! File. E tu dammi il bambagcllo. 

Se- Io non tei vo’ dar io. Se’ pur graziofa: 
Tu yuoi raffazzonare con colori 
Nuoyi , un* opra per fe già leggiadriflima . 1^5 
Cotefta età tua non deve toccare 
Niuna Torta di concio , biacca , 

Nè orpimento , nè altro orpello alcuno. 
Piglia dunque lo fpecchio . Filo. O poverello 
A me! baciò lo fpecchio! avelli io un fallo zoo 
Per rompere la teli? a quello fpecchio . 

,Sc. Piglia lo feingatojo quà , e ftrofinati 
Le mani. File. Deh, perchè? Se. Avendo tu 
Maneggiato lo fpecchio , i’ ho paura 
Che le man non ti odorino d’argento, 20$ 
E poi Filolachete fofpettalTe, 

Che avelli avuto tu qualche danaro. 

Filo. Non credo aver veduto ruffiana 

Mai piti fcaltra di quella. Ve’ con quanta 
E grazia , e lottigliezza la fantina aio 
Andò a penfar la cofa dello fpecchio ! 

File. Credi tu , eh’ io mi debba profumare? 

Se. Non lo fare. File. Perchè? Se. Perchè una donna 
Allora dà buon odore , quando ella 
Non odora di nulla. Vedi quelle 215 
Attempatone lifcialdiere , che *. 

Si profumano, e, elfendo vecchierelle, 
Sdentatelle, nafeondon con gli orpelli 
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Ubi fife fudor cum unguenti* confocìavit , illico 
Itidem olent, quafi cum una multa jura con - 
fundit cocus . IJ.O 

Quid oleant , nefcìas , nifi id unum , ut ma - 
le olere intellegas . 

Philo. Ut perdoBe cunBa calltt ! nihil ba: doBa 
doBius . 

yerttm illud e fi , maxumaque adeo pars vo- 
firorum intcl/cgit , 

Qtiibus anus domi funt uxores , quae vos do - 
te meruerunt . 

Phile. Jfgedum contempla aurttm & pallam , 
fati» baec me deceat , Scapba? 

Sc.blon me curare ifiuc oportet . Phile. quem ob- 
fecro igitur ? Se. eloquar .* 

Pbilolacbem , is ne quid emat , nifi quod (i) 
tibi piacere cenfeat . 

flam amator meretrici s mores fibi emit auro 
& purpura. 

Quid opus efi , quod fuurn effe nolit , e i ultro 
ofientarier ? 

Purpurfi aetas occultando efi ; aurum turpe 
mulieri , 1 3° 

Pulcbra mulicr nuda erit quant purpurata pul - 
ebrior .* 

Pofiea Ncquidquam exornata efi bene , fi mo- 
rata efi male . 

Pulcbrum ornatura turpe s mores pc/tts coeno 
collinunt . 

1 Vi»» 

(0 Leggo fibi. 
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I difetti del corpo ; quando avviene 

Che i'nffcm con le pomate lor fi mefcoli 2 20 

II fudore , ti dan torto 1 * irteflo 

Odor di un guazzabuglio , che abbia fatto 
Di varj brodi un cuoco:. non difeerni 
Di che fentano , fenti fol che puzzano. 
Filo. Come la fa ogni cofa a mena dito ! 125 
Non ci è chi fia piu (porto di cortei . 

Gli è pur ver ciò che dice, e una grandiflima 
Parte di voi lo fa , che avete in cafa 
Mogli vecchie, le quali vi hanno compero 
Con le lor doti. File. Orsù, guarda un po’, Scafa, 
Come mi ftia ben l’oro, e querta verte. 131 
Se. A querto non ho a badar io . File. Chi dunque 
Ci ha a badare? Se. Dirò: filolachete. 
Egli ha a badare di non comperare 
Altro che quello, che egli fupponga , zjì 
Che piaccia a fe. Con l’oro, e con de’ drappi 
Un amante fi compera gli affetti 
Della fua bella . Cofa ferve dunque 
Il fargli mortra di quel, eh’ e’ non vuole. 
Che fia fuo ? Servono i drappi a una donna 240 
Per nafeondere gli anni , come 1 ’ oro 
Per occultar la bruttezza . Una donna 
, Bella, più bella parrà nuda ,.'ehe 
Veftita di be’ drappi. E poi lo effere 
Ben abbigliata , e cortumata male , 245 

E perdita di tempo . Gli ornamenti 
Belli fono bruttati da’ cattivi 
Cortumi, peggio che dal fango irteflo: 

N 3 Che 
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Nano fi pulcbra e/l , nimìs ornata $fl . Phila'« 
nimìs din abflìneo manum . 

Quid bic vos duae agi tir ? Phile. tìbi ma 
exorno ut placeam . Philo. ornata es fatis . 135 
t/fbi bine tu intro , atque ornamenta baec 1 au- 
fer . fed , voluptas mea , 

Mea Pbilematium , potare tecum collibitum e/l 
mibi. 

Phile. L'tbet & aedepol mibi tecum . nani quod 
tibi l 'tbet , idem mibi libet , 

Mea voluptas . Philo. hem , ijluc verbum vi- 
le e/l viginti minit . 

Phile.- Cedo , amabo , decer» : bene emtum tibi 
dare hoc verbum volo. 1 4© 

Philo. Etiam nane decem minae apud te /unt ? 
vcl rationem puta . 

Triginta minas prò capite tuo dedi . Phile. 
cur exprobras ? 

Philo. Egone id exprobrctn , qui mibimet ctipio 
id opprobrarier ? 

Ne c quidquam argenti locavi jam diu u/qttam 
acque bene. 

Phile. Certe ego , quod te amo , optram nu/qaam 
meline potai ponete . 145 

Philo. Bene igitur ratio accepti atque expen/i 
inter nos convenit « 

Tu me amas , ego te amo .* merito id fieri 
uterque exijlumat . 

Haec qui gaudent , gaudeant perpetuo fuo /em- 
pir bona : 

Qui 
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Che s’ ella è bella, è abbigliata foverchio. 
f ilo. E’ troppa ormai la continenza mia . 250 
Che fate qui voi due? f ìle.la fio abbigliandomi 
Per piacere a te « Filo. Se’ ben abbigliata 
A fufficienza , Vattene tu dentro, 

E togli tutti quelli arnefi via . 

Diletta mia, mia cara Filemazia , 255 

Ho defiderio di cenar con te. 

File. L’ iftelfo defiderio l’ho ancor io. 

Quello , che piace a te , piace anche a me. 
Dolcezza mia. Filo. Or ve’, quella parola 
Saria pagata poco con dugento 2 60 

Scudi. File. Dammene cento, caro mio; 

Io vo’ che tu la compri a buon mercato. 
Filo. Pagandola dugento , te ne refiano 

Anco in man cento: ecco, tira tu il coi'to. 
Trecento feudi io fpefi in affrancarti. 26 -, 
File. E perchè mel rinfacci? Filo. Io rinfacciarti 
Una cofa, ch’io ftelfo bramo, che 
Mi fia gettata in vilo? Io no ho mai 
Applicato da un pezzo alcun danaro 
Così bene. F; 7 «. Applicar non ho potuto 270 
Mai io 1 * opera mia sì bene , che 
Amando te. Filo. Dunque il conto del dfe 
E dell’avere pareggia tra noi. 

Tu ami me, io amo te : sì l’uno. 

Che l’altro crede che ce’l meritiamo. 275 
Chi gode del ben noftro , polfa ancora 
Goder perpetuameate del ben fuo. 
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(i) Qui invident , ne umquam eorum quifquam 
invideat prorfus commodis . 

Fhile. -4ge , accumbe igitur . cedo aquam mani- 
bus, puer , appone bic menfulam . 150 

Vide , tali ubi Jint . vin unguenta ? Philo. 

quid opus ejl ? cum Jlacla accubo . 

Sed ejìne bic meus Jodalis , qui bue incedit 
cum amica, funi 

Is ejl . Callidamates cum amica , eccum , in- 
cedit . euge , oculus meus .* 

Conveniunt maniplares . eccos ! praedam par- 
ticipes petunt. 

-4CTUS PRIMI SCENjì IV. 

fiallidamates , Delphium , Pbilolaches , 
Philematium . 


A Dvorfum venire mibi ad Philolacbem 

Volo tempori, nudi : bem, tibi imperatum ejì. 
IsIam illic ubi. fui , inde effugi foras . 

Ita me ibi male convivii fermonifque 
Taefum ejl . nunc cemiffatum ibo ad Philola- 
ebetem , $ 

Ubi nos bilari ingenio & lepide accipiet . 
Ecquid tibi videor , mamma , madore ? 

Delpb. 

(1) Sembra quefta a primo afpetto un’ efpreflione , 
ccn cui fi defideri bene agl’ invidiofi ; ma in verità fc 
una imprecazione contro di loro, defiderando, che egli- 
no non abbiati bene veruno , per cui pollano effere 
invidiati. 
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Chi ne ha invidia , non abbia affatto chi 
Invidj mai le contentezze fue . 

File. Su via, poniti a tavola. Ragazzo, z8o 
Dacci l’acqua alle mani, accoda il defco. 
Va, vedi dove fono i dadi. Vuoi 
Le pomate ? Filo. Che fervono ? Io do accanto 
Al balfamo. £' e’ quello il fozio mio. 

Che s’ incammina quà con la fua amica? 185 
Egli è deflo . Callidamate è quello , 

Che vien con la fua amica . Evviva ! cara 
La mia pupilla , la brigata unifcefi . 

Ve’! vogliono la parte del bottino. 

ATTO PRIMO SCENA IV. 

Callidamate , Delfia , Filolacbete , Fi Iemali a . 

I O voglio , che tu vengami a pigliare 
Per tempo da Filolachete . Senti . 

Quella è la tua incumbenza. Andiamo, ch’io 
Me la fono battuta da quel luogo 
Dove io fui y fortemente riduccato , 5 

Di quel convito , e de’ difcorlì . Or voglio 
Ir da Filolachete a merendare , 

Il qual ci accoglierà di buon umore, 

E allegramente. Come ti par egli 
Che'io fu cotto , mamma mia ? Del. Dovevi 10 
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Delp; femper 

IJloc modo moratut vivere dtbebas . 

Cai. tfìfnè ego te, ac tute me ampi tB are} 

Delp* Si tibi cordi ejl facere , licet . Cai. tepi- 
da «1 IO 

Duce me amabó » Delp. cave ne eadas . afta. 
Cai. Oh ! ocellus et meus y tuus fum alumnus , 
me/ meurn , 

fcelp. Cave modo , ne priui iti via aceumbat , 

Quam illie , ubi leBus eft ftratus , eoimus . 
Cai. Sine fine cadere me . Delp. fino : fed '& 
hoc , quod (i) mibi iti martu eft i J$ 

Si cades * non cades quin cadam tecum . 

J-acenteS tollet poftea nos antbot ali quii . 

Madet homo . Cai. turi me ait , mamma , ma- 
dore ? 

Delp. Cedo manum * nolo equidem te affligi . 
Cai. Hem tene , age , i fimul . quod 1 ego eam , 
an fcis ? 2® 

Delp. Scio < Cai. in menteni venit modo . nempe 
domum eo 

Comijfatum . Delp. immo . Cai. ìftuc quidem 
jam memini . 

Philo. Num ■ non vif obviam me bijet ire , ani- 
me mi} 

Jlli ego ex omnibut optarne volo .* jam 

Revortar . Phile. din eft Jam id mibi . Cai. 
ecquii hic eft ? 25 

Philo. Mefl . Cai. 

(1) Non pub leggerli altrimenti , che tibi , lignifi- 
cando ù fteff* afferrata da lui . 


Digitized by Google 


La Spiritellaria. 203 
Sempre efler moderato come adeflo . 

Cai. Vuoi tu, che er abbracciamo tutti odile? 
Deh Se hai piacere di farlo 1 , fallo .pure . 

Cai. Sei cara . Deh conducimi un po’ a mano . 
Del. Bada di non cadere. Sta su. Cai. Oh , tu 15 
Se’ la mia pupilletta . Io fono il tuo 
Bimbo, dolcezza mia. Del. Deh, fta in cervèllo , 
Che nort avelli a coricarti in - mezzo 
Alla via, prima che colà, dove ora 
- Andiamo , e dove fta rifatto letto . ao 


Cai. Lafcia, falciami pur cadere. Del. Io lafcioti 
Cadere ; ma cadrà quello , che tieni 
Afferrato . Se cadi , non porrai 
Andar giìr, fenza che ci venga anch'io.- 
Qualcuno verrà poi , che ci alzerà 25 
Di terrà tutti e due . Coftui è cotto. 
C.Mamma mia, tu di r , ch’io fon cotto? De/.Dammi 
La mano, ch’io non vo’ che defli qualche 
Cimbottolo. Cai. Ecco: alto-, vieni meco. 
Sai tu dove vado io? Del. Lo fo.CV.Mi è óra 3® 
Sovvenuto , Io vo a fare una merenda 
In cafa. De. Anzi'... CW.Goftà, sì, ór mi fovvien^’ 
Filo. Se’ tu contenta-, ch’io lor vada incontro. 
Anima mia? Fra tutti gli altri amici,. 

Io vo’ bene grandiflimo a colui . 55 

Subito tornerò. File. Cotcfto fubito, 

Per me è Un fecole» . Cai. Chi è coftui ? Fik . 

Qui fta 


• • v 
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Cai. tu , Philolacbes , falve , amici (fumé 
Miti bominum omnium. Philo. dii te ament . 
accuba , 

Callidamates . undc agii te ? Cai. «»<& iomo 
ebrius « 

Philo. Proie . quin amato accubas , Ddpbium mea . 
Cai. Date il li quod bibat; dormi am ego jam . 30 
Philo. Num mirum aut novom quippiam facit ? 
ego 

Hoc faciam pofiea , mm . Delp. 7 ?c y7»e eumpfe . 
Philo. age tu. 

Interim da ab Delpbio cito cantbarum circuiti . 

\ACTUS SECUNDUS. SCEN^f I. 

Tranio, Philolaches, Callidamates, Delphium , 
Philematium , Pucr. 

J Uppiter fupremus Jummis opibus atque indujlriis 
Meperiffe & Pbilolacbetem cupit berilem filium. 
Occidit fpes nojlra , nufquam fiabulum e/l con - 
fidentiae : 

Ncc Sai us nobis / aiuti jam effe , fi cupiat , 
potefi : 

Ita mali maeroris montem maxumum ad por - 
tum modo $ 

Confpicatus fum . berus advenit peregre . periit 
Tranio . 

Ecquis tomo efi , 

qui 
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Cai. Filolachete, oh! ben trovato; caro 
E amato piti di tutti quanti gli uomini. 
FU. Il cielo ti confervi . Siedi a tavola , 40 
Callidamate mio. Donde ne vieni? 

Cai. Di dove può venire un imbriaco . 

FU. Viva! Perchè, di grazia, Delfia mia. 

No ti fiedi con noi ? Cai. Date a lei bere , 
Ch’ io ’n tanto voglio farmi un fonnellino . 45 
Filo. E' punto Arano, o nuovo quello, che 
Or fa coftui ? Che ho a fare ió poi di lui 
Amica mia? Del. Lafcialo ftar così. 

Filo. Animo tu, fra tanto dà il bicchiere 
Torto in giro, e comincia lì da Delfia. 50 

ATTO SECONDO. SCENA I. 

T ragione , Filo! aebete , Callidamate , Delfia , 
Fi ternaria , Raga^o . 

I L fommo Giove fi è pqfto con tutte 
Le forze fue , con tutto il fuo impegno 
A voler rovinato me, e il figlio 
Del mio padrone. E’ andata già in malora 
Pgni noftra fperanza : non ha dova 5 
Accafarfi la nortra improptitudiqe. 

La Salvezza medefima, volendo. 

Non potrebbe falvarci : un monte altiflimo 
Di triftezze or mi venne vitto al porto. 
Giunto è il padron di fuori .Ecco Tranione io 
Lo in malora- Vi faria qualcuno. 

Che 
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,qui facert argenti cupiat aliquantum lucri/ 
Qui badie fefe excruciari meam vicem pojjit pati ? 
Ubi funt ifti plagipatidae , ferritribaces viri ? 
Ve l i/li qui baflis trium nummorum caujfa fub- 
eunt fub falasì t . 14 

Ubi aliqui quindenis baflis corpus trans fi gi folcnt. 
Ego dabo ci talentum , printus qui in crucem 
cxcucurrerit . 

Sedea lege , ut affigantur bis pedes , bis bracbia. 
Ubi id erit faflum } q me argentum petito 
praefentarium . 

Std ego fumnt ille infelix , qui non curro 
curriculo domum ? 1 5 

Philo. %ddefl obfonium . eccum Tranio a porta redit . 
Tr. Pbilolacbes . Philo. quid efl ? Tr. & ego & 
tu . Philo. quid & ego & tu ? Tr. periimus . 
Philo. Quid ita ? Tr. pater adefl . Philo. quid 
ego ex te audio ? 77 . ab furati fumus . 

Pater , inquam , tuus venit , philo. ubi efl 
is , obfecro te ? Tr. adefl. 

Philo. Quis id aiti quis -uiditì Tr. r gemei t in* 
quam , vidi . Philo. vae mibi . 20 

Quid ego ago ì Tr. nam quid tu , malum , me 
f rogitas , quid agas ? accubas . 
rhilo. Tua vidifli ? Tr. egomet , inquam . Philo, 
certe ì Tr. certe t inquam. 


Philo. 
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Che volete bufearfi qualche poco 
Di danaro, qualor gli ’dete l’animo 
Di farli ftramhellare in vece mia? 

Dove fono que’ forti foffribnte? ‘ 

Que fruteferri ? o color, che per tre 
Blocchi vanno dentro a quelle macchine 
A dar gli affiliti? nelle quali alcuni 
Sono trafitti da una quindicina 
Di giannettoni? Al primo, che di loro io 
• Arrivate a montare in fu la forca, 

Io gli coplegnerò fecento feudi. * 

Ma con patto , che gli fieno confitte 
Con due chiodi le braccia , e con due i piedi. 
Venga pur, fatto quefio, quando e’ vuole 25 
A rjfcuoter a vite i fuoi contanti. 

Ma difgrajiato che fono! che fo, 

~-FÌ’. Ì V? n n pÌ $ iÌQ P° rta n. tc per la cafa. 
FiLE già lefto il mangiare. Ecco Tranione, 
Che toma dal porto. 7>. Filolachete. , 0 
FU. Che ci £ ? Tr, E io , e tu . F/7, Che vuoi tu dire 
Con cotefto io e tu? Tr. Siamo perduti. 
Ftl. Perchè? T r.T uo padre è qui . Fil.C he mi di’ tu? 
Tr. Siamo disfatti. Tuo padre, dico io, 

E' giunto. F/7. Deh, per dio , dove fta egli ? se' 
Tr.E qui. T//.Chi’l dice? chi’l vide?7>.L’ho vite 
Ti dico, io fteflo, Fil-O me diferto/che’ 
Fo? Tr. Domin fallo! dimandi tu t me 
Quel che fai tu ? tei a tavola . Fil. E tu fteflo 
L’hai tu veduro? 7>. Io fteflo si, ti dico . 40 
Ftl. Di ficuro? Tr. Ti dico, di ficuro.- 

F/7. 
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Philo. occìdi , 

Si tu vera memorar , Tr. quid mibi fìt bo- 
ni , fi mentiar ? 

Fililo. Quid ego nttnc faci ami Tr.jube baec bine 
omnia amolirier . 

Quis iflie dormit ? Philo. Callidamates . Tr. 
fufcita iflum , Delpbium. 25 

Delp. Callidamates , Callidamates , vigila . Cai. 
pigilo : cedo ut bibam . 

Pelp. Pigila: pater advenit peregre Pbilolacbae. 
Cai. valeat pater . 

Philo. Valet ille quidem , atque ego difperii . 
Cai. difperifti ? qui potè' Jl ? 

Philo. Quaefo aedepol ex/urge : pater advenit . 
Cai. tuus venit pater ? 

Jube abire rurfum . quid illi redi t io etiam bue 
fuit ? 30 

Philo. Quid ego agam ? pater jam bic me offen- 
det miferum adveniens ebrium , 

jttdis plenas convivarum , & mulierum . mi- 
ferum efl opus , 

Igitur demum fodere puteum , ubi fitis fauces 
tenet . ' 

S> cut ego adventu patrie nunc quaero , quid 
faciam mifer . 

Tr. Ecce autem bic depofivit caput, & dormit. 
fufcita. 35 

Philo. Etiam vigilar ? pater , inquam , aderii 
jam bic meus . Cai. ain' tu , pater ? 

Cedo foleas mibi , ut arma capiam . jam poi 
ego occidam patrem . Philo. 
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Fil. Son morto*, fe tu di’ la verità. 

Tr. Che ci guadagnerei dal dir bugìa? 

Fil. Che ho da far adeflò io ? Tr. Fa levar tutte 
Quelle cofe di quà . Chi dorme qui ? 45 

Fil. Callidamate. Tr. Fallo levar su, 

Delfìa. Del. Callidama’, Callidamate, 
Dettati. Cali, lo fon ben detto. Dammi bere. 
Del- Dettati . Il padre di Filolachete 

Ecci giunto di fuori. Cali. Si ftia fano 50 
Il padre. Fil. E’ tta fano pur troppo, e io 
Son rovinato. Cali. Tu fe’ rovinato? 

Come può efler quello? Fil. Deh, per dio, 
Levati su: è arrivato mio padre. 

Cali. Giunfe tuo padre? fallo tornar via. 55 
Che pretend’egli con la fua tornata? 

Fil. Che farò io? mio padre in arrivare, 
Povero a me, mi troverà imbriaco: 

La cafa piena di gente, che mangia, 

* E di femmine. O cofa deplorabile, ò® 
Ch’è il ridurfi a cavar il pozzo allora, 
Che hai la fete alla gola , come fo 
Prefentemente io , feiagurato me , 

Che in punto che mio padre mi è già addotto. 
Vado cercando che cofa ho da farmi. 6 J 
Tr. Ecco che coftui ha pollo il capo giù, 

E fe la dorme . Sveglialo . Fil. Non vuoi 
Dettarti ? fenti che ora farà qui 
Mio padre ? Cali. Sì , tuo padre, eh ? Dammi quà 
Le fcarpe per andare a pigliar Tarmi. 50 
Or lo voglio ammazzare quello padre. 

Tom. V. 0 FU. 
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Philo. Perdis rem , tace, amabo 0 abripite butte 
intro attutimi inter manus . 

Cil.Jam , bercUy ego vos prò matula babebo , nifi 
mibi matulam dati s. 

PhilO. Perii . Tr.babe bonwn animum : ego ifium 
lepide medicabor metum . 40 

Philo. Nullus fum . Tr. taceas : ego } qui ifiaee 
fedem , meditabor tibi . 

fatiti* babes , fi ego advenientem ita patrem 
faciam tuum , 

Non modo ne introcat , verum etiam ut fugiat 
longe ab aedi bus ? 

Vos modo bine abito intro , atque baec bine pro- 
pere amolimini . 

Philo. Ubi ego ero ? Tr. ubi maxume effe vis , 
cum bac , cuna ifiac eris . 45 

Delp. Quid efi igitur ? abeamus bine nos . Tr. 
non hoc longe , Delpbium . 

, Namque intus potate baud tantillo bac quidem 
caujfa minits . 

Philo. Hei mibi , quam ifiaee blanda ditta quo 
eveniant , tnadeo metti! 

Tr. Potin animo ut fies quieto , & facias quod 
jubeo ? Philo. potè' fi . 

Tr. Omnium primum , Pbilematium , intro abi .* 
& tu Delpbium . 50 

Delp. Morigerae tibi erimus ambae . Tr. ita ille 
faxit Juppiter . 

jjfnimum advorte nunc tu jam, quae volo ac - 
iurarier . 

Omnium 
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Fil. Tu mi ruini ogni cofa. Sta zitto. 

Deh, pigliatelo in braccio prettamente, 

E portatelo dentro. Cali, la fede mia, 

Se non mi date l’orinale, aderto ' 75 
Io tratterò vo’ altri da orinale . 

FU. lo fon perduro. 7Y. Statti di buon animo: 
Darò ben io rimedio a quella tua 
Paura . Fil. Son diferto. Tr.Z itto, che 
Penferò io come quietar il tutto . 80 

Ti batta , s’ io farò che in arrivare 
Qui tuo padre, non fol non entri dentro, 
Ma fcappi ancora lontan dalla cafa? 

Voi di qui a detto andate venr^ dentro , 

E fgombratemi toflo quelle cofe . 85 

FU. Dove mi porrò io? Tr. Dove vuoi meglio. 
Ti ttarai con cottei , o con quell’ altra . 

Del. Che facciam dunque? Andiancene di qui. 

Tr. Non v’interrompo con quello di molto, 
Delfia mia ; poiché non per quello , dentro 9© 
Dovete voi trincare un tantin meno. 

Fil. Aimè, che fudor freddo, che mi viene. 
Per la paura deU’elìto, che abbiano 
A aver cotefte tue belle parole! 

Tr. Sarà egli poflibil ch’io ti vegga 95 
D’ animo quieto , e facci quel eh’ io ti ordino? 

FU, Come vuoi tu, Tr. Prima di ogn’altro, tu 
Filemazia, e tu Delfia, andate dentro. 

Del. Noi ti compiaceremo tutte e due . 

Tr. Volefle il cielo. Attendi aderto tu 100 
A quel, eh’ io voglio, che fi faccia. Prima 
O % Di 
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Omnium primum-dum aedes jam fac occlufac 
fitnt : - 

Intus cave muttire quemquam fiveris . Philo. 

; curabitur . 

Tr. Tamquam fi intus natus nemo in atdibus 
habitet . Philo. llcet . 55 

Tr. Neu quifquam refponfet , quando hafce aedis 
pultabit fenex. 

Philo. Numquid aliud ? Tr. clavem mi hi ha- 
runce aedium Laconicam 
Jam jube efferri intus : bafce ego aedis occlu- 
dam bine foris. 

Philo. In tuam cuflodiam meque & meas fpes 
1 trado , T ranio . 

Tr. Piuma haud intere ft , patronus , an cliens (l) 
probior fiiet 60 

Homini , quoi nulla in pettore e/l audacia . 
T<)am quoivis homini , vel optumo , vel peffumo, 
Quamvis decubito facile efl facere nequiter , 

( Clavem cedo , atque ahi intra , atque occlude 
ofiium ) 

Verum id videndum' fi , id viri dotti efl opus , 6% 
Quae defignata fint & fatta nequitia , 

IV 7 e quid patiatur , quamobrem pigeat vivere .• 
Tranquille cuntta & ut proyeniant fine malo. 
Si cut ego tfficiam , 

quae 

(0 Leggo propiar , come leggono molti . Si poflono 
qucfti due verfi parafrafar cosi : quoi nulla in pectore 
e fi audacia , ni hi! interefl an ad Jit homini, J i gerendo prò 
’atrono , an prò cliente . Tanto farebbe aver a’ fianchi 

un 
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Di ogn’ altro, fa che la cafa llia .chiufa. 
Bada che dentro non fiati niuno. 

FU. Così farafii. Tr. Come fe non folte vi 
A abitare uomo nato . Fi! ■ Sta beniflimo . l*$ 
Tr. E che alcun non rifponda quando il vecchio 
Picchierà quella porta. FU- Ci vuol altro? 
Tr. Fammi adeflo recar fuori la chiave 

Femmina di quell’ ufcio, ch’io vo’ chiuderlo 
Di fuori. FU. Tranionc , in mano tua no 
Confegno io me, e le fperanze mie. 

7 >. Un difenfore,il quale ti ftia a’fianchi. 
Quando non abbia in petto dell’ ardire , 
Non fi diftingue punto da un cliente. 

Sia aH’improwifo quanto pur fi voglia , 1 15 
Ogn’uom può far del male facilmente, 

O il piìx di garbo, o il pelli mo eh e fia J 
( Dà qua la chiave , entra , e chiudi l’ufcio.) 
Ma quello, a che ha a badarfi.,e eh’ è da uomo 
Di talento, fi è , che dalle cofe .12.0 
Mal fatte, e mal penfate e’ non ne cavi 
Tal confeguenza , che faccia rincrefcergli 
La vita , e che tutto rielea a bene , 

E con calma. Siccome farò io, 

O 3 Che 

J - v 

% 

un cliente che ti difendette , il quale per (e ha bifo. 
gno di difenfore, quanto un avvocato , quando qu e ft’ 
avvocato non abbia coraggio . tìuìc ipfi opus L, rj _ 
»0, cjk-m d'hnfortr» paio , dice Taidp nell’Eunuco 
pretto Terenzio , vedendo Fedria , fe non ewo , tutto 
confido , e intimorito. 
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quae fati a bic turbabìmus , 

Profeto ut liqueant omnia & tranquilla fint , JO 
Ncque quid quam nobis pariant ex fe incommodi • 
Sod quid tu egrederis ? perii ! oh jam jant optume 
Praeceptis paruijli ! Puer. berus jufftt maxume 
Opere orare , ut patretn ali quo ab'fterreres modo , 
Ne introiret . (i) ade/l . Tr. quin etiam illi 
hoc dicito , 7 $ 

FaBurum me, ut ne etiam af pietre atdei nu- 
de a t • 

Capite obvoluto ut fugiat cum fummo metu • 
Cla-ùim cedo, atque abi bine intro , atque oc- 
clude o/li urne 

Et ego bine occludam . jube venire nunc jam . 
Ludos ego bodie vivo praefenti bic feni 80 
Faciam , quod credo mortuo numquam f ore . 
Concedam a foribus bue , bine fpeculabor procul, 
Unde advenienti farcinam imponam feni . 

ofCT US SECUNDI SCEN^t II- 

Theuropides , Tranio . 

H jJbeo , Neptune, gratiam magnam tibi , 

Quom me amififli a te vix vivum modo. 


(i) Alcune edizioni hanno atdu , altre più 
baino ad me: le quali farebbero le pm andati . Per 
ì (piegar quella , bifogna dire, che il Ragazzo in dir 
adift, moli ri la chiave ; fe pur non fi voleflii riferire 
al vecchio da lui ftorto di lontano. 
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Che calmerò, e metterò in bonaccia 125 
• Tutte quelle tempere , che abbiam mode, 

Ond’ elle non ci faceian mal niuno. 

Ma che efei a far tu ? Oimè ! già fubito 
Tu hai efeguito a maraviglia gli ordini! 

Rag. Il padron mi ha ordinato di pregarti 130 
Al maggior fegno, che tu allontana® 

In qualche modo fuo padre , a fin che 
E’ non entraRe in cala: eccolo. 7 >. Ami 
Digli anche quello, ch’io farò per modo, 

Ch’egli nè meno ardilca di mirare 135 . 

La cafa , e fe ne fugga imbavagliato 

Per la cacgja^che gli verrà. Dà quà 4 1’ ^ •' ' v ‘ l ■*'' * ' 

La chiave tu, vattene dentro, e chiudi: 

Ancor io chiuderò di quà. Lafcia ora 
Che venga. Io oggi vo’di quello vecchio 140 
Vivo, e prefentc, un dondol tale, che 
Tal non potria volerfene di uii morto. 

Io mi vo’far in quà lontan dall’ ufeio. 

Di qui difcoflo darò alla veletta. 

Per caricarla al vecchio quando arriva . 145 



ATTO SECONDO SCENA II, 

T europi de , Traniont . 


G Rnzie fomme,o Nettuno, che mi hai fatto 
Ufcir da te par ora appena vivo. 


O 4 Ma 
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Verum fi pofibac me pedem latum modo 
Scies imposi [[e in undam , baud caufsa illicd fi \ 
Quod nunc voluifli facere , quin facias mibi . 
%rfpage , apage te a me. nunc jam pofi bunc 
dìem , 

Quod crediturus tibi fui , omne credidi . 

Tr. ofedepol , Neptunc , peccavi/li largì ter , 

Qui occafionem banc amìfijli tam bonam. 

Th. Triennio pofi * 4 egypto advenio domum , IO 
Credo , exfpcftatus veni am famìliaribus . 

Tr. Ni mìo aedtpol ille potuit exfpeclatior 
Venire, qui te nuntiaret mortuum . 

Th. Sed quid hoc ? occlufa janua efi interdius ? 

Pultabo . beus , ecquis ijìas aperit mi ftres ? 1 5 
Tr. Quii homo efi , qui nojlras aedes accejjit 
prope ? 

Th. Me us fervos èie quidem efi Tranio. Tr. # 
T beuropides 

He re ! fulve : falvom te adveniffe gaudeo . 
Ufquene valuifii ? Th. ufque , ut vides . Tr. 
fa&um optume . 

Th. Quid vos ? infunine efiis ? Tr. qui dum ? 
Th. fio, quia 20 

Foris ambulatis . natus nemo in aedibus 
Servat , neque qui recludat , neque qui refpondeat . 
Fui tondo pedi bus paene con fregi 


bafee 
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Ma fc d’ ora in avanti tu faprai , 

Ch’i’ mi fia porto in acqua, quanto forte 
Un piè travcrfo , io fon contento, che 5 
In quell’ irtante tu mi facci quello. 

Che avevi intenzion di farmi aderto. 
Guarda, guarda la gamba! Io ho finito 
Pur ora di fidar a te quanto io 
Poteva fidar mai da oggi in poi. id 

Tr. Nettuno mio , facerti un gran marrone 
Col farti ufeir delle mani sì bella 
Occafione . Te. Or ritorno da Egitto 
In cafa mia, dopo tre anni. Credo, 

Ch’io giugnerò defiderato a’ miei. 15 

Tr. Per dio, che molto pih defiderato 
Poteva giunger un , che ci recarte 
La novella , che tu forti crepato . 

Te. Ma che vuol dir mai quefto! l’ufcio è chiufo 
fc, Di giorno/ Picchierò. Olà, chi mi apre zo 
.Quella porta ? 7 V. Chi è, che fi è accortalo 
Predo la cafa noftra? Te. Quefto è certo 
Il mio fervo Tranione. Tr. O Teuropide, 
O padrone, ben venga. Io mi rallegro 
Che fii venuto a falvamento. Sei 15 

Stato ben Tempre? 7 V. Sempre, come vedici. 
Tr. Sia ringraziato il cielo. Te. Ma voi, che 
Siete pazzi ? 7 >. E perchè ?Te. Perchè vi fiate 
A quefto modo fuori a parteggiare, 

E in cafa non vi è un’ anima , che guardi , 3® 
Nè chi apra il porton , nè chi rifponda. 
Col buffare co’ piedi ho quafi rotto 

Tut- 
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bafce amba s . T r. tbo , 

sAn tu tetigifli bts aedis ? Th. cur non tati- 
gerem ? 

Qui» pultando , inquam , paene confregi fores . 2,5 
Tr. Tetigiflin ? Th. tetigi^ tnquam , & pultavi . 

Tr. vab) Th. quid e/i ? 

Tr. Mrf/e bercle faHum . Th. $r«/^ e/l negati! ? 
Tr. ho» />ore/i 

D/cr , jrium indigntim facinus fecifli & malum . 
Th. Quid jam ? Tr. fuge obfecro atque ab/cede 
ab aedibus . 

Fuge bue , /«gè ad me proplus . tetigiflin 
foreis ? 30 

Th. Quo modo pultare potiti , /? wo» tangerem ? 
Tr. Occìdifli , hercle . Th . quem mortalcm ? Tr. 
omner tuos . 

Th. D* re deaeque omnes faxint cum i/lo ornine! k 
Tr. Metuo , re «r^«e i/los expi are ut pojjies. 

Th. Quamobrem ? »«r [ubi te rem mibi ap- 
portar novam ? 35 

Tr. £r e£e« , /«£e i7/oj Mine, amabo , abfcedere. 
Th. lAbfcedite. Tr . aedes ne attingite . tangite 
Voi quoque terram . Th. obfecro , hercle, quin 
eloquere jam . 

Tr. feptem menfes funi , c«w in bafce ae- 
des pedem 

ÌSemo intro tetulit , /ewe/ «r emigravi mus . 40 
Th. Eloquere , ita? Tr. circumfpict dum , 
numquis e/l 

Strmonem noflrum qui aucupet . 

Th. 
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Tutte e due quelle impofle. 7 Y.Come, hai tocco 
Tu quella cafa ? Te. Perchè non 1 ’ aveva 
A toccar io ? Se dicoti , che quali 35 
Ho fracaffato la porta buffando * 

Tr. L’hai til toccata? Te. Io ti dico, chel’hó 
E toccata , e buffata t Tr. Uh! Te. Che cos’è? 

Tr. Dio te’l perdoni . Te. Che dòrtiin farà? 

Tr. Io non ti faprei dir che indegnità, 4<J 
Che misfatto hai commeffo . Te. Per che caufa? 

Tr. Fuggi , per carità , fcoftati via 
Da quella cafa ^ Fuggi , fuggi quà 
Vieino a me. Toccarti tu la porta? 

Te. Come potea picchiar fenza toccarla? 45 

T r.T u hai morto. 7 e.Chi?r r.T utta la tua famiglia. 

Te. Ti venga , per Coteflo mal augurio . . . 

Tr. Die ’l voglia , che un peccato di tal fatta 
Poffa effer perdonato a te* e a colloro. 

Te. Perchè? che novità improvvifa è quella, 50 
Che tu arrechi ? Tr. O dio ! fe *1 ciel ti guardi , 
Fa , che color G fcollino di 11 . 

Te. Scollatevi. Tr. Non toccate la cafa» 
Toccate meco la terra anche voi. 

Te. Per carità, ti prego, parla, di’. 55 

Tr Perchè fon fette mefi , che neffuno 
Ha pollo piede dentro a quella cafa, 

Da che ne fgomberarnmo . Te. £ perchè ? parla. 

Tr. Offerva un poco attorno fe vi forte 
Chi ileffe a origliar quel che diciamo. 60 


aao Mostéllarix 
Th. tutto» probe e/l . 

Tr. Circumfpice etiam . Th. nerìio efl , loquere nunc 
jam . ( non intellego . 

Tr. Capitali s (i) c aedis faSla ejl . Th. quid efl ? 
Tr. Scelus , inquam , faButn fl jamdiu antiquom 
& vetus. 45 

.Antiquom . id adeo nos nunc faftum invenimus. 
Th. Quid iftuc efl , (2) fcelefte ì aut quis id fe- 
cit ? cedo . 

Tr. Hofpes necavit bofpitem captum manu ; 

Ifle , ut ego opinor , qui has tibi aedis vendidit . 
Th. Necavit ? Tr. aurumque eii ademit bofpiti , 50 
Eumque bic defodit bofpitem ibidem in aedibus. 
Th. Quapropter id vos faBum fufpicamini ? 

Tr. Ego dicam , aufculta . Ut foris coenaverat 
Tuus gnatus , poflquam rediit a coena domum y 
Abimus omnes cubitum , condormivimus .* 55 

Lucernam forte oblitus fueram exftinguere ; 
yAtque ili e exclamat derepente maximum. 

Th. Quis homo ? an gnatus meus ? Th. fl , ta- 
ce aufculta modo. 

sAit veniffe illum in fomnis ad fe mortuum. 
Th. Nempe ergo in fomnis ? Tr. ita . fed au- 
fculta modo . .60. 

Alt illum hoc patio fxbi dixiffe mortuum . 

Th. In fomnis ? Tr. mirum quin vigilanti diceret , 
Qui abbine fexaginta annis occifus foret . 
Interdum inepte flultus es. 

Th. Tacco. Tr. 

(1) Leggo aedis. 

(a) Leggi » fet/ut , 0 fttlefli , 0 feeleftum . 
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• La Shritellaria. 121 
Te. Per tutto è piazza franca . Tr. Guarda attorno 
Un altro poco. Te. Non vi è alcuno, parla 
Su mo. Tr. Quella è una cafa deteftabile . 
Te. Che cofa ? io non intendo. Tr. Ci fi è 
Commeffo da gran tempo anticamente 6 5 
Un misfatto , e l’abbiamo or noi feoperto. 
Te. Che misfatto? chi l’ha commeffo? parla. 
Tr. L’albergatore afferrò un certo tale, 

Che vi aveva albergato, e l’ammazzò, 

Che fu , credo , colui , da chi compraftila . 70 
Te. L’ammazzò? Tr. Lo rubò, e lo l'otterrò 
Qui nella cafa fteffa. Te. E voi da che 
Lo fofpettate ? Tr. -Ti dirò: afcolta . 

1 Tornato a cafa una fera tuo figlio, 

Dopo di aver cenato fuori , tutti 7$ 

Andammo a coricarci , e ci addormimmo. 
Per accidente i’ mi era dimentico 
Di fpegner la lucerna ; ed ecco che 
Tutto a un tratto egli alza un urlo altiflimo. 
Te. Chi mai ? mio figlio forfè? Tr. Zitto, fta 80 
A fentir ora . Ci dice , che gli era » 

" Comparfo i mentre dormiva , quel morto. 
Te. Cioè, mentre dormiva? Tr. Sì; ma fenti 
Ora . ci dice , che quel morto aveagli 
Detto così. 7 V.In fogno? TY.Oh quefta è bella! 85 
Glie 1 ’ avea a dir mentre vegghiava , uno 
Uccifo già da felTant’ anni addietro? ■ 

Oh , certe volte fconciamentè dai 
In certe mellonaggini. Te. Non parlo. 

• - Tr. 
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Tr. [ed ecce qnae tilt inquit .* < 5 $ 

Ego tranfmarinus bofpes fum Diapontius . 

Hic h abito , baec mibi dedita ejl babitatio , 
flam me ^ fcberuntem reciperc Orcuf noluit , 
Quia praemature vita carco . per / idem 
JJeceptus fum , bofpes bic me necavit , ifqmt me 70 
J)c fodit infepultum ciani ibidem in bifce oc» 
dibus , 

Sceleflus auri c auffa . nunc tu bine emigra, 
Sceleflae bae funt aedes , impia efi habitat!» , 
Quae bic monjlra fiunt , anno vix po/fum eloqui . 
St ! Th. quid , pbfecro , berele fattura ejl ? 

Tr. eoncrepuit foris . 75 

Hiccine percu/fit ? Th. guttam baud babeo 
fanguinis , 

Vtvom me arceffunt ad fcberuntem mortut . 

Tr. Perii! illice bodie banc conturbabunt fabulam . 
Nimis quam formido , ne manifefto /rie me 
primat . 

Th. Quid tute teium ■ loquere ? Tr, abfcede ab 
janua , 80 

Fuge, obfecro botole / Th .quo fugiam ? etiam 
tu fugis ? 

Tr. Nibil ego formido : pax mi hi e/l cummortuif. 

Th. Heus , Tranio ! Tr. non me appellabis , fi 
fapis , 

Nibil ego tommerui , neque iflas percujfi farete. 


Th. 


1 
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Tr . Ecco qui quello, che colui gli ditte . 9 o 
Io fono Diaponzio foreftiere, 

Di paefe lontan di là da mare . 

Abito qui ; quella è la fede , che 
Mi fu affegnara , perthè non mi volle 
Ricevere Plutone in Acheronte, o± 

Poiché mi fu tolta {a vira innanzi 
Tempo, Sotto la buona fede, fui 
Tradito, fui da uq ofpite qui uccifo, 

E poi nanamente, fenza darmi 
Sepulrura , qui ifleffo forterrommi io* 

Lo fcellerato, per formi i danari. 

Sgombera or tq di qui: quella èunacaf* 
Empia, e lo abitarvi è un’empietà. - .1 ì 
A malo fteqtq ti potrei narrare 
In un anno quel che fan qui gli fpiriti. iox 
Zitto, zìj Fé, Deh,clie èttaro? 7 V.Ho’ intelo certo 
Romore all ulcio , L’ avelie mai urto 
Coftui ? Te. Io non ho più goccia di fangue. 
Mi chiaman vivo in Acheronte Smorti. ' 
Tr. Oimè ! Color mi arannq oggi a guadare 1 io 
Quella girandola , O che paura ho , 

Ch’ e’ non mi colga in fu’l fatto . Te. Che di’ 
Tu da te a te ?. Tr. Difettati dall’ufcio. 
Deh , per dio, fuggi , Te. Dove ho da fuggire? 
Perchè non fuggi ancora tu ? Tr. Io non ho 1 1 5 
Timor alcuno , Io fto ’ tt pace co’ morti. ?- 
Te. O Tranione ! Tr. Non nominar me , 

So dire: io non ho fatto male alcuno, 

W ho battuta io cotefta porta. Te. Caro 

Tra. 
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Th. Quaefo quid aegre ejl ? quae rei te agi- 
tai , T tanto} 85 

Quicum ijìaec loquere ? Tr . an quaefo tu ap- 
pellaveras ? 

Ita me di amabunt , mortuum ìllum credidi 

Expoflulare , quia percufftffes foreis . 

Sed tu etiamne aftas . , nec , quae dico , cb- 
temperas ? 

Th. Quid faciam ? Tr. cave refpexis fuge , at- 
que operi caput . 90 

Th. Cur non fugis tu ? Tr. pax mihi efl cum 
mortuis . ( timueras ? 

Th. Scio . quid modo igitur ? cur tantopere ex- 
Tr. Nibil me curaffis , inquam j ego mihi prò . 
videro .• 

Tu, ut occoepifli , tantum quantum quis , fugies , 

. *A ’tque Herculem invocabis . Th. Hercules, te 
invoco. y5 

Tr. Et ego , tibi bodie ut det , fenex , magnum 

malttm . 

Prò dii immortales , obfccro vojlram fidem , 

Quid ego bodie negotii confeci , malumì 

l tACTU S TERTIUS. SCENDI I, 

Danifta , Tranio , Teuropides. 

S Celefliorem ego annum argento foenori 

Numquam ullum vidi , quam bic mihi an - 
, nus obtigit. 

t mane ad noftem ufque in foro dego diem , 

Lo- 
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Tranione mio, di che cofa ti duoli? 120 
Cos’ è , che cosi ti agita ? con chi 
Parli tu ? Tr. Forti tu , che mi chiamate ? 
SI il ciel mi ajuti , come io mi credetti , 
Che meco fi querelate quel morto 
Del batter della porta, che facete. 125 
Ma tu ti ftai ancor qui , nè vuoi fentire 
Quel eh’ io ti dico? Te, Che ho da fare? Tr. Bada 
Di non voltarti ’n dietro t fuggi via , 

E imbacuccati. Te. E tu perchè non fuggi 
Ancora tu? Tr. Io fio ’n pace co’ morti. 130 
Te. Ho ’ntefo . Ma perchè dunque poc’ anzi 
Averti tanto timore? Tr. Io ti dico, 

Che tu non penfi a me : baderò io 
A me fteflio . Tu , come incominciavi 
Già a fare, fuggi via quanto più puoi, 135 
E invoca Ercole. Te. Ercole , te invoco. 
Tr. E ancor io, perchè oggi, vecchio mio, 
E' ti dia il gran malanno. O eterni numi! 
Per voftra fe , che diamine ho fatto oggi ? 

ATTO TERZO. SCENA I. 

Ufurajo , Tranioìie , Tturopide. r 

U N anno piu feiagurato di quello, 

Ch’è riufeito a me quello in dar dinari 
A ufura , io non l’ho mai fin or veduto. 
Io fto piantato tutto quanto ’1 di 
In piazza, da mattina infino a fera, 5 
Tom. V. P E 


zzò Mosteliaria 
Locare argenti nemini numtnum quee . 

T r. Ntmc poi ego perii piane in perpetuum modum. $ 
Pani/la adejl , qui dedit argentimi foenori. 
Qui arnica eft emta , quòque opus in fumtus 
fuit f 

Mani f e/la res efl , nifi quod occurro priut , 

Ne hoc fenex refcifcat . buie obviam . 

JW quidnam bìc fefe tqm cito recipit domum ? io 
Metuo ne de bac re quippiam inaudiverit . 
y 4 ccedam , dt^ue appellato . £e/ jwam »/me* 
w//er / 

pikil efi miferius , quqnt animus bominis con • 
feius , 

Sicut me babet . verum ut ut res baec fefe babtt , 
Ptrgam turbare porro . ita baec res pefialat . 1 5 
Unde is ? Th. conveni illum , unde bafee ae- 
dis emeram. 

T r. Numquid dixifii de ilio , quod dixi tibi ! 
Th. Dixi bercule vero omnia . Tr. vae mijer » 
miti ! 

Etiam fatetur fi e bofpitc ? Th. immo pernegat , 
Tr. Cape bercule , obfecro , cum co una judicem . 20 
Sed cum videto ut captai, qui credat mibi. 
Tarn facile vinces, 


quam 
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E non trovo a impiegar nè meno un foldo. 

Tr. O adefio sì ch’io ion perduto affatto, 
Senza difficoltà . Eccoti qui 
L’ Ufurajo, che ci diede a interefle 
Il danajo, che fervi per comperare IO 
La ragazza , e per fare quelle fpefe. 

Le quali bifognarono? La cofa 
E’ chiarita , fe prima non prevengo 
Con qualche forta di partito , che 
Quefto non venga alle orecchie del vecchio. 1 j 
Lardami andargli ’ncontro. Ma che mai 
Vorrà dir che cortui sì torto torna 
Alla volta di cafa ? I’ ho paura 
Ch’ egli non ne abbia intefo qualche cofa . 
Mi voglio avvicinare , e fargli motto. 29 
O che paura , poverello a me 1 
Non ci è più grap tormento del rimorfo 
Della cofcien*a , come lo fenjo io. 

Ma fia che voglia , jo vo’ .tirar innanzi 
A far de’ tafferugli : così vogliono 25 
Le circortanze prefepti . Onda vieni ? 

Tt. Sono andato a trovar colui , dal quale 
I’ aveva comperato querta cafa. 

Tr. E gli hai tu detto nulla di quel, che 
Tidils’ io? Te. Certo .-gli ho detto ogni cofa. 30 
Tr. O me feiaurato ! ConfefTa la cofa 
Dell’ ofpite ? Te. Anzi nega rifoluta- 
mente. Tf. E tu fa così: togliete un arbitro; 
Ma fa di eleggerne un , che creda a me . 

Ti farà tanto facile il convincerlo , 35 

P 2 Quan- 


aiS Mostellaria. 

quarti pirum volpes come/l . 

Metuo , ne technae meae perpetuo perierint . 

Tli. J Quid tute tecumì Tr. nibil enim. [ed die 
mib't , 

Dixù» quaejo ? Th. dixi , inquam , ordine 
omnia . 1$ 

Tr. Etiam fatetur de hofpite ? Th. immo pernegat . 
T r. Negat ? Th. negai , inquam . T r. perii op- 
pido , cunt cogito . 

Non confitetur ? Th. dicam , fi confeffur fit . 
Quid nunc faciundum cenfes ? Tr. egon quid 
cenfeam ? 

Cape , obfecro bercule , cmot eo judicem : 30 
Sed eum videto ut capiate qui credat miti. 
Tarn facile vinces , quam pirum volpe s comeft . 
Dan. Sed Pbilolacbetis eccum fervom Tranium , 
Qui nubi ncque [oenus , ncque fortem argenti 
danunt . 

Th. Quo te agii ? Tr. ncc quoquam abeo . nae 
ego fum mifer , 3$ 

Sceleftus , w«fw.r diis inimici; omnibus ! 

Jam ilio praefente adibii . nae ego homo funi 
mifer ! 

Ita & bine & illinc mihi exbibcnt negotìum . 
Sed occupabo adire . Dan. bic ad me it , [al- 
vo; Jum , 

Spes e fi de argento . Tr. hilarus efl frufira 
ijlic homo . 40 

Saivere jubeo te , 

Mi- 
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La S P I R ! T ELL A R I A . lip 
Quanto a una volpe mangiarli una pera. 
Temo non vadan male i miei tranelli, 
Senza potergli ravviar mai più . 

Te. Che ha’ tu detto fra te? 77 . Nulla : ma dimmi, 
Glie l’ hai tu detto? 77 . Gli ho detto per filo 40 
Tutto. Tr. E riguardo alla cofa dell’òfpite 
Confefla egli? Te. Anzi nega affatto affatto „ 
Tr. Nega? Te. SI, nega , dico . Tr. Son dilertò' 
. Spacciatamente , a quei, ch’io vo’ vedendo^ 
Non confefla? Te. Se avcffc confeflato , '45 
si Io te ’l direi . Ora che flimi tu , . f 

Che fi abbia a fare? Tr. Io cofa flimi? togli* 
Se ’I ciel ti guardi, un albino comune, 

Ma fa di eleggerne un, che creda a_.mc 7 .Il 
, .Ti farà tanto facile il convincerlo , * 50' 

Quanto a una volpe mangiarfi una pera. 

Vf. Ma ecco il fervo di Filolachete, 

Che non mi voglion dar nè rintcr^flè, 

Nè .la forte del mio danaro. Te. Dove 
Te ne vai tu? Tr.Non vado in neflùn luogo. 5 £ 
Io fono un difgraziato a fe di dio ; 

Un maledetto, uno venuto al mondo' 

Con aver rutto il ciel nemico. Adeflo 
Colui mi . abborderà alla prefenza * 

Di coftui , Scn pur il mal arrivato! 60 
I’ mi trovo tra 1’ ufcio , e’1 muro, ma 
Io lo vo’ prevenire in abbordarlo ' . 

Uf. Coltili viene da me. Oh, manco male! 

Ci è lperanza di aver danaro . Tr L’ orlo 
Sogna pere. Sia ’l ben venuto il mio 6 5 

P '3 - • - Mi- 
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(i) Mifargyrides , bene. 

Dan. Salve & tu. quid de argento? T r. abi fts 1 
bcilua,' . ; ;•* ■ . 

Continuo adveniens pilum injeciflt mibi. 

Dan. H/'c homo ejl inanis . T r. bic homo ejl certe 
ariolus . 

Dan. Quin tu i/las mittis tritasi Tr. quin quid 
vis cedo . 4 $ 

Dìtì.Ubi Philolacbes ejl ? Tr .numquam potui/li ntibi 
' Magis opportunus advenire , quam advenis . 
Dan. Quid e/l ? Tr. concede bue . Dan. quin miU 
argentum redditur ? 

Tr. Scio te bona effe voce , ne clama nimis. 
Dan. Ego bercio vero clamo. Tr. ab , gert ma- 
rem miht . 5° 

Dan. Quid tibi ego morem vis geram ? Tr. abi 
quaefo bine domum . ' ’ 

Dan. Jfbeam ? Tr. redito bue circiter meridie. 
Dan. Reddeturne igitur foenus? Tr. reddetur ; 
nunc abi . 

Dan. Quid ego bue recurfem , aut operam fumam, 
aut con ter am ? 

Quid, Jì bic majiebo potius ad meridiem? 55 
Tr . Immo abi domum . veruni berclc dico : abi modo . 
Dan. Quin vos mibi foenus date . quid nugamtniì 
Tr. E», hercle , nae tu abi modo : aufculta mibi . 
T)zt\.Jam , berci e , ego illune nominabo. 

Tr. 


a . . t 

(1) Argenti cft* : grazj»fiffimo nprae ironie# per up 
Ufurajó. 
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Mifargiride. Uf. E anche tu. Che nuova 
Abbiamo de’ danari ? 77. Eh va in malora, 
Beffi a , che fé’, a prima giunta Cubito 
Mi hai dato una fioccata. 17/1 Coflui venne 
A man vuote . Tr Coftui Certo è indovino. 70 
17/ Perchè non lafci andar cotefle frottole? 

Tr. Dimmi dunque che vuoi ? Uf Filolachete 
Dov’è? Tr. Non mi potevi giugner più 
' In tempo di quel, che mi giugni. 17/. Che è? 
Tr. Fatti un po’ qui. [//.Perchè non mi fi rende 75 
Il mio danajo ? 7 r.Già Co , che hai buona voce . 
Non gridar troppo. [//.Tanto ben ch’io grido. 
Tr.Eh, fa a mio Cenno. Uf. Che vuoi fu eh’ io faccia 
A tuo Cenno? Tr. Di qui vattene a cafa : 
I’te ne prego. [//Andarmene io ?Tr. Ritorna 
Quà circa mezzo di . Uf. Dunque porrò 81 
Avere il mio intereflfe ? Tr. Sì , T avrai; 
Vattene ora. Uf. Perchè ragione ho io. 

A tornar a trottar quà, e perder tempo, 

E conCumarlo in vano ? Non farebbe 85 
Meglio, ch’io tratteneflimi qui fino 
A mezzo di? Tr. Anzi va a cafa. Dico 
Da vero, va. Uf. Eh datemi in buon'ora 
Il mio interefle. Che chiacchiera è quella? 
Tr. O dio ! Che si . . va mo : fa a modo mio . fo 
Uf. Or io, per dio, nominerò il fuonome. 
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T r* euge Jlrcnuc ! 

Beatut vero e s nunc , cum clamai . Dan. nieunt 
peto . ' 

Multo s me hoc pa&o jam dici fruftramint . 

Molcflus fi fum , reddite argentimi , altiero . 

(i) Refponfionei omnes ho: verbo eripitc . 

Tr. Sortem accipe . Dan. ivamo foenus , id pri - 
mum volo . 

Tr. Quid tu , homo homìnuni omnium taeterrime , 6% 

Vcnifii bue te extentatum ? agni , quod in ma- 
nu efi i ■ 

Non dat , non debet . Dan. non debet ? Tr. 
nec erit quidem . 

Ferre hoc potei ? an rrìavis , ut ìliquo abeat 
forai ? 

Urbe ni exful linquat fa£tus bic cauffa tui , 

Quoi fortem vix dare licci// ? Dan. quia non 
peto . , • 7° 

Th. Eja , mafligia , ad me redi. Tr. jam ifiic 
. ~ ero . 

Moleflui ne fin , verno dat , age quid lubet . 

Tu folui , credo , foenore argentum dittar . „ 
Dan. Cedo foenut . redde foenut . foenui reddite . 

Dataria ejlii foenut aftutum mihi ? 75 

Date mihi foenui . Tr .foenui Hit : , foenut bic . 

Nefcit quidem nifi foenut fabularier 

Veterator . ncque ego 

tar- 


li) Quello verfo ha da efler in bocca 
e leggerli eripit , in vece di eripitr , il 
▼eduro da alcuno. *• 


di Tran ione , 
che non fi i 
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Tr. È viva! bravo! veramente aderto. 

Che flrilli , te ne vai ’n dolcezza . Uf-lo chiedo 
Il mio; Da molti dì mi corbellate 
A quello mo’. S' i* vi fono lina zecca , 

E voi reflituitenai i danari ( glieci 

Miei, eh’ io me ne andrò. Tr. Con quello e’ to* 
Ogni rii polla . Prenditi la forte 
Principale. 17 / Ani! l’ intereffe: quello 
E' quel ch’io voglio a primo. Tr. Ahffudiciume 
Del mondo! fé’ venuto forfè quà 7 io« 
A far la : prova della gagllàrdìà - 
Della tua voce? Fa pur quanto puoi,' " 
Non vuol pagarti , non ti deve nulla ? •** 
Uf. Non mi. deve? Tr. E nè meno vorrà dartene . 
Vuoi aver pazienza , o pùr ti piace meglio, 105' 
Ch’ e’ fe la colga fuori in qualche parte? 

E che, per amor tuo, divenuto efule * *ì 
Abbandoni la patria, non potendoti 
Dare che, a mala pena, il capitale? ' t 
Uf.Mz s’io noi chiedo . Te. Olà, facco da buffe, 1 io 
Torna quà. Tr. Or farò colli. Non romperci- 
Gli orecchi • Non vogliamo darti nulla . 

Fa quello, che tj piace. Sarai l’unico ■ ‘ 
‘Al mondo tu , che dai a intereffe ?• 

Vf. Vo’ l’ intereffe, paga l’ intereffe, • 115 

L’ inteteffe pagatemi: volete — 

Subito darmi l’ intereffe mio ? 

Datemi 1 ‘ intereffe mio. Tr. Interertè 1 ,r u 
Quà, e intereffe là. Non fa dir altro £ 

Che ’ntereffe il baro. Io non Credo mai I2<* 

Aver- 


I 
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taetriorem btlluam 

Vidiffe me umquam quemquam , quam te , cenfeo . 
Dan. JVo» aedepol nunc me tu ìjlis verbis ter- 
ritas • 80 

Th. Calidum hoc eft ì etfi procul abefl , uri» 
moie . 

Quod illud ejì foenus , obfecro y quod ilitc petit ? 
Tr. Pater , ere#»» * advenit peregre non milito 
t prius # •> : 

Illius , ìs tibi & foenus & fortem dabit . 

Pie inconciliare quid nos porro poflules . 85 

f'/Vfr nutn moratur l Dan. quin feram , 7 ? 4»*^ 
datur. , - - , , : 

Th. ais tu ? Tr. quid w l Th. 
lie efi ? quid illic petit ? 

Quid Pbilolacbetem gnatum compcllat meum 
Sic , & praefenti tibi facit convicium ? 

Quid illi debetur ? Tr. obfecro bere le , jube p© 
Obici argentum buie ob os impurae belluae. 
Th- Jube ani ? Tr. jube bomini argento os ver- 
berarier . 

Dan. Perfacile ego iBus perpetior argenteos . 

Th. Quod illud argentum efi ? Tr. buie debet 
Pbilolacbes . . ■ , 

Paullum. Th. quanùllum ? Tr. quafi quadra- 
ginta minai . 95 

Dan. iVe fané id multum cenfeas , paullum id 
quidem efi . 

Tjr. <sf udiri ? videtume obfearo bercle ìdoneus , 
Dani/la qui /iti genus quod improbiffumum efi . 

Th. 

►v. 
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Aver veduto de’ miei dì pii» Tozza 
Beftia di te . Uf. Cotefte tue parole 
Non mi fan mica qualche fpauracchio . 
fr . Quella é una cofa , che fe bene paja 
Da me lontana * pur mi cuoce bene. ìl$ 
Che domili d’ intercffe colui chiede? 

Ecco giuntò di fuori poco prima 
Suo padre; darattl egli e Tintereffe, 

E ’1 capitale. Sappilo, acciocché 
Non pretendefli di continuare *3# 

A inquietai 1 noi. Va* vedi fe indugia 
Pùnto. U/. Ti accerto, che fe arò qualcofa 

10 non la làfcerò. Te. Dimmi un po’ tu. 
Tr. Che vuoi ? Te. Chi è colui ? Che cofa vuole ? 

Cos’è quel nominar, eh’ e’ fa a quel modo 135 
Filolachete mio figlio, e fa innanzi 
A te quel chiaffo? Che ha e’ a avere? 

Tr. Deh, peC dio, fa gettane in bocca 4 quella 
Sozza beftia un boccone di moneta . ■>. .• 

Te. Fargli dar io ?Tr. Tu si. Fagli peflare 140 

11 mufo con un gruzzolo di argento. ' . 
Vf. Oh, quanto a’ colpi di argento , io gli {offro 

Facilifiimarricnte. Te. E che danaro 
E' quello? Tr. E’ un debituccio di tiio figlio 
Te. Quanto è tal debituccio ? T r.Circa quattro 1 45 
Cento feudi . Uf. Non creder mica , che 
Fofte gran cofa. Ella è una bagattella. 

Tr. Senti? Non fembra , fe ti guardi il cielo, 
Perfona indegna di far il meftiere ' 

Di Ufurajo , che la fchiuma fon degli uomini? 

V.5PR.J 
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Th. Non ego ijluc curo , qui fit , unde ftt : \ 

Id volo mibi dici, id me /ciré , expeto . IIO 

^fdeo etiam argenti foenus ereditimi audio. 

Tr. Quatuor quadraginta Ufi debentur minae . 

Die te daturum , ut abeat . Th. egon dicano 
dare ? 

Tr. Die . Th. egon e ? Tr. tu ipfus die modo , 
aufculta mibi . r 

Promitte : age inquam , ego jubeo . Th. re- 
.. i fponde mibi ; 

Qtdd eo e/l argento fatiti m ? Tr. falvom ejl . 

.. Th. folvite , . . 1' _ i 

Vofmet igitur, fi falvotn cfi. Tr. aedeis fi l tue 
Tuus emit . Th. aedeis? Tr. aedeis . Th.eu- 
ge , Philolacbes 

Patriffat . jam homo in mercatura vortìtur-, 
jfirì tu , aedeis ?i Tr. aedeis , inquam : Jed 
. fein cujufmodi ? ■ ' no; 

Th. Qui jcire pojfim? Tr. vab! Th. quid e fi ? 

; Tr. ne me roga . ’ . 

Th. Nam quid ita? Tr. fpeeuh claras , elarorem 
. .i jmetum • - t . . . . 

Th. Bene, berci* faftum . quid? eas quanti de - 
fiinat?. •. 
Tr. Talenti s magnis totidem , quot ego t tu 
fumus . . . j 

Sed arrhaboni has dedit quttdraginta minas .115 
Hine fumfit , quas e i dednnus . fatiti intellegis ^ 
Nam pofiquam haect aedes ita erant , ut dixi 


tibi , 
Continuo 


l. v . 


cfi 


Dìgitized by Google 


La Spiritellaria. 237 
Te. Io non vo cercando io chi fi fia egli , 151 
Di che paefe fia : quanto ha d’ avere , 

Quello io voglio fentire.* quello è quello, 
Ch’ io vo’ fapere . Poiché Tento eh’ egli 
E’ creditore ancora d’interelfe. 155 

Tr • Egli ha d’avere quattrocenquaranta 
Scudi : digli che tu glie li darai , 

Perchè fi vada con dio. Te. Gli ho io a dire 
Che glie li darò io? Tr. Diglielo sì. 

Te. Io ? 7 Y.Tu proprio . Su, digliel, Tenti a me. 1 60 
Promettigli: animo* così • . - 

Voglio io. Te- Rilpondi a me. Che Te n’è fatto 
Di cotello danaro ? 7 Y. E’falvo.Te. Dunque 
S’ egli è falva, pagatelo vo’ altri .• 

Tr. Il tuo figliuolo ha compero una cafa . lò$ 
Tr. Una cafa? Tr. Una cafa .Te. Viva il mio 
Filolachete! e’ s’è dato a imitare 
Il padre. Egli è già fatto negoziante. 

Sì , eh ? una cafa ? Tr. Una cafa , tant’ è . ' \ 
Ma fai che cafa ? Te. Come l’ ho a fapere ? 170 
Tr. Poh /Te. Checos’è? Tr.Non me lo dimandare. 
Te. E perchè ?Tr. Luminofa anche a confronto 
Di uno fpecchio : la luce tale quale . 

Te. E viva per mia fe. Di’ un po’: per quanto? 
Tr. Per cotanti talenti grandi, quanti 175 
Siam’ io, e tu* E quelli quattrocento 
Scudi, gli ha dati per arra. Gli ha prefi 
Da colìui , e glie l’ha dati, intendi bene? 
Egli, in vedere quella cafanollra 
In que' frangenti , ch’io ti dilli, fubito 180 
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e/l alias aedeis mercatus fibi. 

Th. Bene hercle faBum . Dan. beus , jam appe* 
tit meridies . 

Tr. ^Ab/olve hunc quae/o •vomitar» , pe bic noi 
tnecet . 1 29 

Quatuor quadraginta illi debentur minae , 

Et fors & foenus . Dan. tantum e/l : nihilo 
plus peto . 

Tr. Velina quidem hercle , ut uno nummo plus petas . 

Th. *A dole/cens , mtcum rem kabe , Dan. riempe 
abs te petam . . . 

Th. Petit « era* . Dan. ; /i* habeo , y? cm; 
/ero. 125 

Tr. Malum quod i/li di deaeque omnes duipt . 
Ita mea confili» pertubat paeni/fume . 

Nuli uni aedepol badie genus e/l hominum tae - 
trius , 

itfec minus bono cum jure , Dani/licum . 

Th. J2«« in regione i/las aedis emit filius ? 13® 

Tr. £c« perii! Th. dici/ne hoc, quod te rogo ? 

Tr. Dicami fed nomea domini quaero quid fiet . 

Th. %Age , commini/cere ergo f Tr. quid ego nane 
agavi ? 

(1) «1 invicinum bunc proxumum men - 
dacium , • . < 

<re<//r bujus dicam filium . 135 

Calidum hercle audivi effe optumum mendacium , 
Quidquid dei dicunt , rW reBum ejl dicere 

Th. Quid igitur ? /<*»» commenta s ? 

Tr. 

(1) Leggo •* coll’ interrogati*» in fine del verfo , 
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Se ne comperò un’altra. Te. Molto bene. 
In verità. 17 /. Olà, già fi avvicina 
Mezzo dì . T r. Spaccia , in grazia , quello lezzo, 
Ch’e’non ci ammorbi qui. Egli ha d’avere 
Tra forte, e intereffe quattrocento 185 
Quaranta feudi . Uf. Tant’ è : non ne cercò 
Da vantaggio. 7 Y.Facefie il cielo, che 
Tu ne chicdcflì un quattrino di più. 

Te. Giovane mio , tratta co/i meco , Uf. Dunque 
I’ efigerò da te. Te. Vieni ad efigere • 190 
Dimani. Uf. Io me ne vado. Son contorto. 
Se l’ho dimani. Te • Il cielo lo nabilfi. 

•' £’ mi feompiglia in tutto i miei difegni. 
Oggigiorno non ci è razza di gente 
La più fudicia‘,e di men buona legge, 195 
Degli Ufuraj . Te. In che contrada ha compero 
Cotefta cafa mio figlio? T r. Ecco quà 
Ch’ io fon perduto . Te. Mi vuoi dir tu quello. 
Ch’io ti dimando? Te, Io tei dirò; ma io 
Cerco di farmi fovvenire il nome 200 
Del padrone . Te. Via , fattel fovvenire . 

Tr. Or che farò , fe pur non mi rifolvo 
Di caricar la favola su quello 
N olirò vicino? Io gli dirò, che il figlio 
Ha compro. quella cafa . Ho intefo feraprc , 205 
Che ottima è la bugìa, s’è calda calda. 
Ben detto è quello , che t’ infpira il cielo . 
Te. Orbò, te lo fei fatto fovvenire? 


Tr. 
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. Tr. dii ijlum perduint ! 

Immo ijlunc potius . de vicino hoc proxumo 
Tuus emit aedis filius. Th. bonan fide ? 140 

Tr . Siquidem et argentum redditurus , tum bona : 
Si redditurus non et , non emit boni . 

Th. Non in loco emit perbono bas . Tr. immo 
oprarne . 

Th. Cupio bercio infpicere bas aedis. pulta dum 
fores e 

» Atque evocato aliquem intus ad te, T ranio . 145 

Tr. % Ecce autem iterum nunc quid ego dicam , 
nefeio ; 

Iterum jam ad unum faxum me fluftus ferunt . 
Quid nunc ? non bercle , quid nunc faciam , 
reperio .* 

Manifefto teneor . Th. evoca aliquem forate 
Roga circumducat . Tr. beus tu . at bic funt 
multerete 150 

Videndum efl primum , utrum eae velintne , 
an non velint . 

Th. Bonum aequomque orar . percontare & roga . 
Ego bic tantifper , dum exit , te opperiar foris . 

Tr. Dii te deaeque omnes funditus perdant , fenex e 
Ita mea conjilia undique oppugnar mala . 155 
Euge optume . eccum dominus aedium forar 
Simo progreditur ipfus . bue conceffero , 

Dum mibi fenatum confilii in cor convoco . 
Igitur-dum accedam bunc quando quid agata 
invenero . 


jICTVS 
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Tr. Che gli venga il malanno: faria meglio, 
Che veniffe a coflui . La cafa l’ha 210 
Compra tuo figlio da quello vicino 
Qui accanto. Te. Lealmente? Tr. Lealmente , 
Se pagherai j fe poi non pagherai , 

E’ non arà comprato lealmente. 

Te.Ma e’non l’ha compra in (ito molto buono. 215 
Tr. Anzi ottimo. Te. Defidero' vederla . 

Picchia un poco la porta, Tranione, 

E chiama fuori qualcuno di cafa . 

Tr. Eccomi qui confufo un’altra volta. 

Urto di nuovo nello (IclTo fcoglio . 220 

Che fi ha a far ora ? Alla fe,ch’ io non trovo/ 
Che mi abbi a far adelfo. Ci fon colto, i 
Te. Animo: chiama fuori qualcheduno. 

Chiedigli, ch’egli mi meni a girarla. 

Tr. Olà di cafa? ma qui vi fon donne. 225 
S’ha a veder prima fe le fon contente. 

Te. E’ ben dovere. Dimandalo, e pregale. 

I’ ti afpetterò qui fin che tu efea . 

Tr. Che’l ciel ti poffa nabiflar , vecchiaccio. 
Poiché fai guerra da tutte le bande 230 
Alle girandole mie. Viva! a tempo. 

Ecco quà ch’efce fuor Simone iftefTo, 

Il padron della cafa . Lafcia eh’ io 
Mi ritiri da banda un poco quà , 

Per radunar nel cameron del cuore 2 3 
Tutto il fenato de’ configli miei. < 

E trovato eh’ io arò cola mi fare , 

Allora poi mi accoderò a cofiui . 

Tom. V. Q. 


AT- 
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jfCTUS TERTII SCENDI IL 

Simo, Teuropides, Tranio. 

M Elius anno hoc mibi non fuit domi , 

Nec quando efca una (i) meruerit magli . 
Prandium uxor nubi per boa uni dedit . 

Nunc dormitina jabot me ire . minime. 

Non mibi forte vifum illico fuit , 5 

Melius quom prandium , quam falitum , dedit. 
foluit in cubiculum abducere me attui . 

Non bonus fomnus ejl de prandio e apage : 
Clanculum ex aedibus me edidi forai . 

Tota turget mibi uxor nunc , fcio , domi, lo 
Tr. Res parata e/l mala in vefperum buie feni . 
Nam & coenandum & cubandum e/l intus 
male . 

Sirti. Quo magis cogito ego cum meo animo • 

Si quii dotatam uxorem babet , 

Neminem follicitat fopor . _ 1 ? 

Ire dormi tum odio ejl . nunc vero mihi 
Exfequi e erta res ejl , ut abeam 
Potius bine ad forum , quam domi cubati . 
lAtquc poi ne fcio , ut moribus fìent 
Vo/lrae j baie 


(1) Leggo, me juvtrit. 
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ATTO TERZO SCENA Jt 

Simone , T europi de , Tranione. 

U Guarino io non ho avuto mai giornata , 
Ch’io l’abbia me’ pattata in cafa mila. 
Nè in cui un pranzo mi avette mai farro' 
Maggior prò • che mi fu dato da mogliama 
Molto buono . Or vuol eh’ io vada a dormire: f 
Oibò! mi venne fubito in pendere , 

Che quell’ avermi dato qn pranzo, meglio 
' Del folito, non era fatto a cafo. 

La vecchia mi volea tirar a letto., 

Il fonno dopo pranzo non è buono. io 
. Guarda la gamba! me la fono colta • 

Di cafa chiotto chiotto. Or lo , che in cafa 
Ella già mi darà tutta intronfiata. 

Tr. Per quello vecchio veggo mal parata 
La cofa per ftafera , perchè in cafa 15 
Avrà una mala menfa , e un mal letto. 

Si. Ond’io vo fempre tra me riflettendo,. 

Che tiiuno di quegli , che hanno in cala 
Moglie, che abbia portato della dote, 

E’ moleflato mai dal fonno: ha in odio 20"’ 
Lo andar a letto . Or io fon rifoluto 
Di far come ho penfato : irmene al Foro 
Più toflo , che flar coricato in cala. # 

Per verità non io che naturale 
Abbian le donne voftre: quella mia 2 e 
Q. 2 . . So., 


Digitized by Google 


144 Mostellaria 

fat feto , quam me babeat male : 

Pejufque poflbac fore , quam fuìt mibi . 

Tr. Si abitui tuus tibi , fenex , fecerit male , 
Nibil crit , quod deorv.m ullum accufttes : 

Te ip/e jure optumo merito incufes licet . 
Tempus nunc ejl fenem butte alloqui mibi . 

Hoc (i) babet : reperi , qui fenem ducerem : 
Quo dolo a me dolorem procul pellerem. 
ofcctdam . dii te ament plurimum , Simo . 
Sim. Salvo s fu , Tranio . Tr. ut vales ? Siiti. 
non male • 

Quid agiti Tr. hominem optumum tento. Sim. 

ami ce facit , 3 O 

Cum me laudai. Tr. decet certe. Sim . berci e 
at te ego 

Haud bonum tento fervom . Tr. quid ita vero , 
Simo ? 

Sim. Quid nunc , quam moxi Tr. quid efli Sim. 
quod folet fieri . 

Tr. Die igitur, quod folet fieri, quid id e/l ? 
Sim. Quod facitis vos . fed, ut verum , Tra- 
nio, loquar : 35 

Sic decet . ut bominet flint, ita morem gerat . 
Vita quam fit brevit , fimul cogita . 

Tr. Quid ? ehem , vix tandem 

Percepì fuper bit rebus noflrit te loqui . 

Sim. Mufice , bercle , agitit aetatem , ita ut vos 
decet .* 40 

Vi - 


( 1 ) Terent, An4r. t. t. captai eft, babet. 
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So ben io quanto la mi conci male. 

E credo ben, che anche andrà peggio appreffo, 
Di quello che fia andata infino a ora . 

Tr. Se, vecchio mio, dall’ efiertene andato 
Via, te ne verrà male, non occorre 30 
Che ne incolpi la forte c giuftamente 
Tu ne devi incolpare te medefimo . 

Ma è tempo ornai, eh’ io vadagli a parlare. 
Il colpo è fatto. Ho ritrovato il modo 
Da corbellare il vecchio noftro , e ancora 35 
Con che malizia allontanare il male 
Da me. Mi voglio avvicinare a lui. 
Simone, il ciel ti faccia contentiffimo. 

Si. Ben venga, Tranione. 7 V.Come Hai? 
JV.Non male. E tu, che fai? 77 -Io tengo in mano 40 
La mano di un galantuomone . J 7 . E' tutta 
Tua cortefia la -lode, che mi dai. 

Tr. Tanto è il merito tuo . Si. Ma io all’ incontro , 
Ho in man la man di un fervo non da bene. 
Tr. Deh , perchè mi di’ tu quello, Sirr.onc? 45 
JV’.Cofa fi fa? Quando ìTr. Che cola ? Si. Il folito . 
Tr. Di’ dunque, quello folito qual è? 

Si. Quello , che fate voi . Ma , a dir vero , 
Tranione mio, cosi fi deve fare. 

Lega 1 ’ afino dove il padron vuole, 30 
E penfa quanto fia corta la vita . 

Tr. Che cofa? Bembè, pure al fin comprefi, 
Che tu parli di quelle nollre zacchere. 

Si. A fe , ve la pallate allegramente , 

Secondo il grado voHro . Voi vi fate 33 
Q 3 Buo. 
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Vi. io & zi itiu , pi/catu probo , elettili 

V'tam cohtis . Tr. im.no vita antebac erat : 

Nunc nobis omnia base exciderunt . 

Si ni. Qiiidum ? Tr. ita oppido occidimus omnes , 
Sono . 

Sim. Non tace s ? profpere vobis cuntta ufque 
adbuc 45 

Proce(ferunt . Tr. ita , ut dicis , fatta baud 
nego . 

Nos prefetto probe , ut vcluimus , viximus . 

Sed , Simo , ita nunc ventus navem 

Deferuit. Sim .quid e/l? quomodo , peffume? 

Qaaene fobdutta erat tufo in terra ? 5 O 

T. Hei ? Sim. quid e/l? Tr. me mi/erum , oc- 
cidi} Sim. qui ? Tr. quia 

Venit navis , no/lrae navi quae frangat ratem. 

Sim. Velim ut vcllcs , Tranio. ied quid ejl ne- 
gotii ? 

Eloquere . Tr. berus peregre venit. Sim. (i) 
tunc tibi 

C bordi tonditure inde in ferriterium , 55 

Pojìea in crucein re£ta . Tr. Nunc te ego per 
genua 

O'ojecro ; ne indicium bere facias meo . Sim. 
e me 

Ne quid me tu ai , nibil feitt . Tr. patrone , 

fai ve . 

Sim. Nibil moror mibi i/liu/modi clientes. 

Tr. Nunc hoc 

quod 

(1) Leggo tum , ovvero nunc . 
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Buone fpefe , con vini, e con vivande 
Scelte, con buoni pefei . Tr. Eh , quella vita 
La facevamo prima; ora però, 

Simone mio , tutte corrile cofe 
Son ite in fumo. Si. E perchè ? Tr, Perchè tutti 
Siam fubiffati, Simone mio caro- 61 

Si. Deh , che dici ? Sin or tutte le cofe 
Vi fono andate a vanga. Tr. Iopon ti nego, 
Ch’egli è flato così, come tu di’. 

Noi lenza dubbio fiam vivuti bene, 6 $ 

E come ci è piaciuto; ma, Simone, 

Il vento ha abbandonato all’ improvvifo 
La noflra nave. Si. Che ci è? come mai, 
Sciagurataccio, ha potuto fuccederc? 

Effendo fiata già tirata in terra , 7# 

E pofla in falvo^Tr. Oimè/ J'/.Che cofa ci è? 
Tr. Di (graziato! fon morto. Si. Per che caufa? 
Tr. Perchè venne una nave, che ha da rompere 
Il battello alla noflra . Si. Io ti defidero 
Ogni tua contentezza, Tranion mio. 75 
Ma che faccenda è quella? Tr, Or tc’l dirò : 
E' venuto di fuori il padron noflro. 

Si. Ora fi fla tendendoti il capeflro; 

Indi farai portato in ferreria, 

E dopo in fu la forca difilato, 

7 >. Or per corefle ginocchia io ti prego 
Di non motivar nulla al mio padrone. 

Si. Da me non faprà nulla , non temere . 

Tr. Mio difenfore. Si. Di clienti fimili 

Non me ne curo. Tr. Ora vo’ dirti quello, 85 
Q 4 Per 
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quod ad te nofler me mifit fenex. 60 

Sim. tloc mi/jì refponde primunt , quod ego te rogo : 

J am de ijìis rebus vofler quid fenfit fenex ? 
Tr. Ni bit quidquam . Sim. numquid increpavit 
filium ? 

Tr. Tarn liquidus e fi , quam liquida effe tempe- 
flas folet . 

Nunc te hoc orare jufjit opere maxumo , 6$ 

Ut fibi liceret infpicere has acdis tuas. . 

Sim. Non funt venales . Tr. fcio equidem ifluc . 
fed fenex 

Gynaeceum aedificare volt bic in fuis , 

Et balineas & ambulacrum & porticum . 

Sim. Quid confomniavit ? Tr. ego dìcam tibie 7© 
Dare volt uxorem filio , quantum potè fi e 
t/Uì e am rem facere volt novum gynaeceum . 
Nani fibi laudàffe hafce ait arcbiteBonem 
Nefcio quem , effe aed'ficatas has fané bene. 
Nane bine txemplum capere volt , nifi tu nevis. 75 
Sim. Nae ille malo quidem ab opere exemplum 
petit . 

Tr. Quia hlc audivit effe aeflatem perbonam .• 
Subdio coli abfque fole perpetuum diem . 

Sim- Immo aedepol vero , cutn ufque quoque um- 
bra cfl , tamen 

Sol femper bic ejì ufque a mane advefperum, 80 


Qua. 
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Per cui da te mandommi il vecchio noflro. 
Sì. Rifpondi prima a me quello , che io 
Or ti dimando . Di cotefte trefche 
Che cofa ne ha faputo il vecchio voftro? 
Tr. Niente affatto. Si. Ha egli fatto qualche 90 
Bravata al figlio? 77- Egli è così fereno. 
Quanto è ferena la ferenità . . > 

Or mi ordinò, che ftrettiflimamente 
Io ti pregafli di poter vedere 
Cotefta cafa tua . Si. La non fi vende, 

Tr. Io già lo fo benifiimo • ma il vecchio 
Vuol fabbricare qui nella fua cafa 
• Un appartamentino per le donne, 

E i bagni, e ’l corridojo,e anche il portico. 
jV.Che ghiribizzo gli venne ?7Y. Dirottelo. 100 
E’ vuol dar moglie al figlio in fretta in fretta; 
Per ciò vuol fare un nuovo appartamento 
Per le donne • Ed e’ dice , che cotefta 
Cafa, che hai tu, glie la lodò non fo 
Chi Architetto, che fofTe edificata 10$ 
Veramente a dovere. Or egli vuole 
Tome il difegno , fe non ti è difcaro. 

Si • Oh , egli fi propone a imitare 

Un mal originale . Tr. Perchè ha intefo 
Che vi fi pafli molto ben l’eftà, iiq 
E che, fenza aver fole, pofla ftarfi 
Allo fcoperto tutta la giornata . 

Si. Anz’ io ti giuro , che allor quando tutti 
In altre bande hanno ombra, pure qui 
Sempre vi è fole da mattina a fera, 115 

Sic. 
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Quafi flagitaror adfiat ufque ad ofiiunt . 

Idee mibi umbra uj quatti ejì t nifi fi in puteo 
quaepiam ejì . ( non babet . 

Tr. Quid , (i) Sarfinat s ecqua ejì? fi Umbram 
Sim. Molejlus ne fu: baco Junt ficut praedico. 
Tr. vdttamcn infpicere volt , Sim. infpiciat , fi 
lubet . 85 

Si quid erit quod illi placcai , de exemplo meo 
Ipfe aedificato. Tr . eon ? vaco bue hominem ? 
Sim. i , vaca. 

Tr. uflexandrum magnani t atque jfgathoclem 
ajunt maxumas 

Duo tes geffiffe . quid mibi fiet tenia , 

Qiii folus facio facinora immortalia ? 

Ve bit bic eli tei lai , vcbit bic autem alter Jencx . 
Uovitium mibi quaefium in/litui non malum ! 
Jdarn mulioncs mulos eli teli ario f 
Ha ben t , ego babeo bomines oliteli arios. 
Magni funt oneris : quidquid impanai , ve- 
bunt , 

Idunc bunc haud feto an colloquar . congrediar . 
Heui Tbeuropidei . Th. quii nominat me ? 

Tr. Hero fervos multum fuo fideli f . 

Quo me miferai , afferò omne impetratum . 
Th. Quid illie obfecrt tam din refiitifii ? joo 
Tr. Seni non otium crai, id fum opperitus . 
Th. ^ fntiquum hoc obline s 

tuum 

(j) Per mantener l’equivoco, che ha il latino eoa 
fuetti nomi di paefi , i Infognato far corrifponderc la 
parola faacafima a quel di ombra . 
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Siccome un oftinato creditore 
Sempre piantato di guardia alla porta. 

Io non ho ombra mai in nelfun luogo. 

Se non ve n’è qualche poco nel [#>zzo. 

T r.Se non hai ombra, hai tu qualche fantafima? 1 za 
Si. Non mi feccare: tant’ è , quanto io dico. 
Tr. Ma pur la vuol vedere. Si. Ch’ e’ la veda. 
Se così vuole . E fe vi farà cofa , 

La qual gli piaccia, egli fabbrichi pure 
Su’l mio modello. 77 . Vo? Lo chiamo quà? izj 
Si. Chiamalo . Tr. Dicon , che Aleflandro magno, 
E Agatoele, averter tutti e due 
Fatto altiflìme imprefe . Ora che cofa 
Sarà del terzo , che fon io , che folo 
Fo prodezze immortali? Coftui qui 130 
Porta già il ballo: il porta ancor quert’altro 
Vecchio, mi fono dato a far un nuovo 
Negozio, non cattivo* imperocché 
I mulattieri hanno i muli da foma, 

E io allo’ncontro ho gli uomini da foma: 135 
E fon di buona fchiena : qualfivoglia 
Pefo , che su vi carichi , lo portano . 

Non fo s’ io debba andar ora a parlargli. 
Lafciamelo abbordare. Olà Teuropide. 

Tt. Chi mi nomina ? Tr. Un fervo fedelifómo 140 
Al fuo padrone. Ecco ottenuto rutto 
Da quella parte , dove mi mandarti . 

Te. E perchè mai ti trattenerti tanto 
Colà? Tr. Il vecchio era occupato, e io 
Per quello foprartetti . Te. Ancor mantieni 145 

L’an- 
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tuum , tardus ut fis . 

Tr. Heus tu, fi voles ver bum hoc cogitare , 
Simul flare forberequt baud facile 
Eft; ego bic effe & illic ftmul baud potai . 105 

Th. Quid nunc ? Tr. •v'tfe : JpeBa tuo arbitrata , 

Th. Age , due me, Tr. num moror ? Th. fub * 
fequor te . 

Tr. Scnex ipfe te ante oftium eccum opperitur . 
Sed macjlus ejl fe bafee vendi di (fé . 

Th. Quid tandem ? Tr. orat ut fuadeam Pbi - 
loiacheti , HO 

Ut ijlas remittat fibi . Th. baud. opinor . 

Sibi quifque rari metit . fi male emtae 
Forent , nobis ijiar redbibere baud liceret . 
Lucri quìdquid e fi , id domum trabere oportet . 
Mijericordias jam habere haud hominem oportet. 

Tr. Morare bercle , cum verba facit . fubfe- 
quere ■ Th. fiat • 1 x 5 

Do tibi ego operam . Tr. fenes illic eft . bem ! 
adduxi tibi hominem . 

Siiti -Salvom te adveniffe peregre gaudeo , Tbeu - 
ropides . 

Th. Dii te ament . Siiti- infpicere te aedis bas 
velie ajebat mibi. 

Th. Nifi tibi incommodum eft. Sim. immo coni • 
modum . i intro , atque infpice . \ 20 

Tr- At enim mulieres. 


Sim. 
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L’ antico tuo coftume di cffcr tardo . 

Tr. O , fc rifletterai a quel proverbio , 

Che dice : Non è facile il foffiare , 

E il fucciar tutto a un tempo: vedrai beni • 
Ch’io non poteva nell’ ifteffo tempo 130 
Starquì, eli. Te.Ebene? Tr. Va a vederla: 
Ofierva a tuo talento. Te. Via, conducimi. 

Tr. Manca forfè per me? Te. Ti vengo appreflo. 

Tr. Ecco là; vedi il vecchio , che ti afpetta 
Innanzi all’ufcio? ma (la malinconico, 155 
Per averti egli fatto quella vendita . 

Te. E che vorrebbe? Tr. E’ pregami , che io 
Perfuadefli il tuo Eilolachete, 

Ch’egli glie la cedeflc . Te. Io non ho quella 
Intenzion io. Ognuno tira l’acqua lóm 
Al fuo molino . Se mai folfe (lata 
Qualche cattiva compra , non potremmo 
Nlica obbligarlo noi a ripigliartela. 
Qualflvoglia guadagno , che ci Ga , 

S’ ha da tirar a cafa. In quelli tempi 1 6$ • 
Non fi de’ avere compaflion di alcuno. 

Tr. Col chiacchierare, lo tieni a difagio. 

Vieni meco. Te.Ti fervo.Tr.il vecchio è quello.’ 
Ecco te 1 ’ ho condotto. Sim. Io mi rallegro, 
Teuropide, con te, che tu fia giunto 179 
Di fuori a falvamento. Te. Il ciel ti profperi, 

Sim. Coftui (lava dicendomi , che tu 
Volevi veder quella cafa qui. 

Te. Se pure non ti è incomodo . Sim. Anzi comodo^ 
Entra pur dentro, e vedila . Tr. E le donne? 17J 

Sim. 
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Sim. cave tu ullam floccifaxis mulierem . 

Qualibet peroni bui a aedis oppi do tamquam trias. 

Th. Tamquam ? Tr. ab ! cave tu illi objeSles 
nunc in aegrìtudine , * 

Te bas emiffe .• non tu videa hunc , voltu ut 
trijli e/l Jenex? 

Th. Video. Tr .ergo irridere ne videare , & ge- 
rire admodum , 1 2 S 

Noli facete mentionem te emiffe . Th. intellego . 

Et bene monitum duco , atque te exi/lumo hu - 
manto ingenio. 

Quid nunc? Sxm.quin tu is intro , atque otio- 
fe perfpeBas , ut lubet? 

Th. Sene benigneque arbitror te facere . Sun. 

1 faBum aedepol volo . 

Fin qui perduBet ? Th. apage ijlum perduBo. 
rem , non placet. *3° 

Sim. Quid, quid e/l ? Th. errabo potius , quam 
perduBet quifpiam . 

Tr. Viden ve/libulum ante aedis hoc ? & am - 
bulacrum quojufmodi ? 

Th. tucul entum aedepol profeBo . Tr. age fpe - 

• Sia, pofles cujufmodi! 

Quanta firmitate faSti , & quanta craffitudine ! 

Th. Non videor vidiffe po/lets pulchriores . Sim. 

*' poi mibi r 3S 

Eo pretto emti fuerant olim . Tr* audin Fue - 
rant dicere ? 

Vtx videtur continere lacrumas . Th. quanti ho- 

C fet emeras ? 

- Sim. 
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Sim. Tu non far tonto di donna niuna. 
Cammina pur con libertà per tutto, 

Come fe forte tua * Te. Come fe folle? 

Tr. Ah , non gettargli ’n vifo , nel dolore 
In cui fi trova, ché tu l’ abbi compera . 18® 
Non vedi tu che brutta cera egli ha? 

Te. Lo veggo. Tr- Or dunque non gli far menzione 
Di averla compra, acciocché non parerti: , 
Che gli faccffi le fiche , ovver che 
Ne gongolali! foverchio . Te. Capifco. 185 
Stimo, che abbi ben fatto ad avvertirmene. 
E da quello argomento , che tu ahbi' 

Un . animo pietofo . Or che fi fa? 

Sim. Perchè non entri , è olfervi agiatamente 
Quanto ti piace? 7 'e. Gran mercè alla tua igo 
Bontà, e gentilezza. Sim. Tanto è l’obbligo 
Mio. Vuoi qualcuno, che ti meni in giro? 

Te. Io non vo’ aggiratori attorno a me: • 
Non mi garbano punto. Sim. Perchè? che è? 

Te. Son contento pih torto traviare,' 15,5 
Che effer aggirato da perfona . 

Tr. Vedi tu qui quell’ anticorte innanzi 
Alla cafa ? e che corridoio è quello? 

Te. Per verità, magnifico. Tr. Orsù, ofierva 
Che qualità d’ importe! che lavoro zoo 
Sodo , di che grolTezza ! Te. A fe, eh’ io credo. 
Mai non averne vedute più bell?. 

Sim. Se, mi coftaron tanto allora. Tr. Senti, 
Ch’e’dice, mi coftaron? Par che appena 
E’ contenga le lagrime. Te. Che prezzo 205 

Le 
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Sim. Treis minas prò ifiisduobus , praeter ve- 
Buram , dedi . 

Th. Hercle quin multum improbiores funt quam 
a primo credidi . _ , 

Tr, Quapropter ? Th. quia aedepol ambo ab in- 
fimo tarmes fecat . *4° 

Tr.Intempefiivos excifios credo , id eis vitium nocet . 
idtque etiam nunc fatis boni funt , fi fint in - 
duBi pi ce . ' 

Non enim baec pultifagus opifex opera fectt 

barbarus . % 

Viden coagmenta in foribus ? Th. video . Tr. 
fpcBa , quam arBe dormiunt . 

Th. Dormiunt ? Tr.illud quidem , ut connivent , 
volai dicere . . > . *4$ 

Satin' babesì Th. ut quidque magis contemplar, 
tanto magis placet . 

Tr. Viden piBum , ubi ludìficatur cormx una 
volturi os duo ? 

Corni x aftat , ea volturios duo vicifftm vellicat . * 
Quacfo bue ad me fpeBa, comicem ut confpi- 

cere poffies . . . . 

Jam vides ? Th. profcBo nullam equidem illic 

cornice» t intuor. *5° 

Tr. Jlt tu iflà ad voi obtuere , quoniam corni - 
cem nequis ; : 

Confpicari , fi volturios forte poffis contai . 

Th. Omnino , ut te abfolvam , nullam piBam 
confpicio bic avtm . 

, Tr. 
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Le pagalli ? Sm. Io pagai per quelle 'due 
Trenta ducati, oltre il trafporto loro. 

Te. A fe che fono molto più cattive 
Di quello , eh’ io luppoli a prima villa . 
77 . Perchè? Te. Perchè tutte e due veramente 210 
Sono rofe dal tarlo giù da’ piedi . 

Tr. Io credo , che il legname non farà 
Stato tagliato a buona luna . Quello 
E* il lor difetto . E pur fon anche buone 
Ballantemente , fe s’ impcgolalTero, 2t£ 
Non è opera mica quella qui 
Di artefice Romano man°iamicca. 

Vedi le conneflure nelle impofle? 

Te. Le vedo. Tr. Olferva come dormon llrefte. 
7 V.Dormono? 7 V.Volli dir, come combaciano. 220 
Se’ contento ? 77. Quanto io più olfervo attento 
Ciafcuna cofa , tanto più mi piace. 

Tr. Vedi colà quella pittura, dove 
Una cornacchia uccella due avoltoj ? 

La cornacchia Ila ritta, e va beccando 225 
Or l’uno, or l’altro di que* due avoltoj. 
Guarda un po’quà verfo me, perchè polli 
Tu veder la cornacchia. La vedi ora? 

Te. In verità io non vi veggo alcuna 

Cornacchia . Tr. E tu dà un’occhiata coltà 230 
Verfo vo’ altri , per veder fe a forte 
Tu poteffi sbirciare gli avoltoj, 

Poiché non giugni a feerner la cornacchia. 
Te. In conclufione, per chiarirti un trrtto, 

Qui io non veggo dipinto uccello alcuno . 135 

T»m. V. R Tr, 


r 


158 Mosteliaria 
Tr. Jige jam mitto , ignofco a getate nón quis 
obtuerier , 

Th. Haec quae poffum , ea mibi profetto cuntta 
• vebementer placent , 155 

Sim. Latius demum efl operae pretium ivijfe . 

Th, rette aedepol mones . 

Sim. Ebe ijìum , puer , c ircumduce bafee aedis f 
& conci avia , 

XJam egomet duttarem , nifi mibi effet ad fo- 
rum negotium . 

th. „ 4 page iflum a me perduttorem .* nihìl ma- 
1 or duttarier. 

Quidquid efl errabo potius , quam perduttet 
quifptam , 1 6% 

Sim. Jfedes dico. Th. ergo intra te fine perda- 
ttore . Sim. i , licet . 

Th, Ibo intra igitur , Tr. mane fis ; videam, 
ne canis , Th. agedum vide . 

Tr. Efl , Th. ubi canis efl ? Tr. ahi dieretta, 
fl ! abin bine in malam erneem ? 

etiam reftas ? fl ! abi iflinc , Sim. nihtl 
perieli efl , age , 

Tarn placida efl , quam efl aqua .• vife . ire 
intro audattcr licet . idj 

.£0 ego bine ad forum . Th. jecifli commode , 
ambula . 

T ramo rfgf , cancm iflam a foribus abducas faqe , 

Et fi non metuenda efl . Tr ■ quia tu illam 
afpice , ut placide accubat ! 

Nifi 

mo- 
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7 Y. Or via, non ne fia più: ti compatifco. 

Tu non puoi veder bene per l’età. 

Te. Quelle altre cole, ch’io pollo vedere, 

Mi pjaccion aU’eflremo tutte quante. 

Si. Ormai bifogna andar più oltre. Te. Tu 24© 
Di’ pur bene .Si, O ragazzo, mena in giro 
Coftui per quella cafa, e per le camere. 

Lo menerei a girare io Hello , fe 
Io non avelli una faccenda al Foro." 

Te- Lungi da me coteflo aggiratore: 245 

Non ho piacere di cfler aggirato. 

Sia pur come fi voglia , amerò meglio 
Di traviar, che di elfer aggirato. 

Si Dico attorno alla cala .Te. Appunto; e io 
Vi entro fen^a l’aggiratore. Si. Vi 250 
Pure . Te. Dunque entrerò , Tr.Afpetta un poco. 
Sin ch’io veda fe il cane, Te. Vedi, sì. 

Tr. Ci Ha. Te. Dove Ha il cane? Tr, Pafla via , 
Palla 1 te ne vuoi andar con la malora? 

Ve’ le ti muovi? pafla, pafla là. 255 
Si. Via, che non ci è pericolo niuno . 

£' quieto come 1’ acqua : vedi quà . 

Puoi pur andare francamente dentro, 

Io me ne vado al Foro. Te. Ti ringrazio 
Della tua cortefia . Buon viaggio . Orsù , 260 
Tranione , fa di allontanar quel cape 
Dall’ulcio, e fia pur da non far paura. 

7 >. Che occorre? vedi com’egli fi Ha 
Accovacciato cheto cheto! Quando 

R 2 Pu- 
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mole fi um vis videri te , atque ignavom . Th. 
jam ut lubet , 

Sequere bue ìgitur. Tr, equidem haud ufquam 
a pedi bus abfcedam tuis . 1 70 

J CTUS TERTII SCEN^f III. 


Tranio , Theuropides. 

Q Uid tìbi vifum «fi bete mercimoni! } Th. to- 
tus gaudeo . 

' Tr. Num nìmio cmtae libi videnturì Th. 
numquam aedcpol ego me feio 
Vidiflc ufquam (1) ableSlas aedes , nifi mode 
bafee . Tr. ecquid placent ? 

Th, Ecquid placeant , me rogas ? imrno bercle 
vero perplacent . 

Tr, Cujufmodi gynaeceum ? quid porticum ? Th. 
infanum bonam . S 

Non equidem uliam in publico effe majorom 
bac exifiumo . 

Tr. Ouin egQ ipfe &" Pbilolacbes in publico 
o nnes porticus 

Sumus commenfi , Ph. quid igitur ? Tr. longe 
omnium longiffuma efi- 

Th. Dii immortales mercimonii lepidi ! fi bercle 
nane ferat 

Sex talenta magna argenti prò iflis praefentaria , 
Numquam acci pi am . Tr. fi, bere , te accipe . 

re 

(1) Leggo abjeClai. 
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Pure non ti piaceffe farti fcorgete- z 6 
Per un uom fadidiofo , e un vigliacco . 

Te. Facciafi come vuoi tu: vienmi approdo» 
Tr. Io certamente non mi fcoderò 
In neffun lato mai da’ piedi tuoi. 

ATTO TERZO SCENA III. 

Trattiene , Tettropide » 

C Ome ti è parla queda compra ? Te . Io tutto 
Ne gongolo- Tr. Ti pare ch’ella fu 
Sfata compera cara? Te. Io fon ficuro, 

Di non aver veduto giammai CHfa 
Gettata proprio via , come or fu queda . ^ 
Tr. Come ti piace? Te. Di’ tu, come piatemi? 
La mi ftrapiace»7V. Hai veduto che forta 
Di appartamento è quello delle donne ? 

E quel portico? Te. Buono • anzi ecccfìiva- 
mentc grande . Io fo conto , che tra’ pubblici 1 o 
Certo non ve ne da neflun più grande . - 
Tr. Certo, perchè Fi loiachete, e io 
Abbiamo mifurato tutti i portici 
Pubblici . Te. E bene?7V- E’iunghiflimo affai 
Più quedo qui di tutti ,Te. Bella compera , 1 5 
Poffare ’l mondo! per mia fe, che le ora 
E’ mi portaffe diecimila feudi 
Alla mano contanti, per riaverla, 

Non li accetterei mica. Tr. Io farei quello, 
Padrone, che vedendoti difpofto a-j 

R 3 A .• 
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re cuptas , ego numquam fin am . Il 

Th- Bene res noflra collocata e/l ifioc mercimonio* 
Tr. Me fudfore atque impulfore id faflum au • 
dafler dicito 

Qui fubegi i foenort argentum ab Danifla ut 
fumerei , 

Quod i/li dedimus arrbaboni * Th. fervavi/li 
omnent ratem . 1 5 

Nempe ofioginta debentur buie minae . Tr. 
baud nummo amplius . 

TH. Elodie acci piat . Tr. ita enimvero ; ne qua 
c auffa fubfiet , 

Vel mibi denumerato / ego illi porro denume - 
ravero , 

TH. sAt enim , ne quid capi ioni mibi fit , fit de- 
derim tibi . 

Tr. Egone te joculo modo aufim , di fio aut fa- 
fio fallerei 20 

Th. Egon abs te aufim non caverà, ne quid com- 
mittant tibi ? 

Tr. (i) Quia tibi urnquam quidquam t pojlquam 
tuuj fum , verborum dedi . 

Th. Ego enim cavi refle . eam mibi debeo gra- 
tiam atque animo meo , 

Sat fapio , fi abs te modo uno cavea . Tr. le- 
cum fentio . . . . . 

Th. Nunc abi ; « ras . die me adveniffe filio . 

Tr. faci am , . ... 25 

Th. Curriculo abi t jube in 

(>) Leggo , j Quia»', con 1 ’ ietmogei-ieee in fine del 
mio . 
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A accettarli * non te’l permetterei. 

Te. Con quello tal negoiio fi è applicato 
Bene il nollro danaro. * 7 V. Puoi pur dire 
Francamente, che quello è fuccedùto 
A mio configlio, e a mia perfuafionc, 25 
Che lo coflrinfi a prender il danaro 
Dall Ufurajo , che poi demmo per arra 
A collui qui. Te. La barca fi è falvata 
Interamente per te . Dunque damo 
. Debitori a colìui in ottocento 30 

Ducati ?Tr. Nè meri un quattrin di piti . 

Te. Oggi venga a pigli arfegli . 77 . Beni flìrno. 
Ma per toglier di mezzo ogni pretelle. 
Con legnagli ora a me , che dopo io 
Confegnerogli a lui. Te. Ma j* ho paura, 35 
Dandogli a tp, di qualche gherminella. 

Tr. E fare’ io capace d’ ingannarti 

Pur per ifchcrzo, o con parole, o in latti? 

Te. E lare’ io- capace a non guardarmi . 

Di fidar cola a te?Tr, Perchè ti ho forfè, 46 
Da- che fon tuo , ingannata qualche volta ? 

Te. Perchè ho faputo guardarmene bene . 

Ond’ io ne fono tenuto a me fteflb, 

E al mio fennoj e ne avrò quanto balli 
Sempre ch’io fo guardarmi fol da te . 45 

Tr. La fento teco a neh’ io. Te. Vattene adeffo • 
Va in villa, di’ a miofiglio, eh’ io fon giunto*. 

Tr. Farò come vuoi tu. Te. Corri ,c di’, eh’ egli 


4 
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in urbem ventai jam fimul tecum . T r. licei. 
TJunc ego me illà per poflicum ad congerrones 
conferam . , 

Die am , ut bic res fiat quietae , atque ut bunc 
bine amoverim . 

viCTUS QU vi RTUS . SC EN vi L 
Phanifcus . 

S Ervi , qui cum culpa carint , tamen malto» 
Metuunt , hi folent effe heris utibiles . 

Nam illi , qui nibil metuunt , poflquam funt 
malum 

Meriti , fluita flbi expetunt confllia . 

Exercent fefe ad curfuram , fugiunt . fed 5 
Hi , fi reprebenfi funt , faciunt a malo 
Peculium , quod nequeunt faccrc de fuo : 
viugent ex pauxillo , thefaurum inde parant . 
Mi hi , in peElore confilii quod efl , 

Lubet cavere mal am rem priuc , IO 

Quam ut meum tergum exfinceratum fiat. 

Ut adbuc fuit , mi hi corium effe oportet 
■ t Sincerum , atque uti vettm verberari . 


Sì 
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Se ne venga in città ora con te. 

Tr. Non occorre altro. Or io mi condurrò 50 
Da que’ noftri crocchioni per la porta 
Segreta . lor dirò come le cofe 
Qui fon tutte quiete, e come io abbi» 

Dato quindi lo sbalzo ora a coltui . 

ATTO QUARTO. SCENA I. 

Fantfcò . 

I Servi, che facendo il dover lord,' 

Pbr han timore, quelli foglion elTere 
Utili a’ lor padroni j poiché quelli, 

Che non temon di nulla , dato il cafo 
Che abbian commelfo cdfa , per la quale J 
E’ meritin galligo , tolto penfano " 

A far qualche callroneria . Si datino 
All’ efercizio della corfa , e Tarpano. 

Colloro poi, fe fono ripigliati, 

L’ affinamento eh’ e’ non poffon farli ie> 

Da’ loro feotti , fe’l fan da’ malanni : 

E gli vanno ammaffando a poco a poco,' * 

Infin che fe ne formano un tefoto . 

T ho intenzion di prevenir la mala 
Ventura me’, che far cofa, per cui tf 
La pelle della fchiena mia fi vizj. 

Il cuojo mio de’ mantenerfi lineerò , 

Com’ è flato fin ora, e non permettere^ 

Ch’ egli fa mazzicato . S 1 io terrò 

. .T* \ , . • ^ V < 
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Sì (i) buie imperalo, probe te&um habebo * 
JAalum cum impluit ceteros, non impluat mibi. 1 J 
Nani ut fervi volunt effe berum , ita folet effe 
Bonis boni funt ì improbi , qui malus fuit . 
Nam nunc domi noflrae tot peffumi vivont , 
Peculi fui prodigi , plagigeruli : advor- 

fum ut 

Eant vocantur bero .* 2Vow eo , moìejlus ne fis . lo 
Scio, quo properas : geflis ah quo jam berci e , 
Ire vis , mula , foras paflum . bene merens 
Hoc pretium inde ab fluii . ita abii foras . folta 
Nunc eo advorjum bero ex plurìmis fervis . 
Hoc die craflini cum berus refeiverit , z$ 
Mane cafligabit eos bubulis exuviis . 

Poflremo minoris pendo tergum illorum , qttant 
' meum . 

%ÀCTUS QUARTI SCENDA IL 

Phanifcus, Scrvos alius , Theuropidcs. 

I Lli crunt bucaedae multo potius , quam ego 
Sim reflio , Serv. mane tu > atque affi/le illico : 
Pbanifce , etiam refpice . Ph* mibi molefius 
, ne Jis k 

v Serv. 

( 1 ) Gl’ interpreti han quefto luogo per ofeuro , e 
guaito , ma non k cosi; egli k pianiffimo, e fincero . 
Huic k detto dimoArati va mente , moftrande la qjanei in- 
tendendo dire, fe mi afrerrb dal rubare: vizio comune 
de’ fervi > furacijfmum baminttm genm . 
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A freno quella, il terrò ben guardato. 29 
Venendo la tempera addoffo agli altri 
Non fia che bagni me. Per ordinario 
Sono i pad ron come vogliono i fervi i 
Sonò buoni co* buoni, fon cattivi 
Con chi fi porta male * In cafa noftra 25 
Ora ci fori di molti ribaldoni* 
Sparnazzatoci del lord peculio, 

Sacchi da buffe j Quando fon chiamati 
Per ir a prender il padron, rifpondono: 
Non voglio andare , non mi dare a rompere 30 
Il capo: fo tal fretta dove batte: 

Or ti è tocco la fregola di andare 
In qualche parte: la mula! vo ufeire 
A pafcolare . Eccoti , per far bene , 

Il guiderdone, che ne ho riportato. ^ jj 
E così me ne ufeii . Adeffo io folo 
Vo a prender il padron tra tanti fervi . 
Dimarf niattina, quando rifaprallo 
Il padron, lor farà una correzione 
Coti delle fpoglie bovine. Al fin poi 4» 
Stimo men la lor fchieoa, che la mia. 

ATTO QUARTO SCENA IL 

FanìfcOy altro Servo , T turo fide, 

JN/Tpglio lor gli ftaffìl, che a me la fune. 

Ser. Afpetta tu , e fermati lì fubito : ^ 

Fanilcp.non ti volgi ÌFan. Non leccarmi. 

Ser. 
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Serv. Vide ut faflidit fimi a ! 

Ph. Mi hi fum » libet effe, quid id curai? 5 
Scrv. Manefne illico , impure para/ite ? 

Ph. Qui parafitus Jum ? Serv. ego enim 
Ricam t cibo perdaci poterti quovis . 

Ferocem facis , quia te berui tant amat . Ph. 
vab ! 

Oculi dolent . Serv. cur ? Th. quia fumus mo- ■ 
lejlus. t© 

Serv. Tace fu , fabtr , qui cadere foles plumbtos 
Nummo * . Ph. noti patti tu cogere , ut tibi 
Maledicam . novit herus me . Serv. fuam 
Quidem poi culcitellam opòrtet . Ph. fi fo- 
brius fu , 

Male non dicat . Serv. tibi obtemperem , cum 
tu mihi 1 5 

Nequeas ? Ph- at tu mecum , peffume , i ad « 
vorfus • 

Serv. Quaefo bercio , Pbanifce y abftine jam fer- 
rnonem ' 

De iftis rebus . Ph- faciam , & pultabo fores . 
Heus , ecquis hit efi , maxumam qui bis in - 
juriam 

Foribus defendat ? ecquis , ecquis bue exit , 
atque aperit ? , 20 

Ncmo bine quidem forai exit ut effe addecet 
Nequam bominet , ita funt : Jed eo tn agii cau- 
to efi 

Opus , ne bue exeat , qui male me mulcet . 

« %* • . 

Rie 
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Ser. Ve’ la bertuccia, come è fadidiofa! 

Fan. Non ho da foddisfare altrui, così S 
Mi piace a me. Che te ne’mporta a te? 

Ser. Non vuoi fermarti lì, paraditaccio ? 

Fan . Come parafino io ? Ser. Or te lo dico , 
Per un po’ di mangiare ti faredi 
Tirar dove fì fia. Alai la creda, IÒ 

Perchè il padrone ti vuol tanto bene . 

Fi»». Ah, ti fan male gli occhi .Ser. Per che caufa? 

Fan. Perchè vi hai me , che fon la lpina loro . 

Ser. Deh, datti cheto, fabbro di monete 
Falfe. Fan. Non ti riefce di tirarmi 15 
A ingiuriarti. Il -padron mi conofce. 

Ser. Ti de’ conofcer certo, fe tu fei 

Lo drapuntino fuo. Fan. Se tu non fodi 
Imbriaco, non mi maltratteredi . 

Ser. Ho a far la voglia tua , quando non fai io 
Tu la mia? Fa». E tu vien, furfantonaccio, 
A prender il padrone infiem con me. 

Ser • Orsù, Fanifco mio, lafcia oramai, 

Quedi difcorfi . Fan. Così voglio fare , 

E picchierò qued’ ufcio . Olà di cafa . 15 

Ci è alcun codi , che impedisca un grodidìmo 
Infulto a queda porta ? Chi è codi , 

Chi è codi , che apra l’ ufcio , e venga fuori? 
Niun vien fuori. La fan da lor pari, 
Cotedi fciagurati. Tanto più 39 

Ho da badare , che non efca fuori 
Qualcun, che avcffe a darmi un buon carpicela. 

lo 
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Hi? quidtm ncque convivami» fonitus , itidenf 
ut antebac fuit , 

Ncque tibie inam caut antem, ncque alium quent. 
quam audio. 3,$ 

Th. Quae illaee rcs cjì ? quid ili i bomines quae . 
runt apud aedes meni? 

Quid volìint ? quid introfpeSant ? Ph. pergam 
pultare oflium , 

Hcus , reelude .* beus , T ratto , etiatu aperis ? 
Th. quae baec efl fabula ì 
Ph. Etiamne aperis ? Callidamati ntjlro advorfum 
venimus , 

Th. Hcus , dos pueri , quid ijlic agiti s ? quid 
iflas aedis frangitis ? 30 

Ph. Herus bic nofier potai . Th. berus bic yo. 

Jler potai ? Th. ita loquor . 

Th. Puct 0 nimium es delieatus. Ph. « advorf un? 
yenimus . 

Th. Quoi bominif Ph. ben ntfiro. quaefo , quo- 
ties dicendum efl tibì ? 

Th. Puer , bic nemo abitai . »am to effe urbi - 
tror puer uni probum. 

Th. Non bic Pkilolacbes adolefcens habitat bijce 
aedibns ? 35 

Serv. Senex bic (trebrofus efl certe t Ph. erraf 
pervorfe , pater. . .. 

Nam nifi bine badie emigravi * , aut beri, cer- 
to feio 

Hic abitare . Th. quia fex menfes jam k'tf W- 
mo habitat » 

Scrv. 
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Io qui non fento, come fi faceva. 

Nè baccano di commenfali, nè 
Sonatrice, che canti, nè alcun altro. 35 
Tt. Che vuol dir quello? Che cercan coloro 
Attorno alla mia calia? cola vogliono. 

Che guardan dentro? Fan. Voglio ripicchiare. 
Olà, apri, Tranioqe, vuoi tu aprire? 
Te.Che ilioria è quella? F<w,Vuoi tu aprir mai più? 
Noi qui vegnamo per prender il nollro 41 
Callidaraate . 7 e. Olà, ragazzi, voi 
Cofa fate colli? Per qual ragione 
FracaiTate quell’ ufcio ? Fan. Il padron nollro 
Sta qui a mangiare . Te. Il padron vodro Ha 45 
A mangiare colli ? Fan. Tant’ è . Te. Ragazzo, 
Se’ foverchio leziofo. Fan. E noi venghiam® 
A prender lui .Te . Chi ? Fan. Il padron nollro , 
Di grazia, quante volte ti fi ha a dire ? 

Te. Ragazzo, qui non vi abita nefluoo: 5», 

Jo te lo fo lapere , pendi’ io, credati 
Un ragazzo onorato. Fan. Non Ha qui 
Di caia quel giovin. Filolachete? 

Ser. Quello vecchio farà qualche fan talli co , 
Senza fallo, Fan, Tu fei’n un error marcio, 55 
Nonno mio ; perchè quando e’ non a >veflie 
Sgomberato oggi , o, jeri , io fo di certo , 
Che egli abita qui. Te. Ma fe «odi 
Da fei mefi non ci abita pedona , 


Ter, 
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Scrv. fomiti a s . 

Th. Ego ne ? Serv- tu . Th. tu ne molejlus .* fine 
me cum puero loqui . 

Ph. Nemo habitat ? bem ! Th. ita profetlo . Ph. 
nam beri & nudiuflertius , 40 

Quartus , quintus , fextut ufque , pojlquam 
bine peregre ejus pater 

^ Hit , numquam bic triduum in unum deft - 
tum efl effe & bibi . 

Th. Quid ais ? Ph. triduum in unum efl baud 
intermiffum bic effe & bibi , 

Scorta duci , pergraecari , fidicinas , tibicinas 
Ducere . Th. quis iftaec faciebat ? Ph. Pbilo - 
laebes . Th. qui Pbilolacbes ? 45 

Ph. Cui patrem Tbeuropidem effe opinar. Th. 
bei bei ! occidi f 

Si baec bic vera memorata pergam porro per . 
contarier . 

t/fin tu iflic potare folitum Pbilolacbetem iflum , 

. qui f quis efl , 

Cum bero voflroì Ph. btc, inquam . Th.p«f« 
re, praeter fpeciem flultus ex. 

PiWe y?x , »e /erre ad merendam quopiam de. 

vorteris . 50 

uftque ibi meliufcule , quam fatis fuerit , bi- 
beris. Ph. quid efl ? 

Th. Ita dito , ne ad alias aedis perperam deve» 
neris . 

Ph. Scio , qua me ire oportet : & quo veneri m , 
novi loqui. 

Pbi . 
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•Ser. Tu ti fogni. 7 V.Io, eh? Jer.T u. Te.Non mi dare 
A feccar tu, e lanciami parlare 61 

Col ragazzo. Fan. Non vi abita neflimo? 
Come ! Te. Tant’è lenza dubbio . Fan. Ma fc 
Jeri , jer l’altro, quattro giorni Tono, 
Cinque , fei , in fomma da che il padre fuo 6 S 
Se ne andò fuori , non fi è mai lafciato 
Paflar tre di , che non vi fi facefle 
Un continuo mangiar, e bere. Te. Che 
Di’ tu ? Fan. Non fi è qui tralalciato mai 
• 7 ' re dì alla fila di mangiare e bere , 7» 

Di bordellare , di sberlingacciare, 

Condurvi fonatrici di ogni genere. 

Te. Chi facea quello ? Fan. Chi ? Filolachefe . 

Te. Quale Filolachefe ? Fan. Un tal, che fembrami. 
Che abbia il padre , che chiamili Tcuropide. 75 
Te. Ai, ai/ fon morto, s’ egli è vero quello, 
Che codui dice. Ma vo’feguitare 
A ’nterrognrlo. Dunque dici tu, 

Che quello tal Filolachefe fu 
Solito fare codi de’ banchetti 80 

Col padron vofiro ? Fan. Codi s , Te. Ragazzo, 
Tu ie’un zugo melato, e pur l’alpetto, 

Non ti dimodra tale. Sta in cervello, 

Che non folli mai ito a merendare 
In qualche luogo, e avelli trincato 85 
Un tantin piu di quel, che bifognafle. 

Fan. Che cola? Te. Tant’è. Ve’, che non avelli 
Scambiato l’ufcio . Fan. Io lo dove ho da edere, 

E fo render ragion del luogo, in cui 
• Tom.V. S Son 
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Philolacbes bic habitat , quojus ejl pater The» - 

rapide* . 

Qui, pojìquam pater ad mercatura abivit bine, 
tibicinam 5 5 

Liberavit . Th. Pbilolacbei ergo ? Ph. ita , 
Pbilematium quidem . 

Th. J pianti ? Serv. triginta talenti * . Ph. f** 
«7cV A 'nrcKKm / minis . 

Th. ^/ 7 n’ , minis triginta amicai» dejìinatam 
Pbilolacbi ? 

Ph. %Ajo . Th. atque eam matta emi/ìjfe ? Ph. 
ajo , Th. C" , pojìquam ejus bine pater 
Sit profeftus peregre , perpotàffe ajjiduo 60 
Tuo cura domino ? Ph. ajo. Th. quid , is ac- 
des cmit bic proxumas ? 

Ph. Non ajo. Th. quadraginta etiam dedit buie 
quac cjfent pignori ? 

Ph. Ncque illud ajo. Th. bei! perdi*. Ph. im- 
mo fuum patrem illic perdidit . 

Th .Vera cantasi Ph. vana velìem ! patri* ami- 
ctts videlicet . 

P h. Heu , acdepol patrem eunt miferum praedicas ! 
Ph. ni bit hoc quidem ejl , 6 5 

Triginta minae , prae quam allo* dapjìles fum- 
tus facit . 

Perdidit patrem . untts ijìic fervo s ejl f acer- 
eto» uS 

Tfttnio:is veì Herculi conterere quaejlum pojfiet K 

Me. 
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Son venuto. Qui Ita Filolachete po 

Figlio di Teuropide, il qual, dopo 
Che il padre fe ne andò a mercantare, 
Affrancò certa lonatrice. Te. Ciò 
E* a dir Filolachete ? fan, Si , e ti dico *• 
Di più , eh’ ella fi chiaria Fijemazia’. 95 
Te. Quanto la comperò? Jer.Trenta ralenti. 
Fan. No, diamine! ma ben trecento feudi. 
Te. Sicché di’, che Filolachete fi abbia 
Comperata un’ amica per trecento 
Scudi? Fan. Così va. 7V.E che l’abbia affrancata? 
Fan. Così va. Te. E che dopo che filo padre 101 
Si partì, flette Tempre in gozzoviglie 
Infiem col tuo padrone ? fan. Così va . 

Te. E dimmi : ha e’ comprato quella cafa 
Qui vicina? Fan.T'ìop va così. Tc. E ha dato 105 
Al padrone, per arra , quattrocento 
Scudi ? Fan. Nè men coteflo va così . 

Te. Oimè ! tu mi rovjni . fan. Rovinò- 
Ben e’ fuo padre . Te. Ah , che tu le’ indovinò.» 
Fan. Così non foffe . Al. veder, tu farai n» 
Amico di luo padre. TV.Qimè, infelice 
Padre davvero, a quello, che tu conti l 
Fan. E i trecento ducati non fon nulla,, . 

In paragon di tutte le altre fpefe 
Magnifiche, eh’ c’fa. Rovinò certo 
Suo padre. Un fervo, eh’ è codi, che chiamali 
Tranione, la fchiuma de’ furfanti, 

Solo faria da tanto a confumare 
L’ ifleffe entrate di Ercole . A fe , eh’ io 
S z H* 
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sAcdepol me ejus patris mijeret , qui cuna ifiatc 
ftiet 

Fatta ita , amburct mifero ti corculum car- 
bunculus . 70 

Th. Siquidem iflacc vera funt . Ph. quid merear t 
quamobrem mentiar ? 

Jìeus vos , ecquis hafce aperit ? Th. quid iflac 
pultas , ubi nemo intus } 

Ph .sAlio credo comiffatum abijfe. abeamus nunc jam . 
Th. Putte , jamne abis ? libertas paenula ejì ter- 
go tuo . 

Ph. Mihi , nifi berum metuam & turem , ni bit 
e fi , qui tergum tegam . 7S 

^fCTUS QVjlRTl SCENv* III. 

Theuropìdcs , Simo. 

P Erii hercle , quid opus efi verbi s ? ut verba 
audio , 

Non equidem in ^fegyptum bine modo vettus fui , 
Sed etiant in terras folas , orafque ultimar 
Sum circumvettus . ita ubi nunc firn nefeio . 
Verum jam feibo .* nam eccum , unde aedis 
filius 5 

Me us emit . quid ais tu ? Sim- a foro 


vi 

in- 
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- Ho compaffione di Tuo padre, il quale, 12® 
Quando verrà a fapere quelle cofc 
Il mefchinello, fi roventerà 
L’ anima . Te. Se fon vere quelle cofe . 
fan. E che mi bufcherei con dir bugia ? 

Olà, chi viene a aprire quella porta? 125 
Te. A che picchj colli , dove non vi è 
Nefluno ? Fan. Io mi fuppongo, che faranno 
Andati a merendare in altra parte . 
Andiancene ora noi. Te. Ragazzo mio, 

Già te ne vai? Polfono ftar ficure 130 
Le fpalle tue di aver il mantello 
Della libertà. Fan. Io, fe non avelli 
Timore del padrone , e no’l fervifli 
Con attenzione , non arei fperanza 
Di aver con che coprire le mie fpalle. 135 

ATTO QUARTO SCENA III, 

Teuroplde , Simone. 

S On diferto! che fervono difcorfi? 

Alla fe, che la mia navigazione 
Non fu mica in Egitto, ma si bene 
Io fui sbattuto in paefi romiti, 

E per le colle ellrcme dell’ oceano; 5 

Ond’ io non fo dove adelfo mi trovo . 

Ma lo fa prò ben ora ; perchè ecco 
Colui , onde mio figlio comperò 
La Odia. Dimmi un poco tu. Sim- Dal Foro 
S 3 M’in. 
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incido domum . 

Th. ] Sion quid proccjftt ad forum hod'te novi ? 
Sim. Etiam . Th. quid tandem ? Sim. vidi effett i 
tnortuutn . Th. beni , 

Novum! Sim. ttwww vidi mortuum efferri forai, 
Modo eum vixiffe ajebant . 1 h. vae capiti tuo. 1 o 
Sim. Quid tu ut otiofuS res novas requisita! ? 
Th. Quia hodie adveni peregre . Sim. promifi foras , 
jfd coenant ne me tu evocare cenfeas . 

Th. Haud poflulo aedtpol . Sim. veruni eros , 
nifi quii prius 

Vocaverit me , ve l apud te coenavero . 1 $ 

Th .Ne ifluC quidem aedepol poflulo . nifi quid magis 
Es occupatiti, operam nubi da. Sim. maxume . 
Th. Minai quadraginta accepifti , quas feiam , 
Pbilolacbete . Sim, numquam nummuni , 
quod feiam . 

Th. Quid , a Tranione fervo ? Sim, multo id 
minus . 2.0 

Th. Qiial arrbaboni tibi dedit ? Sim. quid fomnias ? 
Th. Egoneì at quidem tu , qui ifioc te fpcras modo 
Poteffe diffmulando infcflum hoc reddere . 
Sim. Qjiid autem ? Th, quod me abfente tecunt 
bìc fili us 

'Ncgotii grffit . Sim. mecum ut ille bìc gef- 
ferii , * 2,5 

Eum tu (1) bìc abei, negotiiì ■ quidnamì aut 
quo die ? 

Th* Minai tibi cfloginta argenti debeo. 

Sim. 

(1) Leggo col Lambino, bine. 
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M’ incammino per cala . Te. Ti è incontrata io 
Oggi nel Foro qualche novità ? 

Sim. Certo. Te. E che cola? Sim. Ho veduto portare 
Un morto. Te. O bella novità ! Sim. Ho veduto 
Portar un folo morto , e fi diceva, 

Ch’ e’ poco prima era vivo.Te.il malanno, 1=; 
Che ti venga . Sim. Che vai tu richiedendomi 
Di novità, come uno feioperato? 

Te. Perchè fon giunto oggi di fuori . Sim. Travolti i- 
Aver promeffo d’ ir a cena fuori 
Di cafa ; che non fupponefii , eh’ io 20 
Ti voleffi invitare. Te. Io no’l pretendo. 

Sim. Diman poi , fe qualcun pur non veniife.ni 
A invitar prima , cenerò anco teco . 

Te. Nè men pretendo quello certamente . 

" Ma fe non hai qualche altra occupazione , 
Favorifcimi un poco. Sim. Son pronti [fimo . 

Te. Per quel ch’io lo, tu avelli da mio figlio 
Quattrocento ducati . Sim. Nè anche un foido , 
Per quel ch’io fo. Te. Forfè dal fervo mio 
Tranione? Sim. Molto meno. Te. Ch’e’ri die’ qo 
Per caparra . Sim. Che fogni fon cotefli ? 

Tt. Io, eh? ti fogni tu, il quale fperi 
A quello modo , facendo lo gnorri , 

Disfar quello eh’ è fatto. Sim. E quale cof.i ? 

Te. Quel contratto , che fece qui mio figlio 35 
Con te, mentr’ i’ era fuori . Sim. Ch’ egli qui 
Abbia fatto con me contratto alcuno 
Nella tua afienza ? e quale ? o in che giornata ? 

Te. Io ti fon debitore di ottocento 

S 4 


Du- 
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Sim .fron mibi quidem hercle • Verum , fi d e p es 

cedo * . . /_ . _ 

Fides fervanda e fi , infitta* pojt u i es . 

Th. Profeto non negabo debere , C^* */<*£<> 30 

r« crtW quadraginta accepiffe bine ne neges . 
sim. Qtiaefo aedepol bue me afpe&a , 0* re/potf- 
mibi . 

Te velie uxorem ajebat tuo nato dare , 

Weo aedificare hoc velie ajebat in tuis . 

Th. HJ: aed ficare volai ? Sim-T/c mibi . 35 
Th. He» »»/£», difperii ! vocis non babeo fati s. 
Vicini , inferii , perii . Sim. moti quid Tranio 
Turbavit ? Th. iwino exturbavit omnia. 

Te ludficatu fi & me bodie indigni* modi*. 
Sim. Quid tu tf»V?Th. haec re* fic e/?, ut nar- 
ro tibi , > 4° 

Te lud ficatu* & me badie in perpetuai n modum. 
frutte te ob fiero , ut me ben\ juves , operam- 
ene de* . 

Sim. Quid vis ? Th. i mecum , ob fiero , una fimul. 
Sim. Fi*t . Th. fervorumque opcram & lora mi - 
hi cedo . 

Sim. Sume. Th. ebdemque operà haec tibi nar- 

r avero , ... .45 

Qttis me & te exemplis badie ille ludfica- 

ttts efi . 
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Ducati. Sim. A me, no Certo; ma fé poi 40 
Me ne fei debitor , dammegli quà . 

Bifogna mantenere la parola. 

Non avelli intenzione di negarmegli. 

Te. Io non negherò certo di dovertegli, 

Anzi te gli darò. Ma bada tu 45 

Di negare di averne ricevuti 
Già quattrocento . Sim. Deh , guardami in vifo, 
E rispondi un po’ a me . Colui diceva , 

Che tu volevi dar moglie a tuo figlio , 

E che perciò volevi nella cala 50 

Tua fabbricare, e imitar quello mio 
Appartamento , ch’io ho per le donne. 

Te. Voleva io far qui fabbriche? Sim. Cosi 
E’ di (Te a me. Te. Oimè, fon fubbiffato! 
Non ho voce, che badi per gridare. 55 
Vicini, oimè! fon diferto , fon morto. 

Sim- Fece Tranione qualche tafferuglio? 

Te. Che tafferugli? fcompigli , feonquafli. 

Egli oggi ha fatto una vergognofìlfima 60 
Giarda a te, e a me. i'/w.Che mi di’? Te. Così da. 
Come dico io . E’ ci ha uccellato in modo, 
Da ricordarcene una eternità . 

Or io ti prego a darmi un buon ajuto, 

E 1 ’ affidenza tua . Sim. Che cofa vuoi ? 6 5 
Te. Vieni , per dio, con me. Sim. Son pronto. 
Te. Predami 

I tuoi fervi, e le funi . Sim. Va gli piglia. 
Te. Io ti racconterò nel tempo ideilo. 

In che foggia ci abbia oggi minchionati . 
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%ACT\JS QUINTUS. SCENDI I. 
Tranio , Theuropides . 

Q Ui homo timidus erit io rebus dubiis , nate* 
ci non erit . 

<Atque equidem quid id effe dicam verbum 
nauci s nefcio. 

Nam berus me pojlquam rus mijit , ut filium 
fuum atcefferem , 

t/Ibii il là per angiportum ad hortum no fi rum 
clanculum : 

(i) Ojlittm quod in angiportu ejl , borii pa- 
té feci fores ; 5 

Eaque eduxi omnem legionem , & mareis & 
feminas. 

Pojlquam ex objìdione in tutum eduxi mani. 

plares meos , ( voc em. 

Capio conftlium , ut fenatum congerronum con - 
Quem cum convocavi , atque illi me e Jenatu 
fegregant . 

Ubi ego video rem vorti in. meo foro , quantum 
potejl , 1Q 

Facio idem , quod plurimi alti ^ quibus res ti- 
mida aut turbida ejl .• 

Pergunt turbare ufque , ut ne quid pojjit con- 
quiefcere . 

TJam fcio equidem nullo palio jam effe poffe 
clam Jenem , < ■ " Sed 

(0 Leggo , O/Ìli. 
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ATTO QUINTO. SCENA I. 

T ranione , T turopidt , 

C Hi fari timorofo ne’ pericoli, 

E’ non varrà una ghierabaldana . 

Quello termine di ghierabaldana, 

Che cofa poi lignifichi , io noi fo. 

Dopo che il mio padron mi mandò in villa., $ 
Per chiamare fuo figlio, io quatto quatte» 
Me ne andai per quel chialfolino al noftro 
Giardino . Spalancai ambe le impofie 
Del porton del giardino, eh’ è in quel vicolo, 
E per là traili fuori tutto quanto io 

Il reggimento noftro, emafehi, e femmine. 
Tratto eh’ i’ ebbi in falvo dall’ affedio 
I miei foldati , allor prefi partito 
Di unire de’ compagnoni il fenato, 

E unito ch’io l’ebbi, immediata- 
mente mi tralfon in difparte fuori. 
Vedendo io , che 1 ’ affare fi aggirava 
Nel Foro mio , a tutto poter preli 
A fare quello, che fogliono fare 
Moltifljmi altri , quando fi ritrovano 20 
In cafo di pericolo, o tempella: 

Tirano innanzi a muovere tempefte. 

Tanto che non ne venga mai la calma. 
Pcrch’ io già fo, che a neffun patto poffa 
Star celata la cola ai vecchio . jyia 25 

Che 
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Sed quid hoc efl , quod foris concrepuit proxu • 
mà vicinià ? 

Hcrus meus bic quidtm efl . guftare ego ejus 
fermonem volo . 1 5 

Th. Illico intra limen a/late illic / ut , ch»i ex- 
tempio vocem , 

Continuo exfiliatis .* manicar celeriter connettite . 

Ego illum ante aedis pracjlolabor ludificato- 
rem meum .* 

Quojus ego bic ludificabo corium , fi vivo , probe . 
Tr. Res palam eft . nunc te videre melius efl , 
quid agas , T ranio . 

Th. Dotte atque ajlute mibi captandum efl cum 
illoc , ubi bue advenerit . 

Hon ego illi extemplo ita meum oflendam fen • 
fum .* mittam lineam . 

Dijfimulabo me borum quidquam feire . Tr. o 
mortalem malum ! 

tAlter hoc *Athenit nemo dottior dici potefl . 

Verba dare illi non magis badie quifquam , 
quam lapidi , potefl . 

jfggrediar hominem : appellabo . Th. nunc ego 
ille bue veniat velim . ( J enti tibi . 

Tr. Siquidem poi me quaeris , affum praefens prae - 
Th. Euge Tranio , quid agitur ì Tr. veniunt 
ruri ruflici . 

Pbilolacber jam bic adcrit . Th. aedepol mihi 
opportune advenit. 

lloflrum ego bunc vicinum opinar ejfe hominem 
, audacem & malum, 30 

J • ' Tr. 
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Che vuol dir, che la porrà del vicino 
Accanto a noi fi fè fentire ? A fe 
Quelli è il padrone mio. Io voglio attignere 
Quel eh’ egli dica . Te. Statevi colli 
Di polla dentro all’ ufeio , acciocché fubito 30 
Ch’io vi darò una voce, prontamente 
Saltiate fuori . Affibbiategli follo 
Le manette . Io fiarò qui ad allettare 
Innanzi all’ ufeio il mio corbellatore. 

Ma corbellerò io ben il fuo cuojo, 35. 
S’io ci campo. Tr. E’ feoperta già la cola. 
Il tuo miglior farebbe or, Tranìon mio, 

‘ Che tu badafli a quello, che hai da fare. 
Te. Mi bifogna pigliarlo con deltrezza , 

• E con alluzia , venuto eh’ e’ fia . 40 

Non darò a dimollrargli a prima giunta 
L’animo mio. Io getterò la lenza: 

Io fingerò di non laperne nulla . 

Tr. O il valente mafeagno ! fi può dire, 

Che non ci fia in Atene un uom più fcaltro 45 
Di lui . Il pretender di gabbar collui , 

E un macigno, farebbe lo Hello. 

Lafciamclo abbordare, c fargli motto. 

Te. Vorrei, che venilTe ora. Tr. Se vuoi me 

• Eccomi qui alla prefenza tua . 59 

Te. Viva Tranione! che fi fa? Tr. Scn vengono 

Di villa i villeggianti . Ora tuo figlio 
Sarà qui. Te. veramente egli mi giunge 
In tempo. Quello vicin noflro io credo 
Che fia un temerario, e un ribaldo. 53 

Tr. 
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Tr. fìtti dum ? Th. qui negai, noviffe mos . Tr. 
negai ? Th. nec voi fibi 
Nummum timqttam argenti dedite. Tr. ahi , 
ludis me , credo : baud negai . 

Th. Quid jam? Tr. fcio, jocaris nunc tu: nam 
Hit quidem baud negat . 

Th. Immo aedepol negai profeto : neque fe bas 
aedis Pbilolacbi 

Vendidiffe , Tr. ebo , an negavit /ibi datum 
argentum , obfecro ? 35 

Th. fìuin jusjurandum pollicitus e/l dare , fi vel- 
lem , m i h i • 

Neque fe hafce aedis vendidiffe , neque ftbi ar- 
gentum datum. . _ ' 

D'ixi ego i/luc idem illi. Tr. quid flit? Th. 
fervos pollicifu fi dare 

Suor mi hi omnes quae/lioni. Tr . nugas . num • 
quam aedepol dabit . 

Th. Dai prof e/lo. Tr.' quin & illum in jus ju- 
he ire. Th. jam mane. qo 

Experiar , ut opinar : fertum t/l . Tr. mtbi 
hominem cedo . 

Th. fìdd fi igitur ego arceffam bominesì Tr .fd» 
cium jam effe oportuit 

yel hominem jube aedis mancipio pof ce rt . Th. 

; immo hoc primum volo ^ 

Quae/lioni acci pere fervos. Tr. faciundum flt» 
depoi cenfeo . ego 

' ... " ' ’ ' ' \ f* 


Digitized by Google 


_ r, , 1 *S'iiurEU«„ A , J«_ 

TV. Deh, perchè ? T, Perchè e' dice non conotevi. 
T-r. Non conofcerc. > T,. E che voi non gli ave» 

U " foldo - TV. E va: tu vuoi 
1 , dondol ° ài me, per quanto io credo: 

E non lo nega. Te. Come non lo nega? 60 
Tr. Son certo che ora tu fcherzi • poiché 
Certamente e’ non nega . Te. E io ti giuro 

Sn f, nCga r aroentc i e dice > ch’egli 

Tr Com^ r n Ut V mÌ ° fi 8 1Ìo la «&• 
rr.Come, fé ,1 ciel U guardi, ha e’ negato 6< 

Di a d V ar m aVU -° ,Idanaro? Te ' Anzi offcrfemi , 
iJi darmi giuramento , s’ io ’1 volefli, * * 

di aver mai venduto quella cafa, 

5?,? 1 ave ! r, cevuto alcun danaro. 

Tr E d*?° § ,Ìe lavea 8 ià d c«o. 7t 
j E r Ch . e d, ‘ e? Te - Promifc di dar tutti ' 
T } p ervi , fuo V P ercf iè fi efaminaffero. 

. Favole e non daragli certo mai. 

Te E gli dà fenza fallo. Tr. Anzi tu chiama 
In giudizio anche lui. Te. Afpetta un poco . 75 
Io fon di fentimento di vedermela*^ 

Eer via della giullizia: cosi 
Mi determino. Tr, Fammelo venire 
nnanzj 7 e. Pollo dunque chiamar fuori 
I fervi fuoi Ì Tr. V avevi a aver già fatto 8# • 

P r P II r ^ ’/r C i? C J UQ ^8 lio Paccia Manza 
lo pofleffo della cafa . Te. Anz’ io 

Pe°r S fa°rpH r T^° * prÌmC>: t0rrC 1 fcrvi » 

Eer fargli efaminare. Tr. In verità 

I»on di parere, che così fi faccia, * 8 < 

Io . 
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Interim banc aram occupabo . Th. quid tta . 

Tr. nullam rem fapis . 45 

Ne enim illi bue confugere poffint , quaejhont 

quos dabit , # 

Me ego tibi pratfidtbo , «e interbitat quaefiio . 
Th. Surge. Tr- minime . Th. ne occupaffis , 06- 
( fecro, aram. Tr. c«r? Th. feies . 

Quia id enim maxumc volo , ut illi ifiec con- 
fugiant: fine. . . 

judicem hunc (i) argenti condemna- 

t bo faciline . , 5 ® 

Tr. 4g*r , id agat . quid tu porro vis Je- 

re re negotiumi t 

Nefcis tu quam meticuloja res fit ire ad ju f 

<&«>» . . . . , 
Th. Surge dum bue . efl confulere igitur quid- 

da ni quod tecum volo. 

Tr. Sic tamen bine confilium dedero . nimio plus 
fapio fedens . .... 

Tum confitta firmiora funi de divinis loets . 55 
Th. Surge , ne nugare .* (z) afpice dum contra 
me. Tr. afpexi . Th. vides ? 

Tr. Video, bue fi quis intercedat tertius , pereat 

fame . ' .. 

Th. Qui dumi Tr. quia nibil quaeflifiet. mali 

bercio ambo fumus , ■ 

Th. 


(1) Ciofci cenvincam . 

(2) Leggo qui : Tr. dum centra mi . 

x/. Tr. I/W.v? Th- Tr. 


Th- <»//*- 
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Io *n tanto occuperò quell’ ara qui • 

Te. Perchè ?Tr. Non hai pur un miccin di fenno, 
Le veci io farò qui di un fopracciò^ 

A favor tuo , perchè , que ? che colui 
Ti darà per 1 ’ cfamc , non potelfero 
Rifuggir quà , c andar cosi in dileguo 
Tutto Tefarne. Te. Levati di li. 

Tr. Oibò. Te. Perdio, non mi occupar quell’ara. 
Tr. Perchè? Te. Ora. lo lenti. Perchè quello 
Appunto è quello, ch’io vado cercando 95 
Meglio che ogn’ altra cofa ; che coloro 
Rifuggano colli. Lafciagli fare. 

Sarà quella una pruova per convincerlo 
Più agevolmente, innanzi alla ragione, 

Del danar ch’e’ fi prefe. Tr. E bada a battere i *0 
La firada prefa . Perchè vuoi tirare 
A ingarbugliar l’affare ? Tu non fai 
Quanto fia da tremare 1 ’ ir innanzi 
A un giudice. Te. Via, levati, e vien quà . 
Ho a configliarmi teco di una cofa. 103 
Tr. Pur potrò darti il configlio di qui. 

Son molto più affennato quando io feggo. 

E poi i configli , che fi dan da’ luoghi 
Sagri, fono più fodi . Te. Animo, levati. 
Non dar in bagattelle. 7 Y. Ti cnm * mcntc 
Un poco in vifo. Te. Ecco, ti tengo mente. 
Tr. Vedi ? Te. Veggo , Tr. Se ci veniffe un terzo, 
E’ fi morrebbe, fo dire, di fame. 

Te. E perchè? Tr. Perchè non ci faria nulla 
Da bufeare , Per dio , che fiam di calca 1 1 $ 
Tom. V. ' T Tut. 
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Th. Perii! Tr. quid ubi efl ? Th. dedifli ver • 
>ba . Tr. qui tandem ? Th. probe 
irle emunxti . Tr. vide fis , fati' ne reBeì (i) 
num mucci fiuunt ? <5o 

Th. Immo edam cerebrum quoque omnem e ca- 
pite emunxti meum. 

il am omnia mal cf afta voflra repperi radicitur , 
Non radici tur quidem bercle , ve rum etiam 
eradicitur . 

Numquam aedepol badie inultus deftinaverim 
tibi . 

Jam jubebo ignem & farmenta , carnufex , 
circumdari . 6 $ 

Tr. 2 \ 7 e faxit nam elixus effe, quam affur , /o- 
/eo fuavior. 

Th. Exempla aedepol faciam ego in te. Tr. quia 
placco, exemplum expetis . 

Th. Loquere , quo juf modi reliqui , quom bine ahi- 
barn , filium ? 

Tr. Cmw pedibus , manibus , cum digit ir, auri- 
bur , oculis , labrir . 

Th. te rogo . Tr. aliud ergo nunc tibi 

refpondeo . 70 

«SW eccum tui gnati fodalem video bue incederò 
Callidamatem.' ilio praefent* tnecum agito , fi 
quid voler. 


\ACTVS 

(1) Tolge qui tutte e due le interrogazioni , c legg* 
cosi : vide fit fatine rette , nam mucci fiuunt . 
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Tutti e due. Te. Son diferto! Tr. Che ti feriti? 

Te. Me l’hai accoccata. Tr. E perchè? Te. Tu mi 
hai munto 

Come fi deve. Tr. Sfa ’n cervello, che 
Tu non piglialfi qualche granchio; ch’io 
Veggo colarti il mocco. Te. Anzi mi hai fmunto 
Ancora tutto il cervello dal capo. izi 
P erch’ io ho fcoperte tutte quante a fondo 
Le furfanterie voftre ; non a fondo , 

No , ma fi ben dalle barbe . Però 

Non farà mai, che vada fenza effetto 125 

Quel gaftigo, che ti ho determinato. 

Ora ti farò cigner , manigoldo , 

Di fermenti, e di fuoco . Tr. Non lo fare. 
Perch’io, fecondo il mio Tolito, fono 
Piti faporofo lefTo , che arroftito . 130 

Te. Io ti giuro di dar con te un efempio. .. 

Tr. Si vede ch’io ti piaccio, poiché vuoi 
Trarre efempio da me. T e. Di’ un poco : quando 
I’ mi parti’, come lafciai mio figlio? 

Tr. Co’ piedi, con le mani, con le dita, 135 
Con le orecchie , con gli occhi , con le labbra . 

Te. Altro ti dimando io. Tr. E altro ancora 
Ti rifponderò io . Ma ecco qui 
Ch’io veggo venir quà Callidamate, 

Il camerata di tuo figlio . in fua 140 
Prefenza tratta meco , fe vuoi nulla . 
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rfCTUS QUINTI SCENDI II. 

Callidamates , Theuropidcs , Tranio. ' 

U Bi [omnum f epe! ivi omnem , atque obdormi- 
vi crapular n, 

Pbilolaches veniffe mihi fuum peregre bue ait 
patrem , 

Quoque modo hominem advenientem fervos lu- 
dificatus fiet. 

%Ait fefe metuere in confpe&um illius accedere . 
Nunc ego de fodalitate Jolus fum orator datus , 
Qui a patre ejus conciliarem pacem . atque ec- 
cum optume . 6 

Jubeo te [al ver e : & falvus cum advenis , 
T beuroptdes , 

Peregre , gatideo . hic apud nos badie caenes . 
Th. fic tale . . . 

Callidamate , dei te ament , de corna facio gratiam. 
Cai. Qui» veni sì Tr. ptomitte ego ibo prò te, 
fi tibi non libet . IO 

Th. Verbero , etiam irrides ? Tr. quian' me prò te 
ire ad caenam autumoì 

Th. Non enim ibis . ego ferare faxo , ut merui- 
fìi , in crucem . 

Cai. ^fg* mitte i/la , ito ad me ad caenam . 


è 
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1 « , ■ 

ATTO QUINTO SCENA M. - 

Calli damai e , Teuropide , Tranione. 

T Erminato eh’ io ebbi di dormire, 

E digerita col Tonno la crapula, 
Filolachefe diffemi , che Tuo 
Padre era giunto , e come il fervo avcalo , 
In arrivando, aggirato . Mi dille 5 

Ch’ egli temeva di venirgli innanzi . 

Or fra tutta la noftra compagnia , 

Io fol fui eletto per interceflore 
A conciliargli la pace col padre . 

E eccolo qui appunto. Ben ne venga, io 
Io mi rallegro, Teuropide , che 
Tu ci giunga di fuori a falvamento. 

Vo’ che tu oggi ceni in cala noftra . 

Te. Callidamate mio fii ’1 ben trovato 

Anche tu; il cielo ti faccia contento . 15 
Quanto alla cena, gran mercè: ti aflolvo. 
Cai. Perchè non vieni ? 7 Y. Accetta . Vr andrò io 
In vece tua, fe non è a grado a te. 

Te. Ah manigoldo, mi dileggi ancora? 

Tr. Ti dileggio dicendo di volere 20 

Andar a cena in vece tua? Te. Ti accerto. 
Che tu non andrai tu, ma farò bene. 

Che fii portato alla forca , ficcome 
Hai meritato . Cai. Or via , lafcia andar quelle 
Cofe , 0 vieni a cenare in cafa mia . 25 

T 3 Tr. 
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Tr. die Venturum . quid taces ? 

Cai. Sed tu iftuc quid confugifii in tram infetti] • 
funtus ? 

Tr. lAdveniens perterruit me . loquere nunc,quid 
fecerim I S 

Nunc utriufque difeeptator , eccum, adefl: ago, 
difputa . 

Th .Filium corrupiffe ajo te meum . Tr. aufcul- 
ta modo . 

Fatctr peccavi jfe j amicam liberale , abjente te 
Foenori argentum fumftffe , id effe abfumtwn 
praedico. 

Humquid aliud fecit , nifi quod faciunt firn- 
mit gnati generibus ? l® 

Th. Hercle mibi tecum cavendum e/l .• nimis 
quarti es orato» 1 catus . 

Cai .Sine me d uni iftuc judicare : farge , ego ifii 
a (federo . 

Th. Maxume , accipito hanc ad te litem . Tr. 
enim iftic captio e fi . 

Fac , ego ne metuam igitur , & ut tu meam 
tìmeai vicem. 

Th. Jam minoris omnia facio , prae quam qui - 
bus modis 2.5 

Me ludificatus efi . Tr. bene bere le fafìum , 
& fa fi ut» gaudeo . 

Sapere ifiac aetate oportet > qui funi capite 
candido . 

Th. Quid ego nunc faciam , 


fi 
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Tr. Di’, che vi andrai . Perchè ti Hai sì zitto? 

Cai. Ma tu , mocciconaccio , perchè fei 
Rifuggito corti all’ara? Tr. E’ mi ha 
Fatto paura torto che arrivò. 

Di’ aderto, cofa ho fatto? Ecco qui il nprtro qa 
Giudice. Animo, di’ le tue ragioni. 

Te. Io dico, che mi hai fviato mio figlio. 

Cai. Ora fenti . Io confeflo, eh’ e’ fallò. 
Ch’egli affrancò l’amica, ch’egli prelè 
Danari a ufura in mentre tu eri fuori. 35 
Confeflo anco , che quelli fi feiuparono . 
Che altro ha fatto con ciò, che quello, che 
Fan le perfone nate nobilmente? 

Te. A fe di dio bifogna, ch’io mi guardi 
Del fatto tuo. Tu fe’ un avvocata» 40 
T roppo deliro . Cai. Deh lafcia un poco , eh io 
Decida quella controverfia . Levati 
Su tu , che mi federò io corti . 

Te. Ottimamente, allumiti tu il carico 

Di compor quella lite. Tr. Qui vi fono 45 
Ritorte di parole equi vochefche . 

Se tu r fi addoflì , dunque quello carico , 

Fa eh* io non fia ’n pericolo , e ci lii 
Tu per me.Tr. Son nel cafo di far meno 
Conto di tutto il rerto, in paragone 50 
Della giarda, che fecemi cortui. 

Tr. La ri Ha bene, e fon contento, ch’io 
Te la feci- Que’ , che fono attempati, 
Come tc,e che kan fatto il capo bianco, 
Hanno a aver fenno. 7 e.Ora che fare’ io, 5 J 
T 4 Se 
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(l) fi Amie us Demipbo , aut Philonides ? 
Tr. Dicito iis , quo paclo tuus te fervo* ludi fi • 
caverit : 

Optumas frufirationes dederis in Comoediis. 30 
Cali. 7 ace parumpoy .* fine vic'tffim me lo qui : 
aufculta . Th. licei . 

Cai. Omnium primum fodalem me effe fcis gna • 
to tuo • 

Is adiit me ■ nam illum p, odi re pudet in con - 
fpeBum tutti» , 

Propterea , qttae fecit quia te J ciré feit . nunc 
te obfecro , 

Stultitiae adolef centi acque ejus ignofeas . tuus 

'Jt- , 35 

Scis folere illune aetatem tali ludo ludere . 
Quid quid fecit , nobifeum una fecit. nos deli- 
quimus . 

Foenus , fortem , fumtumque omne , qui amica 
e fi , omnia 

Nos dabimus , nos conferemus , nofiro ftmntu , 
non tuo . 

Th. Non potuit venire orator magi s ad me im- 
petrabili s , 40 

Qttam tu . neque illi fum iratus , ncque quid- 
quam fuccenfeo. Im- 

(1) Ha creduto qui il Lambino , che in quefii due 
ricini fi con te ne fiero due amici di Teuropia» , onde 
avrl’è a fupplirfi fi hoc fci*t ; ma in que’ due nomi fi 
ci.ntrnrjooo due fcrittori comici di que’ tempi . Quid fa- 
ci-m fi fit mibi amictis Demipbo , at Pbil • Ùrc. Simi- 
! libino i quel luogo di Cic. ad Attico lib. 7. ep.n- De- 
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Se mai mi conofcefle Demifone , 

O Filonide? Tr. Arefti a contar loro 
In che maniera ti avelie gioflrato 
Un proprio fervo; ch’io ti accerto, che 
Tu darefti materia di belli flime 6 « 

Burle alle lor commedie .Cai. Sta un po’ cheto. 
Lafcia che parli anch’ io : fentl . Te. Di’ pure. 

Cai. Prima di ogn’ altro , fai ch’io fon compagno 
Di tuo figlio. Egli vennemi a trovare, 
Perch’egli fi vergogna di venirti 6$ 

Innanzi, ben fapendo, che tu fai 
Quello, eh’ e’ fece. Or io ti prego, che 
Tu voglia perdonar la fua follia, 

E la fua giovanezza . Egli è tuo figlio : 

Già fai, che quell’età, com’è la fua, 7# 
E' folita giocare a quelli giuochi . 

Tutto quello, ch’c’ fece, egli lo fece 
Unitamente con noi. Il mal fi è 
Fatto da noi . L’ interelfe , e la forte , 

E ogn’ altra fpefa occorfa per l’amica, 7% 
Tutto pagherem noi, l’umrem noi 
Di boria noftra , e hon di borfa tua. 

Te. Non mi potea venir innanzi un più 
Atto avvocato di te , a ottenere 
Quel che chiederti: . Nè fono più in collera, 80 
Nè fono in nulla mal difpofto contro 

Di 

nique J 1 te cito retulerit , fermo nullus erit : fin fruftra 
diutius abfuer'is , non modo haberium , fed etitm fodalem 
noflrum Valerium fertimefeo : mira enim perfona induci 
poteft Britannici jureconfultì , 
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Immo me praefente amato , bibito , f acito quod 
lubet , 

Si hoc pudet , fecijfe fumtum ; fupplicii babeo 
fatis . 

Cai. Di f pudet . Tr. dat iflam veni am . me 

««ne 

Th. Ver beri bus caedére , lutum, pendens . Tr. ta- 
men et fi pudet ? 45 

Th. Interimam bercio ego , ^ vive . Cai. /ac 
iflam cunftam grati ante 

Tranioni remitte quaefo hanc ntxiam c auffa mea. 

Tll. Jfliud quidvit impctrari a me faciline per • 
feram , 

Quam ut non ego iflum prò fuis faflis pef. 

■ fumis peffum premam . 

Cai. Mitte quaefo tflunc . Th. bem , viden ut re - 
fiat farci ferì 50 

Cai. Tramo , jw/e/ce , yj fapis . Th. tu quiefee 
banc rem modo 

Potere: ego illum vtrberibue , ut fit quietus , 
f«begero . 

Cai. M '^/7 opaj eft profetilo e age jam , _/ 7 « e re 
exorarier . 

Th. iVo/o oirx . Cai. quaefo hercle . Th. no/o , 
inquam , ore x . Cai. nequidquam nevis. 

Hanc modo unam noxiam • un am , quaefo, fac 
c auffa mea. SS 

Tr. Quid gravarti ? quafi 
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La SPJR. ITELLARI A. Xff 
Di lui. Anzi in prefenza mia medefhna 
Faccia all’amore, bea, faccia quel che 
Gli piace. Se ha roffore di quel, che 
Ha egli fcialacquato , fon contento 8$ 
Di quella pena. Cai. Anzi roffor grandiffimo. 
7 V.E{>li è già perdonato. Or che ha da effere 
De fatti miei? Te. Sarai ben ben zombato, 
Appcfo a una trave, porconaccio. 

Tr. Con tutto che rifento del roffore? po 
Te. ^Ti ammazzerò, per dio,fe pur ci campo. 
Cai. Fa quella grazia compita: ti prego 
Perdona quello fallo a Tranione, 

Per amor mio. Te . Mi arrecherei piò facile-' 
mente a farmi piegar ’n ogni altra cofa , 

Che a non fubbiffare collui , per le 
Scelleratezze fue. Cai. Lafcialo andare, 

I’ te ne prego. Te. Deh , pon mente, come 
Sta lì piantatoci capellro. Cai. Finifcila , 
Tranione , fe hai cervello . "fé. Puoi finirla ioo 
Ben tu di dimandarmi quella grazia : 

Che, quanto a lui, glie la farò finire 
Gol balione ben io, e ridurrollo 
A flarfi cheto. Cai. Non ci è tal bifogno: 
Via su, fammi ottenere quella grazia. 105 
Te. Non vo’,che mene preghi .Cal.Te ne fupplico. 
Te. Ti dico, eh’ io non vo’,che me ne preghi. 
Cai. Vano è il tuo non volere. Quello folo 
Fallo gli hai a perdonare . quella fola 
Grazia tu gli hai da fare, a mio riguardo, no 
T r. Perchè fe’ così duro ? come fe 


Non 


'300 Mostellaria.' 

«o» e ras jam commertam ali am noxiam : 
Ibi utrumque , & hoc & illud , poteris ulcifci 
probe . 

Cai. Sine te exorem . Th. age ahi , a bi impune . 
bem buie babeto gratiam. 

SpeBatores , Fabula baec ejl aBa : vos pian - 
fum date . 


Finis Mostellar i a e. 
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La Spiritele a ria? goi 
Non folli pronto a inciampar dimani 
In altra colpa; c allora tu potrai 
Ben vendicarti dell’ una , e dell’ altra , 

£ di quella, e di quella.Cd/.Fa ch’io ottenga 1 1 5 
Quello da te. Te. Orsù, vatti con dio: 

Vanne fenza gafligo. Eccolo quì„ 

A chi tu devi reflar obbligato. 

Udienza , è terminata la Commedia , 

Or voi fatene fegno di allegrezza. ita 

• 41 ‘ / 

Fine della Spiritellaria » *- 
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